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Es ist kaum zu fassen, wie schnell die Zeit vergeht! Wir feiern 
gemeinsam unser erstes kleines Jubiläum – 5 Jahre Kitzbühel 

Country Club. Das Foto mit meinen Großeltern Josef und Maria 
Leitner habe ich zu meinem Vorwort gewählt, weil ich gerade mei-
ner Großmutter danken möchte für das Vertrauen, dass sie mir den 
Eggerhof in die Hände gegeben hat und so die Grundlage für das 
Entstehen unseres KCC an diesem besonderen Platz schuf. Da ich 
selbst auf diesem Foto noch keine 5 Jahre bin soll es auch ein Sym-
bol dafür sein, dass wir noch viel Schönes gemeinsam vor uns haben! 
Die große Anzahl an Veranstaltungen und Begegnungen, welche 
im Freundeskreis bereits während der Bauphase im Forsthaus in 
Kitzbühel begonnen haben und im KCC manifestiert wurden, sind 
bereits Teil der Geschichte, die wir gemeinsam geschrieben haben. 
„Danke“ an alle, die von Beginn an dabei sind und überhaupt den 
KCC möglich machten und an alle Mitarbeiter, die täglich die Club 
Philosophie leben. Danke an alle, die mit Ideen und ihrer persönli-
chen Loyalität immer dabei waren. 

Ein besonderer Dank gilt auch unseren exklusiven Partnern wie 
Mercedes Benz sowie unserem Clubkomitee unter dem Vorsitz 
von Prof. Dr. Liegl, das eine sehr wichtige Funktion in Hinblick 

It‘s hard to believe how fast time passes! Together we celebrate our 
first small anniversary – 5 years Kitzbühel Country Club. I chose 

the photo with my grandparents Josef and Maria Leitner for my fo-
reword because I would like to thank my grandmother for the confi-
dence, that she gave me the Eggerhof that laid the foundation for the 
emergence of our KCC in this particular Created space. Since I‘m not 
even 5 years in this photo, it should also be a symbol that we have a 
lot of beautiful things in common in front of us! The large number 
of events and encounters, which already started within a circle of 
friends during the construction phase in the forest house and were 
manifested in the KCC, are already part of the story we have written 
together. „Thank you“ to all who are there from the beginning and 
made the KCC possible, all the employees who live the club philo-
sophy every day. Thanks to all who were always there, with ideas and 
their personal loyalty. 

Special thanks also go to our exclusive partners such as Mercedes 
Benz and our club committee chaired by Prof. Dr. med. Liegl, which 
has a very important role in designing our Clubrules and inviting new 
members with ongoing development. So that this solidarity and gra-
titude is not just a word, we have decided to found the FOUNDER 

LIEBE MITGLIEDER UND FREUNDE DES 
KITZBÜHEL COUNTRY CLUB!

DEAR MEMBERS AND FRIENDS OF THE KITZBÜHEL COUNTRY CLUB

4  EDITORIAL
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auf Auslegung unserer Clubrules und bei der Einladung von neuen 
Mitgliedern und der ständigen Weiterentwicklung inne hat. Damit 
aber diese Verbundenheit und dieser Dank nicht nur ein Wort ist 
haben wir uns zum Anlass des 5-jährigen Bestehens entschlossen, 
den FOUNDER CIRCLE zu gründen und ALLE, die jetzt dabei sind 
in Anerkennung für das Vertrauen seit der Gründungsphase einen 
bleibenden besonderen Status als FOUNDER CIRCLE MEMBERS 
zu verleihen. Damit ist Ihre Mitgliedschaft auch vererbbar- Sie ha-
ben einen bleibenden Wert geschaffen. Mit unserem Partner RÜS-
CHENBECK haben wir eine limitierte Auflage einer „FOUNDER 
CIRCLE“ Armbanduhr entwickelt, in welcher Sie auf dem Ziffern-
blatt Ihr Monogramm einfügen lassen können. Wir möchten auch in 
Zukunft laufend spezielle Angebote für FOUNDER CIRCLE MEM-
BERS schaffen!

Das Wichtigste aber ist uns, immer Ihre Ideen für den Club und Ihre 
Meinung zu kennen, damit wir uns als große Clubfamilie in „unse-
rem Zuhause“ immer wohlfühlen. Bitte zögern Sie nie uns anzurufen 
oder einfach ein Email zu senden.

Wir freuen uns auf unsere gemeinsame Zeit!

Ihr

Richard Hauser

CIRCLE on the occasion of our 5th anniversary and ALL who are 
now in, as a recognition of their trust since the start-up phase, have 
a permanent special status as FOUNDER CIRCLE MEMBER. Your 
membership is inheritable. You have created a lasting value. With our 
partner RÜSCHENBECK we have developed a limited edition of a 
„FOUNDER CIRCLE“ wristwatch in which you can have your mono-
gram inserted on the dial. We would like to continue to create special 
offers for FOUNDER CIRCLE MEMBERS in the future!

But the most important thing is to always know your ideas for the club 
and your opinion, so that we always feel comfortable as a big club fa-
mily in „our home“. Please do not hesitate to call us or just send us an 
email.

We look forward to our time together!

your

Richard Hauser

Richard Hauser
Gründer & CEO
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Richard Hauser

DAS TEAM DES  
KITZBÜHEL COUNTRY 

CLUB!

Reinhard Brandner Stewart Riach

Niyazi Karsli Lisa Maria Pellkofer Josef Wieser

Tine Düsing
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Alena Kormosova.tif Andrea Kunos

Andreas Strasser Angelika Heckl Benedikt Laudenbach

Budi Sugita Carolus Kristanto Putro Cornelia Mitterer David Nemeth

Kira Goßmann
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Jeanette Brandner Jennifer Noichl

Johanna Feller Justyna Jurkiewicz Laszlo Kiss

Dimitar Arsov Hubert Kern

Jan Krejic

Denis Ogynanov
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Marion Galster Marko Andrijevic Michal Trava

Patricia Cristelotti Patrick Gfrerer Ramona Vötter

Rene Dubitzky Sandra Bonn Sylvia Maislinger
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Vasilis Apostolidis Verena Pfandlsteiner

Zsanett Horvath

Thomas Ortner



 

 



12  REPORTAGEN

GEMEINSAM NACH DEM  
BESTEN STREBEN 

STRIVING FOR THE BEST

Bereits seit seiner Eröffnung begleitet Mercedes-Benz den Kitz-
bühel Country Club als starker Partner. Eine Verbindung, die 

auf gemeinsamen Werten aufbaut: dem Streben nach dem Besten 
und dem Wunsch, den Mitgliedern des KCC einzigartige und unver-
gessliche Momente zu bieten. Seit fünf Jahren ist Mercedes-Benz mit 
vielfältigen Aktivitäten für die Mitglieder des KCC vor Ort, stellt im 

Right from the beginning, Mercedes-Benz has been accompanying 
the Kitzbühel Country Club as a strong partner. It is a connection 

based on shared values such as striving for the best and the intention to 
offer unique and unforgettable moments for the members of the KCC. 
For five years now, Mercedes-Benz has been on site providing a variety 
of activities for the KCC members, offering vehicles for the exclusive 

PR-ARTIKEL
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Rahmen der Zusammenarbeit Fahrzeuge für den exklusiven Shuttle-
service, bietet kostenfreie Probefahrten mit den neuesten Modellen 
auf traumhaften Strecken in der Umgebung und verwöhnt die Mit-
glieder mit vielfältigen kleinen Aufmerksamkeiten. So können sich 
die Clubmitglieder inspirieren lassen und automobile Sternstunden 
in und um Kitzbühel genießen. 

shuttle service and cost-free test drives with the latest models on dream-
like routes in the surroundings and indulging the members with various 
small gifts. This is how club members find inspiration and enjoy great 
automotive moments in and around Kitzbühel.
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PR-ARTIKEL



14  GASTKOMMENTAR

5 JAHRE 
KITZBÜHEL COUNTRY CLUB

GASTKOMMENTAR VON GEORG WEINDL

KCC – der einzige private Club dieser Art in Österreich – ein be-
sonderer Platz – wie die Region Kitzbühel im Ganzen!
Als 2013 der Kitzbühel Country Club seine Pforten öffnete, war er für 
viele Menschen etwas Neues, Ungewöhnliches. Der erste „Private Mem-
bers Club“ in Österreich. Ein Ort, an dem sich die Mitglieder zurückzie-
hen können, sich treffen und austauschen. Ein Platz für ein spontanes 
Businessmeeting im Restaurant, ein Wiedersehen mit Freunden bei einer 
organisierten Bergtour, eine private Familienfeier, ruhige Urlaubstage in 
den Bergen oder eine mehrtägige Arbeitsklausur. Da ist zunächst die Infra-
struktur, die alle Annehmlichkeiten eines Luxushotels zu bieten hat, dazu 
aber noch sehr viel mehr. Hochwertige, großzügige Suiten, ein Restaurant 
der Spitzenklasse, eine Zigarrenlounge, eine spektakuläre Dachterrasse 
mit 360-Grad-Panorama, ein Spabereich für höchste Ansprüche, Medical 
Wellness und individuelle Betreuung durch renommierte Experten. Die 
Idee des Gründers Richard Hauser ging indes sehr viel weiter.

Hideaway, Private Home und Luxus-Location in einem
Im Kitzbühel Country Club sind die Members mehr als Gäste. Sie haben 
hier ein Zuhause. Ihr Aufenthalt ist nicht von gebuchten Zeiten und Pro-
grammen geprägt. Hier gestalten sie selbst ihre Zeit, haben Zugriff auf 
viele individuelle und hochwertige Dienstleistungen. Diese individuell 
gestaltbare Mischung aus Business und Privacy schafft für Mitglieder neue 
Freiräume.

Die Qualität des Clubs resultiert nicht nur aus der Klasse der Infrastruktur, 
sondern vor allem aus dem, was die Mitglieder aus ihm machen, wie sich 
das Clubleben entwickelt. In diesen ersten fünf Jahren erfuhr der Kitzbü-
hel County Club eine sehr positive Entwicklung. Das lässt sich nicht nur 
aus der deutlich gestiegenen Zahl von Mitglieder von etwa 400 zu Beginn 
bis rund 1.200 heute erkennen. Mitglieder im Club sind heute Menschen 
unterschiedlichster Nationalitäten und Altersgruppen, aus den verschie-

KCC – the only private club of its kind in Austria – a special place – 
like the Kitzbühel region as a whole!
When the Kitzbühel Country Club opened its doors in 2013, it was 
something new and unusual for many people. The first „Private Mem-
bers Club“ in Austria. A place where members can pull back, meet and 
share. A place for a spontaneous business meeting in the restaurant, a 
reunion with friends on an organized mountain hike, a private family 
celebration, a quiet holiday in the mountains or a work-break lasting 
several days. First there is the infrastructure, which has all the ameni-
ties of a luxury hotel, but much more. High-quality, spacious suites, 
a top-class restaurant, a cigar lounge, a spectacular roof terrace with 
360-degree panorama, a spa area for the highest demands, medical 
wellness and individual care by renowned experts. The idea of the 
founder Richard Hauser, however, went much further.

Hideaway, private home and luxury location in one
In the Kitzbühel Country Club the members are more than guests. 
You have a home here. Your stay is not influenced by booked times and 
programs. Here you create your time yourselfe, have access to many 
individual and high quality services. This customizable mix of busi-
ness and privacy creates new freedom for members.

The quality of the club not only results from the class of the infrastruc-
ture, but above all from what the members make of it, how the club 
life develops. During these first five years the Kitzbühel County Club 
experienced a very positive development. This can be seen not only 
from the significantly increased number of members from about 400 
at the beginning to around 1.200 today. Members of the club today 
are people of different nationalities and ages, from different industries 
with a very individual lifestyle. What unites them is the love of nature, 
the mountains around Kitzbühel, the flair of one of the most exclusive 

Georg Weindl ist einer der führenden 
Reise- und Lifestyle-Journalisten im 
deutschsprachigen Raum.
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densten Branchen mit sehr individuellem Lebensstil. Was sie vereint, das 
sind die Liebe zur Natur, zu den Bergen rund um Kitzbühel, zum Flair ei-
ner der exklusivsten Destinationen in den Alpen und die Wertschätzung 
für die Vielseitigkeit des Clublebens. Das schafft eine sehr facettenreiche 
und inspirierende Atmosphäre.

Ein Club, der weltweit Türen öffnet
Die Members haben den Kitzbühel Country Club zu einer einzigar-
tigen, internationalen Institution gemacht auf höchstem Niveau. Der 
Kitzbühel Country Club öffnet auch Türen in vielen anderen Län-
dern. Er ist ein weltweit präsenter Partner seiner Mitglieder, der den 
Zutritt zu allen Partnerclubs weltweit ermöglicht 

Menschen treffen, Events erleben und trotzdem wie zuhause fühlen
Die Mitglieder schätzen vor allem die Freiheit und Flexibilität, ihr 
Leben im Club individuell und spontan gestalten zu können.

Die großzügige Struktur besitzt viele individuelle Rückzugsmög-
lichkeiten und ist gleichzeitig offen für Kommunikation, bietet 
Raum für gesellschaftliche Events und für Businessaktivitäten. Alles 
tun können, nichts tun müssen. Dahinter steht ein ausgeklügeltes 
System an Dienstleistungen. Basis ist ein Concierge Service rund um 
die Uhr, der sich um viele kleine und große Dinge kümmert, Main-
tenanceservice genauso abwickelt wie den Mercedes-Benz-Shuttle-
service oder Babysitter organisiert. Perfekte Bedingungen für die 
individuelle Entspannung bietet der SPA mit 25-Meter-Naturstein-
pool, Saunalandschaft, Infrarotkabine und großzügigem Zirben-
holz-Ruheraum. Mitglieder, die sich erholen und neue Kräfte tanken 
wollen, haben den Medical Spa und die Behandlung durch renom-
mierte Mediziner, Massagen, Yoga- und Pilateskurse zur Wahl. Ein 
bevorzugtes Rückzugsgebiet sind auch die Vinothek und die Zigar-
renlounge mit großer Panoramaterrasse.

destinations in the Alps and the appreciation for the versatility of the 
club life. This creates a very diverse and inspiring atmosphere.

A club that opens doors worldwide
The members have made the Kitzbühel Country Club a unique, inter-
national institution at the highest level. The Kitzbühel Country Club 
also opens doors in many other countries. 

Meeting people, experiencing events and still feeling at home
Above all, the members apreciate the freedom and flexibility to be 
able to shape their life in the club individually and spontaneously.

The spacious structure has many individual retreats and is open to 
communication at the same time, offering space for social events and 
business activities. To do everything, to do nothing. Behind this there 
is a sophisticated system of services. Based around a concierge ser-
vice around the clock, which takes care of many small and large things, 
maintenanceservice as well as the Mercedes-Benz shuttle service or 
organized babysitting. The SPA with its 25-meter natural stone pool, 
sauna area, infrared cabin and generous pine wood relaxation room 
offers perfect conditions for individual relaxation. Members who 
want to relax and recharge their batteries can choose from the Medical 
Spa and treatment by renowned physicians, massages, yoga and Pila-
tes classes. A preferred retreat area is also the wine shop and the cigar 
lounge with a large panoramic terrace.

An outstanding innovation was the opening of the Kitzbühel lodge 
in December 2016. The suites of the lodge indulge in dignified alpine 
five-star living style and open the doors to the club‘s offerings while 
staying at the lodge. The perfect setting for an unforgettable holiday, 
for an inspiring break or for a working stay with a lot of comfort and 
guaranteed without stress. Again, the Kitzbühel Country Club sets 
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Eine herausragende Innovation war die Eröffnung der Kitzbühel 
Lodge im Dezember 2016. Die Lodge verwöhnt mit gediegenem al-
pinen Wohnstil der Fünfsterne-Kategorie und öffnen die Türen zu 
den Angeboten im Club während des Aufenthalts in der Lodge. Der 
perfekte Rahmen für unvergessliche Urlaubstage, für eine inspirie-
rende Auszeit oder für einen Arbeitsaufenthalt mit viel Komfort und 
garantiert ohne Stress. Auch hier setzt der Kitzbühel Country Club 
neue Maßstäbe. Das Angebot „Penthouse Lodge Etage Exklusiv“ 
umfasst sieben luxuriöse Penthouse Lodges für maximal 26 Perso-
nen inklusive Salon und 200 Quadratmetern Dachterrasse mit Blick 
zum Wilden Kaiser.

Heute Business-Meeting, morgen Gamswandern am Wilden Kaiser
In den ersten fünf Jahren hat sich ein spannendes Portfolio an Events 
etabliert, das viele Facetten abdeckt. Ob es die Kochkurse mit Kü-
chenchef Reinhard Brandner, Vernissagen mit renommierten Künst-
lern, die Soirées anläßlich der Tiroler Festspiele, die Golfturniere 
oder die große Silvestergala und die Hahnenkamm Warm-up Party 
sind, das Veranstaltungsprogramm kombiniert Regionalität und In-
ternationalität so eindrucksvoll wie es der Club insgesamt repräsen-
tiert. Der Kitzbühel Country Club und seine Mitglieder sind präsent 
bei den großen Events vom Hahnenkammrennen bis zum Polotur-
nier. Gleichzeitig schafft er mit den Stubengesprächen mit hochran-
gigen Experten verschiedenster Couleur und Vernissagen ganz auf 
die Clubmitglieder zugeschnittene Gelegenheiten des Informati-
onsaustausches. Die Mitgliedschaft im Club entwickelt sich zu einer 
Entdeckungsreise mit bekannten und unbekannten Möglichkeiten. 
Heute das Business Meeting im Penthouse oder im historischen Ber-
gchalet mit Nostalgie und Luxus, morgen zur Gamswanderung mit 
Guide am Wilden Kaiser. Der Kitzbühel Country Club ist eine mul-
tiple Persönlichkeit im besten Sinne des Wortes.

Der Kitzbühel Country Club ist für die Zukunft bestens aufgestellt. 
Er bietet bereits heute viele Optionen, die für Menschen mit einem 
hohen Qualitätsanspruch immer wichtiger werden. Effizienz und 
Emotionalität im Privatleben wie im Business. Privacy auf höchstem 
Niveau wird zu einem immer wertvolleren Gut. Menschen mit einem 
hohen Leistungsanspruch wollen und können sich nicht zu lange mit 
Nebensächlichkeiten aufhalten. Der Kitzbühel Country Club schafft 
diese Freiräume und übernimmt viele individuelle Aufgaben, damit 
sich die Mitglieder darauf konzentrieren können, was ihnen wirklich 
wichtig ist.

new standards. The „Penthouse Lodge Etage Exclusive“ offer includes 
seven luxurious penthouse lodges for a maximum of 26 persons, in-
cluding a salon and a 200 square meter roof terrace overlooking the 
Wilder Kaiser.

Today business meeting, tomorrow „Gamswandern“ in the Wilder 
Kaiser
In the first five years, an exciting portfolio of events has been estab-
lished that covers many facets. Whether it‘s the cooking classes with 
chef Reinhard Brandner, vernissages with renowned artists, the 
soirées on the occasion of the Tyrolean Festival, the golf tournaments 
or the big New Year‘s Eve gala and the Hahnenkamm warm-up party, 
the program of events combines regionality and internationality as 
impressively as the club as a whole, The Kitzbühel Country Club and 
its members are present at the big events from the Hahnenkamm race 
to the polo tournament. At the same time, he creates opportunities 
for information exchange tailored to the club members with the con-
versation with senior experts from various disciplines and vernissa-
ges. Membership in the club evolves into a journey of discovery with 
known and unknown possibilities. Today the business meeting in the 
penthouse or in the historic mountain chalet with nostalgia and lu-
xury, tomorrow for a „Gamswanderung“ with a guide in the Wilder 
Kaiser. The Kitzbühel Country Club is a multiple personality in the 
best sense of the word.

The Kitzbühel Country Club is well prepared for the future. It already 
offers many options that are becoming increasingly important for peo-
ple with high quality standards. Efficiency and emotionality in private 
life as well as in business. Privacy at the highest level becomes an in-
creasingly valuable asset. People with a high standard of performance 
do not want to and can not spend too much time with trivial matters. 
The Kitzbühel Country Club creates this freedom and takes on many 
individual tasks so that the members can concentrate on what is really 
important to them.
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Datum Veranstaltung/Ereignisse

1997 Maria Leitner vererbt ihrem Enkelsohn Richard Hauser den Eggerhof 
1997-2010 Beginn Genehmigungsverfahren
Jänner 2011 Eröffung des Forsthaus Kitzbühel als Repräsentant des KCC
2011  Gründung der Kitzbuehel Country Club GmbH 
04.04.2011 Spatenstich
April 2011 bis 
März 2013

Bauzeit 

29.08.2012 Firstfeier
15.04.2011 1. Stubengesrpäch Univ.-Prof. Helmut Reinalter
05.08.2011 Gartenfest im Forsthaus

16.09.2011 „Alpine Architektur im Wandel der Zeiten“- Architekt Hermann Holz-
knecht 

07.10.2011 Teeparty im Forsthaus
29.10.2011 „Zen und die Kunst des guten Lebens“- Ursula Baatz

17.12.2011 „Grammatik der Schöpfung und des Lebens“-Univ.-Prof. DDr. Johannes 
C. Huber

21.01.2012 Open House Party Hahnenkammrennen
24.03.2012 „Evolution und soziale Verantwortung“-Horst Seidler
14.04.2012 „Wirtschaftswachstum und die Zukunft der Märkte“ Janwillem Ackert
30.06.2012 Open House Event
30.08.2012 Stubengespräch Dr. Jane Goodall & Dr. Franz Fischler

IN 5 JAHREN WEIT 
ÜBER 500 EVENTS

Ein „Private Member Club“ wie der KCC einer ist, lebt vor allem von Veranstaltungen die er für seine Mitglieder organisiert. Bildung, Kunst, 
Sport, Business und Unterhaltung sind die wesentlichsten Pfeiler für ein kommunikatives Veranstaltungskonzept. Der Kitzbühel Country 
Club ist seit Beginn an diesem Anspruch gerecht geworden und hat mit seinem Eventprogramm versucht, die Erwartungen der Mitglieder 
zu erfüllen – mit Erfolg. Mit 550 Events schaut der Club auf eine erfolgreiche Veranstaltungsbilanz zurück. Auch in Zukunft wird sich die 
Clubleitung weiter bemühen hochwertige und unterhaltsame Events zu organisieren. Besonders positiv zu beobachten ist die Nutzung der 
Clubräumlichkeiten für private oder geschäftliche Veranstaltungen welche die Mitglieder selbst organisieren. Das Clubmagazin hat sich die 
Mühe gemacht und eine Liste der Events der letzten 5 Jahre zusammengestellt.
21 Hochzeiten
111 Stubengespräche
27 Vernissagen
32 Kochkurse
54 Partys 
9Wanderungen
9 Festspiel Soirées u.v.m
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31.08.2012 Benefiz-Gala
20.10.2012 Stubengespräch – Manstein
29.12.2012 Opening Zigarrenlounge
26.01.2013 Cigar Lounge Event by Daniel Marshall
ab 2013 Kooperationsbeginn Mercedes Benz
30.03.-01.04. 
2013

Opening Kitzbühel Country Club

31.03.2013 Angelobung Herrn Richard Hauser Honorarkonsul Südkora
10.05.2013  Hauskonzert „Salut d’Amour“
19.05.2013 Cuba Rum Tasting
21.06.2018 Hauskonzert „Rezital Cello Klavier“

22.06.2013 „Mäzenatentum“-Univ.-Prof. Dr. Karlheinz Töchterle, Univ.- Prof. Dr. 
Georg Wick, Mag. Anja Hasenlechner

05.07.2013 Winzerabend
02.08.2013 Gründungsfest Kitzbühel Country Club 
31.08.2013 Smoke Out Party
23.08.2013 Weinfest
14.10.2013 Kochkurs „Herbstliche Impressionen“
30.11.2013 Alpingespräch-Anton Sauper
22.-23.11. 
2018

Tanzworkshop

16.11.2013 Vernissage – Cirenaica Moreira Diaz
23.11.2013 Soiree Mozart and more
02.12.2013 Kochkurs „Köstliches für die Feiertage“
06.12.2013 Nikolausfest 
20.12.2013 Alpingespräch „Sicherheit am Berg“
21.12.2013 Vernissage – Imad Bechara
24.12.2013 Weihnachtsgala
31.12.2013 Silvestergala
ab 2014 Kooperationsbeginn Galerie Rhomberg
ab 2014 Gründung Partnerclubnetzwerk
23.01.2014 Hahnenkamm Warm-up Party
23.-26.1.2014 Hahnenkamm Lounge im Forsthaus
01.-02.02. 
2014

Ausdrucksmalen Imad Bechad

01.-02.02. 
2014

Vernissage – Imad Bechad

07.02.2014 Vernissage Helmut Schober
05.03.2014 Fischessen Aschermittwoch
17.03.2014 Kochkurs „Frühlingserwachen“
22.03.2014 Buchpräsentation Helmut Schober
28.03.2014 Vernissage Hermann Nitsch
20.04.2014 Osterbrunch
28.04.2014 Kochkurs „Spargel, Morcheln und Bärlauch“
11.05.2014 Muttertagsbrunch
12.05.2014 Kochkurs „Spargel und Erdbeeren“
24.05.2014 KCC Golfturnier
25.05.2014 Jazzbrunch 
29.05.2014 KCC Oldtimer Frühschoppen
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29.05.2014 Vernissage Andy Warhol
16.06.2014 Kochkurs „Leichte Sommergerichte“
21.06.2014 KCC Summerlounge Opening
26.07.2014 Vernissage Markus Strieder
28.06.2014 KCC Winzertreff 
02.07.2014 Stubengespräch „Wirtschaftsoptionen Österreich-Kanada“
06.07.2014 KCC Musikfest
19.07.2014 Smoke Out Party
21.07.2014 Kochkurs „Mediterrane Versuchungen“ 
31.07.2014 „Indien“- Erich Drömer 
01.08.2014 KCC Sommerfest
01.08.2014 Founder Member Cocktail
13.08.2014 Platzkonzert Reither Musikkapelle
15.-17.08. 
2014

Relax & Renew Yoga-Wochenende

22.08.2014 Kräuterwanderung
30.08.2014 Stubengespräch Harald Kunstowny
01.09.2014 Kochkurs „Pilze und Geflügel“
27.09.2014 Vernissage Manfred Schluderbacher
06.10.2014 Kochkurs „Wildzeit“
25.10.2014 Herbst-Winzerabend
31.10.2014 Künstlerführung Manfred Schluderbacher
03.11.2014 Kochkurs „Gans und Ente“
08.11.2014 Stubengespräch – Gerhard Hörhan 
15.11.2014 Konzert „Haydn and More“
29.11.2014 Vernissage David LaChapelle
05.12.2014 „Die Macht der Hormone“- Prof. DDr. Johannes Huber
06.12.2014 Nikolausfest
12.12.2014 Stubengespräch Dr. Ingomar Heuberer 
13.12.2014 Konzert „Unheimliche Begegnungen“
14.12.2014  Kamingespräch 
19.12.2014 „Gefühl für Schnee“- Anton Sauper
20.12.2014 Aethiopische Kaffee-Zeremonie 
24.12.2014 Weihnachtsgala
31.12.2014 Silvestergala
04.01.2015 KCC Neujahrskonzert
16.01.2015 KCC Poloparty
22.01.2015 Hahnenkamm Warm Up Party
24.01.2015 Cigar Lounge Event by Daniel Marshall
31.01.2015 „Stress – Fluch oder Segen!“- Dr. Markus Kühnhardt
06.02.2015 Weinverkostung „Marchesi Fumanelli“
06.02.2015 Vernissage „Narratives“
07.02.2015 AMG Emotion Tour
13.02.2015 „Waldes Lust – Erotische Fotografien von Alfons Walde“- Alfons Walde
14.02.2015 Konzert „Gassenhauer Trio“
18.02.2015 Fischessen Aschermittwoch
20.02.2015 Clubkino „Zersplitterte Nacht“
20.02.2015 Stubengespräch Michael Walde-Berger & Herman Weisskopf
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08.03.2015 „Tag der Frau“- Prof.DDr. Huber 
15.03.2015 Genuss-Safari 
21.03.2015 Konzert- Maria Mazo
27.03.2015 Weinverkostung „Weingut Dürnberg“
27.03.2015 Stubengespräch Dr. Alkier & Mag. Florian Gröschl 
04.04.2015 KCC Vollmondparty 
05.04.2105 Osterbrunch
10.04.2015 Stubengespräch Dr. Gartner
11.04.2105 Ordination“FX Mayr Detox“
13.04.2015 Kochkurs „Frühlingsschmankerl“
25.04.2015 Vernissage „Made in Tirol“ 
02.05.2015 Tanz in den Mai
09.05.2015 Clubkino „Schlafes Bruder“
09.05.2015 Stubengespräch Joseph Vilsmaier
10.05.2015 Muttertagtagsbrunch
15.05.2015 Berlin Capital Club goes KCC – Degustationsmenü
16.05.2015 Recital 
18.05.2015 Kochkurs – Spargel und Erdbeeren
23.05.2015 Golfturnier GC Schwarzsee
23.05.2015 Golfer‘s Night 
28.05.2015 Oldtimer Frühschoppen
05.06.2015 After Dinner Clubcocktail
06.06.2015 Konzert „Armenian Spirit“
15.06.2015 Männerkochkurs
20.06.2015 Vernissage „ Intermezzo“
20.06.2015 Sonnwendparty 
03.07.2015 Kooperationsbeginn Festspielhaus Erl
03.07.2015 Stubengespräch „KCC Festspiel Soirées“
04.07.2015 KCC Musikfest 
10.07.2015 Impulsvortrag „Business Qui Gong“
10.07.2015 Asia Abend
11.07.2015 Qui Gong Workshop
17.07.2015 Künstlergespräch Paul Leitner
27.07.2015 Kochkurs „Mediterrane Köstlichkeiten“
31.07.2015 2 Jahre KCC
08.08.2015 „Fête Blanche“ 
14.08.2015 „The perfect swing“- Christian Haid
16.08.2015 Wanderung Hintersteinersee
23.08.2015 Gamswanderung 
05.09.2015 Vernissage „ Ich sehe was, was Du nicht siehst!“
07.09.2015 Kochkurs „Fischspezialitäten“
11.09.2015 Festspiel Soirée 
13.09.2015 Bergtour 
18.09.2015 „Erfolgreich Abnehmen“ Daniela Pfeiffer
26.09.2015 Italienische Nacht 
03.10.2015 Trüffelmenü

09.10.2015 Stubengespräch „Baupläne der Schöpfung – hat die Welt einen Baumeis-
ter?“
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12.10.2015 Kochkurs „Wildspezialitäten“
16.10.2015 „Visions von Yacht, Aircraft & Lifestyle“-Jacques Pierrejean
23.10.2015 Stubengespräch „Werte und Vermögen“
24.10.2015 Winzerabend 
26.10.2015 Schmankerlkarte
30.10.2015 Stubengespräch Heli Skiing 
31.10.2015 Halloweenparty
06.11.2015 Festspiel Soirée 
06.-08.11. 
2015

„Haki Methode“-Harald Kitz

11.11.2015 Martinigansl-Essen
30.11.2015 Kochkurs „Festtagsmenü“
04.12.2015 Stubengespräch „Emotionale Werte einer Immobilie“
05.12.2015 Nikolausfest 
11.12.2015 Stubengespräch- Benediktinermöch Bruder David Steindl-Rast
12.12.2015 Planetmusic im KCC
18.12.2015 KCC Business Forum
19.12.2015 Besinnlicher Adventsabend 
24.12.2015 Weihnachtsgala
26.12.2015 Stubengepsräch“Kraftvoller Gesang und spärische Empfingsamkeit“ 
31.12.2015 Silvestergala
03.01.2016 Neujahrskonzert
08.01.2016 Impulsvortrag „Oxidativer Stress und seine Folgen des Alterns“
15.01.2016 KCC Poloparty 
21.01.2016 Hahnenkamm Warm-up Party
23.01.2016 Cocktailempfang des deutschen Botschafters in Österreich
29.01.2016 Stubengespräch Dr. Aurelia Frick
30.01.2016 Vernissage
05.02.2016 Street Philosophy Abend
06.02.2016 AMG Emotion Tour
10.02.2016 Aschermittwoch Fischessen
13.02.2016 Valentins-Party 
21.02.2016 Hunde Fotoshooting der liebsten Vierbeine
26.02.2016 Festspiel Soirée 
28.02.2016 St. Galler Unternehmer-Tage 
18.03.2016 KCC Business Forum
26.03.2016 Oster-Party 
08.04.2016 Vernissage
15.04.2016 Festspiel Soirée
29.04.2016 Stubengespräch „Kosmetisch/ästetischer Markt“
30.04.2016 Tanz in den Mai
06.05.2016 Festspiel Soirée
08.05.2016 Muttertagsbrunch
13.05.2016 Stubengespräch Prof. Dr. Überall 
21.05.2016 KCC Golfturnier
21.05.2016 Golfer‘s Night
23.05.2016 Kochkurs „Erdbeer und Spargel“
27.05.2016 Street Philosophy Abend
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03.06.2016 Stubengespräch Dr. Nilola Leitner-Bomber, Matthias Hofstätter & Oliver 
Kraft

12.-14.06. 
2016

Unternehmertage im Club

17.06.2016 Stubengespräch Dr. Raphael Kromer
18.06.2016 Vernissage Gerhard Trieb
20.06.2016 Kochkurs „Junibock und Eierschwammerl“
24.06.2016 Stubengespräch Dr. Klaus Winkler
25.06.2016 Spanische Nacht 
26.06.2016 Tanzworkshop 
01.07.2016 „Erholungsmedizin, was steckt dahinter?“ Dr.med. Albrecht Moslehner
08.07.2016 „Abenteuer Wildnis- Botanik mit Seele“ Cornelia Miedler
09.07.2016 Kräuterführung mit Cornelia Miedler
10.07.2016 Silberquarz Urstein Massagen
15.07.2016 Dokufilm „Im Bann der Berge“
22.07.2016 Stubengespräch Dr. Bauder & Dr. Fuchs-Martschitz
25.07.2016 Kochkurs „Sommerliche Köstlichkeiten“
29.07.2016 Stubengespräch Univ. Prof. Dr. Bonn
30.07.2016 Stubengespräch Matthias Killing & Kirsten Hansa 
05.08.2016 3 Jahre KCC
14.08.2016 Gamswanderung mit Richard Hauser
18.08.2016 KCC Business Forum mit Hermann Hauser
20.08.2016 Stubengespräch „Live Hacking“
26.08.2016 Impulsvortrag 
29.08.2016 Kinderkochkurs
03.09.2016 Indian Summer Party
09.09.2016 Festspiel Soiree
11.-13.09 
.2016

Unternehmertage im Club

17.09.2016 Vernissage
19.09.2016 Kochkurs „Steinpilz & Co“
23.09.2016 „Welternährung“- Prof. Dr. Hans-Dieter Kaltscheuer 
25.09.2016 Wanderung mit Sandra und Tine
30.09.2016 Stubengespräch Mag. Andrea & Dr. Alfred Lohninger 
03.10.2016 Kochkurs „Wildmenü“
07.10.2016 Street Philosophy Abend 
08.10.2016 Golfturnier GC Schwarzsee
08.10.2016 Oktoberfest 
14.10.2016 „Zigarre & Wein“ 
20.-22.10. 
2016

1. KCC Business Forum – Gipfeltreffen der Wirtschaft

21.10.2016 Trüffelmenü
28.10.2016 Impulsvortrag 
29.-30.10. 
2016

Vital Weekend 

04.11.2016 Stubengespräch Dr. Christoph Schwab 
05.-6.11.2016 Seminar „Gesichterlesen, Körpersprache, Kommunikation“ 
18.11.2016 KCC Festspiel Soiree
19.11.2016 Vernissage Alexander Polzin 
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25.11.2016 Stubengespräch Prof.Dr. Wieser 
26.11.2016 Winzerabend 
28.11.2016 Kochkurs „Festmenü“
02.12.2016 Buchpräsentation „The Cigar World“ 
03.12.2016 Adventsparty 
04.12.2016 Nikolausparty
15.12.2016 Clubkino
15.-17.12. 
2016

Eröffnung Kitzbühel Lodge

16.12.2016 Stubengespräch „Das Jahr 2017“
24.12.2016 Weihnachtsgala
31.12.2016 Silvestergala
06.01.2017 Neujahrskonzert 
13.01.2017 KCC Polo Party
19.01.2017 4. Hahnenkamm Warm-up Party
21.01.2017 Cigar Lounge Event by Daniel Marshall
21.01.2017 Stubengespräch „Skisport verbindet“
26.01.2017 Clubkino „I.T.“
27.01.2017 Street Philosophy Abend
02.02.2017 Festspiel Soiree
03.02.2017 Vernissage Hemut P. Ortner
10.02.2017 Impulsvortrag Siegfried Haider
11.02.2017 Vollmondparty
14.02.2107 Valentinstagsmenü 
16.02.2017 Clubkino „Suburra“

17.02.2017
Stubengespräch- Begrüssung durch S.D. Prinz Philipp von und zu Liech-
tenstein- Vortrag Dr. Thomas Müller zum Thema „Der Kriminalpsycho-
logische Ansatz – Menschen verstehen, analysieren und beurteilen“

24.02.2017 Stubengespräch „Das neue Erbrecht sowie steuerliche Aspekte bei 
Immobilien“

01.03.2017 Aschermittwoch Fischmenu
03.03.2017 Stubengespräch Dipl.Ing. Johannes Larch
04.03.2017 Oldiesparty
09.03.2017 Festspiel Soiree
10.03.2017 Künstlergespräch Helmut P. Ortner
17.03.2017 Stubengespräch Ansgar Schäfer 
24.03.2017 Street Philosophy Abend
seit 27.03. 
2017

Softbranding – neue Clubfarben, Wappen

30.03.2017 Clubkino „Brimstone“
31.03.2017 Buchpräsentation Mag. Caroline Schlinter
04.-09.04. 
2017

47. Internationale Bridgetage

13.04.2017 Küchenspecial Gründonnerstag
15.04.2017 Oster-Party 
16.04.2017 Osterbrunch
20.04.2017 Clubkino „Der unsichtbare Gast“
21.04.2017 Vernissage Billi Thanner
27.04.2017 Festspiel Soiree 
28.04.2017  Stubengespräch „The power of Now“ – Mag. Franz Mühlbauer
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12.05.2017 Impulsvortrag 
14.05.2017 Muttertagsbrunch
14.05.2017 Family Fotoshooting 
20.05.2017 KCC Golfturnier
20.05.2017 Golfer‘s Night
22.05.2017 Kochkurs „Erdbeer und Spargel“
25.05.2017 Clubkino „Dein Weg“
26.05.2017  „Raus aus der Verwöhnungsfalle“- Dr. Albrecht Wunsch
02.06.2017 Stubengespräch Dr. Hendrik Leber
09.06.2017 Impulsvortrag 
15.06.2017 Clubkino „Trespass against us“
16.06.2017 Finnissage Billi Thanner
19.06.2017 Kochkurs „Junibock und Eierschwammerl“
23.06.2017 KCC Vernissage Bernhard Aichner
30.06.2017 Stubengespräch Rainer Petek
07.07.2017 Impulsvortrag 
08.07.2017 1st Lobster Party
13.07.2017 Clubkino „El Bar“
16.07.2017 Alpenwanderung mit Sandra & Tine
24.07.2017 Kochkurs „Sommerliche Köstlichkeiten“
04.08.2017 4 Jahre Kitzbühel Country Club
17.08.2017 Clubkino „Der Postmann“
27.08.2017 Gamswanderung mit Richard Hauser
01.-03.09. 
2017

1. KCC Rallye

02.09.2017 Rasende Rallye Party
08.09.2017 Impulsvortrag 
14.09.2017 Clubkino „Mr. Collins zweiter Frühling“
15.09.2017 Stubengespräch Prof. DDr. Huber 
18.09.2017 Kochkurs „Steinpilz & Co“
22.09.2017 Stubengespräch Dr. Christian Neumayr
23.09.2017 KCC Golfturnier
23.09.2017 KCC Oktoberfest
28.09.2017 Festspiel Soiree 
29.09.2017 Vernissage Devin Miles
06.10.2017 KCC Clubcocktail
06.10.2017 Street Philosophy Abend 
12.10.2017 Clubkino „Family Heist“
13.10.2017 Stubengespräch Sasha Walleczek
16.10.2017 Kochkurs „Wildmenü“
19.-21.10. 
2017

Business Forum – 2. Gipfeltreffen der Wirtschaft

27.10.2017 Stubengespräch „Generation Y“ 
26.10.2017 Trüffelmenü 
11.11.2017 Martinigansl-Essen
16.11.2017 Festspiel Soirée 
23.11.2017 Clubkino „Anon“

24.11.2017 Stubengespräch „Kurs halten! Navigieren zwischen Vernunft und Emo-
tion“
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27.11.2017 Kochkurs „Festmenü“
01.12.2017 Vernissage Georg Baselitz 

08.12.2017 Stubengespräch „Tradition & Heimat“ Gerhard Gössl & KCC Founder 
Richard Hauser 

09.12.2017 Nikolausparty
12.12.2017 Weihnachtsgeschichte mit Hans Siegl Ferry Oellinger
14.12.2017 Clubkino „Lady MacBeth“

15.12.2017 Stubengespräch „Bewusstes Genießen ohne Gewichtszunahme über die 
Weihnachtsfeiertage“ Carmen Drebinger

24.12.2017 Weihnachtsgala
31.12.2017 Große Silvestergala
04.01.2018 Neujahrskonzert 
11.01.2018 Clubkino „Halal Daddy“
12.01.2018 Poloparty 
18.01.2018 Hahnenkamm Welcome Party
20.01.2018 Cigar Lounge Event by Daniel Marshall
26.01.2018 Vernissage Drí & Valdemarin 
02.02.2018 Stubengespräch Kim Fleckenstein 
09.02.2018 Buchpräsentation „Dein Körper ist ein Spiesser“
14.02.2018 Aschermittwoch Fischmenu
15.02.2017 Clubkino „ Der gezähmte Widerspenstige“
16.02.2018 Street Philosophy Abend 
17.02.2018 James Bond Party
23.02.2018 Stubengespräch Prof.Dipl.Ing. Master of Architecture Michael Schwarz
08.03.2018 Clubkino „Embrace – Du bist schön!“
09.03.2018 Stubengespräch Claudia Montaya 
15.-18.03. 
2018

Internationales Bridgeturnier

15.03.2018 Festspiel Soirée 
16.03.2018 Stubengespräch Marion Aliabadi
24.03.2018 Spring Party
30.03.2018 Küchenspecial zum Karfreitag
01.04.2018 Osterbrunch
06.04.2018 Vernissage Rainer Arnulf & Günther Brus 
08.04.-
13.04.2018

Gesundheitswoche 

12.04.2018 Clubkino „Mathilde“
13.04.2018 Stubengespräch Dr. Aaron W. Bauer

20.04.2018 Buchpräsentation „77 Dinge, die Sie einmal mit Ihrem Hund gemacht 
haben sollten“

22.4-27.4. 
2018

KCC Gesundheitswoche 

27.04.2018 Stubengespräch Dr. André Kudra & Dr. Hedwig Bendler 
04.05.2018 Stubengespräch Mag.a.rer.nat. Inge Neuner
11.05.2018 Stubengespräch Dr. Peter Deak & Genetiker Rald Weiner
13.05.2018 Muttertagsbrunch
17.05.2018 Clubkino „Nomis“
18.05.2018 Stubengespräch MMag. Günther Aigner
28.05.2018 Kochkurs „Erdbeer und Spargel“
30.06.2018 Gründung Founder Circle



Brillenfrei. 
Für immer.
Gut sehen ab 45+ 

Nie wieder Brille. Nie wieder Lesebrille.

Dr. med. Barbara Lege im Inter-
view zur Korrektur von Alters-
sichtigkeit.

Die renommierte Augenchirurgin Dr. 
med. Barbara Lege hat sich auf die 
Korrektur der Fehlsichtigkeit speziali-
siert. Im Interview beantwortet Sie Fra-
gen zur Implantation von Kunstlinsen.

Frau Dr. med. Barbara Lege, wer 
kommt zu Ihnen, um die Alterssich-
tigkeit korrigieren zu lassen? Das 
sind vor allem Patienten ab dem 45. bis 
50. Lebensjahr, die sich durch Lese- 
oder Gleitsichtbrille gestört fühlen und 
im Leben noch voll aktiv sind.

Welche Linsen setzen Sie ein? 
Jeder Mensch ist unterschiedlich 
und so wird jedem Patienten die 
für ihn geeignete Linse empfoh-
len. Eine der modernsten Linsen ist 
derzeit die Trifokallinse von Zeiss. 
Unser Ziel ist bei jedem Eingriff im-

mer der bestmögliche Seherfolg.

Was ist der Vorteil dieser Kunstlin-
sen? Mit den Trifokal linsen hat man 
drei Brennpunkte und kann so in der 
Nähe, im Zwischenbereich und in der 
Ferne gut sehen. Auch das Arbeiten 
am Computer ist möglich. Die Linsen 
können dauerhaft im Auge verbleiben. 

Das heißt, die Linsen korrigieren 
auch eine Kurz- oder Weitsichtig-
keit? Ja, sogar eine Hornhautverkrüm-
mung kann korrigiert werden. 

Wie erfolgt der Eingriff? Ist die Ope-
ration schmerzhaft? Nein, das ist ein 
ambulanter und sehr sicherer Eingriff, 
der seit Jahren auch bei der Behand-
lung des „Grauen Stars“ angewendet 
wird. Das Auge wird mit Augentropfen 
betäubt und der Linsentausch dauert 
nur etwa 15 Minuten pro Auge.

Ab wann kann man wieder arbeiten? 
Das Auge benötigt einige Tage Einge-
wöhnung. Am Anfang muss man sich 
auf das neue Sehen und die neuen Ab-
stände einstellen. 

Immer mehr Menschen ab 45 ent-
scheiden sich für ein Leben ohne 
Brille oder Kontaktlinsen.

Sandra Voss ist Moderatorin bei 
Klassik Radio. Ihren Ohren kann sie 
voll und ganz vertrauen, aber ihre 
Augen machten der 49-jährigen Pro-
bleme, als die Alterssichtigkeit die 

bestehende Kurzsichtigkeit ergänzte. 
„Ich lese viel und gerne, aber das wur-
de immer anstrengender“, erzählt sie. 
„Ständig musste ich zwischen meinen 
Brillen wechseln und habe sie irgend-
wo vergessen – das war total nervig!“

Auch Hotelmanager Folke Sievers aus 
Hamburg kennt das Problem. Er trug 
viele Jahre Kontaktlinsen, manchmal 
bis zu 20 Stunden lang. Eine Brille störte 
den 52-jährigen vor allem beim Sport.

Beide ließen sich bei EuroEyes über 
Alternativen zu Brille und Kontakt-
linsen beraten und entschieden sich 
für einen Linsenaustausch mit soge-
nannten Trifokallinsen. „Diese Linsen 
sind eine gute Alternative zur Brille 
und zur Lesebrille“, erklärt Dr. med. 
Barbara Lege von der Klinikgruppe 
EuroEyes. „Wir setzen sie mit großem 
Erfolg bei unseren Patienten ab ca. 
45 Jahren ein, sodass diese auf  Bril-
len im Alltag verzichten können.“ Die 
neuen Linsen korrigieren Sehfehler wie 
Alterssichtigkeit, Kurz- und Weitsich-
tigkeit sowie Hornhautverkrümmung 
in einem Schritt. „Ohne Brille zu leben, 
macht das Leben einfacher“, Dr. med. 
Barbara Lege.

Bei Sandra Voss ist der Eingriff nun 
drei Jahr her. Ihr erstes Erfolgserleb-
nis hatte Sie schon am Morgen nach 
dem Eingriff: ihr Blick auf den Wecker 
war ohne jedes Hilfsmittel scharf. Aber 
am meisten freut sie die neue Freiheit 
beim Bedienen Ihres Smartphones. 

Jede Nachricht kann sie jetzt ohne 
Schriftvergrößerung oder Lesebrille 
lesen und verfassen. Sandra Voss be-
schreibt ihr neues Sehvermögen so: 
„Es fühlt sich an, als hätte ich meinen 
alten Röhrenfernseher gegen ein neues 
HD-Gerät eingetauscht. Wunderbar!“

Folke Sievers kletterte wenige Wochen 
nach seiner OP in Indonesien auf einen 
Vulkan: „Ohne Brille das faszinierende 
Panorama sehen zu können, aber auch 
kleinste Pfade auf der Wanderkarte zu 
erkennen, das war ein unglaubliches 
Erlebnis! Und für mich die richtige, die 
beste Entscheidung!“

WAS IST 
ALTERSSICHTIGKEIT?
Alterssichtigkeit, auch Presbyopie ge-
nannt, ist ein natürliches und altersbe-
dingtes Phänomen, das sich zwischen 
dem 45. und 50. Lebensjahr bemerkbar 
macht. Egal ob Sie vorher gute Augen 
hatten, bereits kurzsichtig oder weitsich-

tig waren – Presbyopie betrifft jeden Men-
schen früher oder später. 

Erstes Anzeichen für diese Fehlsichtig-
keit ist, dass der Nahbereich unscharf er-
scheint, Buchstaben verschwimmen und 
lesen immer anstrengender wird. Mit 
dem Fortschreiten der Alterssichtigkeit
erscheint auch die mittlere Distanz zum

Beispiel auf dem PC-Bildschirm unscharf.

Mit dem Einsatz von Trifokal-/Multi-
fokallinsen ermöglicht EuroEyes die 
Korrektur Ihrer Alterssichtigkeit und er-
möglicht so eine Brillenunabhängigkeit. 
Nach dem Eingriff bleibt Ihre Sehstärke 
konstant, dem „Grauen Star“ ist gleich-
zeitig vorgebeugt.

Veranstaltungshinweis

Welcher Brillenträger würde nicht 
gerne auf seine Brille verzichten 
oder endlich aufhören, nach der 
passenden Lesebrille zu suchen?

Für unsere EuroEyes-Expertin-
Dr. med. Barbara Lege ist das 
keine Zukunftsmusik mehr. Dr. 
med. Barbara Lege informiert 
am Freitag, den 05. Oktober 
2018, um 19:00 Uhr, im Kitz-
bühel Country Club, über diesen 
Eingriff . 

Anmeldung: 0800 – 17 11 17 11
oder infoabend@euroeyes.de 

Mehr Infos: www.euroeyes.de
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ERINNERUNGEN AUS DEN ERSTEN 
FÜNF JAHREN
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MITGLIEDSPREISE UND KONDITIONEN

30  PREISLISTE

Jahr Aufnahmegebühr jährlicher Mitgliedsbeitrag
in Euro inkl. Ust

Membership bis 30.06.2018* 3.600,- 1.800,-
ab 30.06.2018 3.600,- 1.800,-
ab dem Club Jahr 2019 
(01.12.2018)

3.600,- 2.500,-

Familienmitglieder des Members** bis 30.06.2018* 800,- 800,-
ab 30.06.2018 800,- 800,-
ab dem Club Jahr 2019 
(01.12.2018)

800,- 1.200,-

Company Membership*** bis 30.06.2018* 5.000,- 10.000,-
ab 30.06.2018 5.000,- 10.000,-
ab dem Club Jahr 2019 
(01.12.2018)

5.000,- 12.000,-

*  Gründung des Founder Circle am 30.6.2018
 Founder Circle Members: Founder Circle Members sind solche, die am 30. Juni 2018 aufrechte Mitglieder des KCC sind, solange sie diese 

Mitgliedschaft durchgehend aufrechterhalten und den Clubbeitrag entrichten.
 FCM werden in einer Steintafel im KCC publiziert; FCM sind berechtigt, ihre Mitgliedschaft in gerader Linie zu vererben, wodurch die 

Aufnahmegebühr für den Erben entfällt. Der Erbe muss allerdings die sonstigen Aufnahmekriterien erfüllen. Bei Firmenmitgliedschaf-
ten, kann nur das Hauptmitglied seine Mitgliedschaft vererben. Die Mitgliedsbeiträge der FCM werden lediglich um den Verbraucher-
preisindex erhöht (wertgesichert).

 Nicht vererbbare Mitgliedschaften sind Honorary Membership, Partner Membership, Premium Membership oder Temporary Membership.

**  Ehepartner/Lebenspartner
 Töchter/Söhne zwischen 16 und 26 Jahren (Kinder bis 15 Jahren in Begleitung der Eltern sind frei)

*** enthält ein jährliches Konsumationsguthaben in Höhe von € 6.000,-.
 Es können fünf Personen zur Wahrnehmung des Memberstatus benannt werden.

Alle Regular Members am 30.06.2018 sind auf Dauer Ihrer Mitgliedschaft „FOUNDER CIRCLE MEMBERS“



Für den Aufbau einer Marke ist die digitale Kommunikations-
landschaft ein wesentlicher Baustein. Von Anfang an war des-

halb der Kitzbühel Country Club bestrebt auch auf den wichtigsten 
Online Kontaktpunkten präsent zu sein um mit seinen Mitgliedern 
und Interessierten einen direkten Austausch zu ermöglichen. Beglei-
tet von der Firma Brandflow ist das „digitale Ökosystem“ des KCC 
dabei über die Jahre gewachsen. Von der Website über Social Media 
Networks wie Facebook und Instagram bis hin zu Plattformen wie 
LinkedIn.

Zusätzlich wurde mit dem „KCC – Club Digital“ eine eigene Platt-
form für die Mitglieder entwickelt um sich noch besser untereinan-
der zu vernetzen und um leichter Kontakte mit Gleichgesinnten zu 
knüpfen.

Die beeindruckende digitale Entwicklung zeigt sich z.B. auf Face-
book mit derzeit 10.700 Fans aus 46 Nationen. Der KCC, dessen 
umfangreiche Services und vielfältigen Angebote erzielen eine sehr 
große Resonanz. 

Als innovatives Unternehmen wird der KCC auch weiterhin die digi-
talen Entwicklungen beobachten, um seinen Mitgliedern den best-
möglichen Service zu bieten.

DIGITALE ENTWICKLUNG
DIGITAL DEVELOPMENT

Wie ist es zur Zusammenarbeit mit dem KCC gekommen?
Ich kenne Richard Hauser schon aus der langjährigen Zusammen-
arbeit mit dem Bio-Hotel Stanglwirt. Er hat mir damals von seiner 
visionären Idee erzählt und ich war sofort begeistert ihn auch mit 
dem KCC erfolgreich zu begleiten.

Was ist das Erfolgsgeheimnis der Markenführung, gerade im digi-
talen Zeitalter?
Ich habe in den 25 Jahren der Internet Branche schon sehr viel erle-
ben dürfen. Sicherlich zählen spezifische strategische und taktische 
Maßnahmen auch dazu. Doch es ist vor allem das Verständnis um die 
jeweilige Marke, den digitalen Kommunikationskanälen und dem 
vernetzten Zusammenspiel mit dem Markt sowie den unterschied-
lichen Szenen. Es gilt die Marke in den flow zu bringen – sie als Teil 
einer Bewegung zu etablieren (Brand Tribe). Harley Davidson, Run-
tastic, GoPro uvm. zeigen dies. Und auch der KCC mit seinen Mit-
gliedern ist ein schönes Beispiel dafür.

Wie hat sich die digitale Landschaft grundsätzlich in diesen 5 Jah-
ren verändert?
Wieder jede Menge! (lacht) Die Social Networks und die digitale 
Transformation haben sich noch stärker in die Gesellschaft und de-
ren Abläufe integriert. Smartphones und digitale Endgeräte / IoT 
prägen noch massiver das Kommunikationsverhalten. Und es gibt 
rasante Entwicklungen in den Meta-Themen wie Künstliche Intelli-
genz, Blockchain, Virtual & Augmented Reality usw. Es bleibt also 
wie immer eine große Herausforderung

Markus Hübner is CEO of Brandflow, a digital branding and mar-
keting agency. He guides brands into the new communications age. 
With over 25 years of experience in the Internet environment he is 
one of the pioneers of interactive marketing and branding.
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32    INTERVIEW

Die ecoblue AG mit Hauptsitz in München ist eine unabhängige 
Gesellschaft für Finanz- und Vermögensmanagement. Klienten 

der ecoblue AG sind beruflich und finanziell erfolgreiche Menschen, 
deren Vermögen umfassend betreut, entwickelt und geschützt wird 

– ein Leben lang und zu jeder Zeit. 

SIEBEN FRAGEN AN TOBIAS KLOSTERMANN, 
VORSTAND DER ECOBLUE AG

1.) Herr Klostermann, das Thema „Geld anlegen“ mag sachlich und 
rational erscheinen, doch viele Anleger haben auch Angst vor Ver-
lusten und generell vor Entscheidungen, da immer die Sorge mit-
schwingt, sich wohlmöglich falsch zu entscheiden. Wie nehmen Sie 
Ihren Kunden diese Angst?

Tobias Klostermann mit Melanie Klostermann und den Kindern Max und Emma
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Angst ist eine Emotion und es ist wichtig, sie wahrzunehmen und an-
zuerkennen. Für uns ist es bedeutsam, eine solche Emotion durch in-
dividuelle Gespräche zu verstehen und herauszufinden, woher diese 
rührt. Nur wenn wir ihren Ursprung kennen, können wir adäquat 
beraten und die jeweils richtige finanzielle Lösung finden.

2.) Welche Anlagemöglichkeiten außer Aktien sind Ihrer Meinung 
nach interessant?
Beteiligungen sind eine interessante Alternative zu Aktien, da der 
Mandant am Erfolg des jeweiligen Unternehmens partizipiert. Ob 
im Bereich Immobilien, Energie, Gesundheit, Pflege, neue Techno-
logien oder Infrastruktur in Asien oder Afrika – die Zukunftschan-
cen des Unternehmens sind entscheidend.

3.) Niemand will Geld verlieren. Aber Anlagen unterliegen nun mal 
einem gewissen Schwankungsrisiko. Wie erklärt man einem Kun-
den, dass seine Anlage zurzeit ein Minus ausweist? 

„Minus“ bedeutet der Stand bzw. der Verkaufspreis von heute, der 
unter dem damaligen Kaufpreis liegt. Die Nachfrage von heute ist 
nur für eine Anlage wichtig, die ein Anleger heute verkaufen muss. 
Wenn ein Anleger heute verkaufen muss und der Preis niedriger ist, 
dann hat der Anleger die falsche Anlage gewählt. Deshalb ist es so 
wichtig, die richtige Anlage für das eigene Vermögen und das eigene 
Leben zu finden.

4.) Es gibt mit Tesla eine an der Börse notierte Firma die stets Mi-
nusbilanzen ausweist und dennoch steigt der Börsenwert. Das ent-
spricht jeder Logik und jedem Lehrbuch über Aktienhandel. Was 
hat sich an der Börse geändert?

Das gab es schon im 19. Jahrhundert mit der Entwicklung von Ei-
senbahnen oder Stahlfirmen und das wird auch immer so bleiben: 
Phantasie und Vorstellungsvermögen der Investoren treiben den 
Kurs. Das ist auch gut so, denn ohne Zukunftsvisionen gäbe es keine 
großartigen Innovationen. Auf der anderen Seite steht das Risiko 
des Totalverlustst – auch das war schon so vor 150 Jahren.

5.) Wie stehen Sie zum Thema Kryptowährungen?
Die Grundidee, die dahinter steckt, ist langfristig hochinteressant, 
doch stehen wir noch am Anfang der Entwicklung. Zum jetzigen 
Zeitpunkt in Kryptowährungen zu investieren ist spekulativ und 
sollte höchstens für einen kleinen Prozentsatz des Vermögens ge-
schehen.

6.) Was zeichnet die ecoblue AG im Vergleich zu anderen Vermö-
gensberatern aus? 
Wir haben die Fähigkeit, uns in die „Schuhe der Klienten“ zu verset-
zen: Zu Beginn einer Kundenbeziehung nehmen wir uns viel Zeit, 
um die finanzielle Ausgangslage umfänglich zu erfassen. Im nächsten 
Schritt bieten wir dann passgenaue und individuell zugeschnittene 
Empfehlungen. Wir setzen auf nachhaltige und langfristige Kunden-
beziehungen – auch über mehrere Generationen hinweg. 

7.) Wer sind Ihre Mandanten? 
Eine Kundenbeziehung nehmen wir gerne mit allen Personen 
auf, die beruflich erfolgreich sind oder ein liquides Vermögen ab 
100.000 Euro haben. Unsere Klienten spüren in aller Regel schon 
nach wenigen Wochen die Mehrwerte, die durch die professionelle 
Beratung entstehen. 

14. September 2018 – 19:00 Uhr

STUBENGESPRÄCH MIT TOBIAS KLOSTERMANN
(FIRMA ECOBLUE AG)

Peter Krankenberg – Moderator des Stubengesprächs

PR-ARTIKEL



34  GESPRÄCH MIT BÜRGERMEISTER

Im Juni 2016 fand sich der Kitzbüheler Bürgermeister Dr. Klaus 
Winkler exklusiv in den Kitzbühel Country Club zu einem Stu-

bengespräch der besonderen Art ein. 

Unter dem Titel „Wirtschaftsstandort Kitzbühel abseits vom Touris-
musklischee“ gab er in seinem Impulsvortrag einen kurzen Abriss 
über fast 750 Jahre Stadtentwicklung in Kitzbühel mit dem Ausblick 
auf die nächsten entscheidenden Jahre. Des Weiteren wurden die 
Leistungen der Stadt und zahlreicher verbundener Unternehmen 
für eine dynamische Stadtentwicklung erläutert sowie die Einzigar-
tigkeit Kitzbühels, als einer der interessantesten Investitions- und 
Startup Standorte in Österreich dargeboten. 

In June 2016, the Kitzbühel Mayor Dr. Klaus Winkler came to the 
Kitzbühel Country Club for a conversation of a very special kind.

In his keynote speech under the title „Business Location Kitzbühel 
off the Cliché of Tourism“, he gave a brief outline of almost 750 years 
of urban development in Kitzbühel with a view to the next decisive 
years. Furthermore, the achievements of the city and numerous affi-
liated companies for a dynamic urban development were explained, 
as well as the uniqueness of Kitzbühel, as one of the most interesting 
investment and startup locations in Austria.

KITZBÜHELS BÜRGERMEISTER  
DR. KLAUS WINKLER IST ZU GAST IM CLUB



Creating new heights.
Hugh Jackman zelebriert die Kraft der Phantasie mit 
dem neuen Montblanc Meisterstück Le Petit Prince.

montblanc.com/petit-prince

Schroll Kitzbühel 
Vorderstadt 23 · 6370 Kitzbühel
Tel.: +43 5356 71314
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Eine private Stube für 
die erweiterte Familie

Kitzbühel Country Club. Richard Hauser hat mit seinem Private Members Club in 
Österreich Neuland betreten. Nach fünf Jahren ist er „angekommen“. Mit dem KCC will 

Hauser die Bindung zur Region stärken und Moderator einer positiven Veränderung sein. 

I mmer wenn du heutzutage etwas Neues, 
Innovatives machst, hast du am Anfang 
einen großen Gegner: das Missverständ-

nis“, sagt Richard Hauser, die Hände zur Rau-
te geformt und in einen bequemen Sessel im 
Barbereich seines Kitzbühel Country Club 
versunken. Hauser, der Sohn von Stanglwirt 
Balthasar Hauser, hat mehr als 20 Jahre als kauf-
männischer Geschäftsführer den berühmten 
Stanglwirt in Going geleitet. Mit seinem 40. 
Geburtstag vor Augen trieb Richard Hauser 
vor allem eine große Frage um. Sollte er weiter-
hin ausschließlich im Familienverbund in der 
Geschäftsführung des Stanglwirts, des Flagg-
schiffs der Tiroler Hotellerie , tätig sein oder 
etwas Eigenes und gleichzeitig völlig Neues wa-
gen?  Hauser hat sich für zweitere, ungewissere 
Zukunft entschieden. Als unternehmerischer 
Mensch wollte er seine eigene Vision verwirk-
lichen. Mit dem Stanglwirt und seinem Vater 
Balthasar Hauser und seinen Geschwistern 
arbeitet er nach wie vor eng und partnerschaft-
lich zusammen und ist nach wie vor Beirat der 
Stanglwirt GmbH. Das Projekt, das Hauser 
damals vorschwebte, ist mittlerweile umgesetzt 
und kann sich international sehen lassen. Schon 
im Jahr 1997 erbt Richard Hauser von der 
Großmutter den Eggerhof in Reith samt jeweils 
acht Hektar Wiese und acht Hektar Wald. Das 
Erbe sieht er als Auftrag, etwas Nachhaltiges zu 
schaffen, das wiederum über Generationen für 
jeden, der damit verbunden ist, einen Mehrwert 
darstellt und den Standort aufwertet. 

In Österreich hat der Unternehmer mit sei-
nem Projekt sowieso Neuland beschritten: 
„Mit dem Kitzbühel Country Club haben wir 

Österreich auf die Landkarte der Private Mem-
bers Clubs gebracht. Wir sind der einzige Club 
dieser Art in Österreich. Das ist der Innovati-
onsgrad dieses Projekts.“ 

Die falsche oder zumindest zu kurz greifende 
Analogie ist ein Problem, auf das Hauser häu-
figer trifft, wenn er sein Projekt „KCC“ erklärt. 
„Das ist so wie ...“, heiße es dann. Meistens hinke 
der Vergleich zumindest, oft ist er auch schlicht-
weg falsch. Das Missverständnis und die damit 
einhergehende Kritik müsse man als Innovator 
eben über sich ergehen lassen, meint Hauser. 

Die Genese des Kitzbühel Country Club ist 
für Richard Hauser untrennbar mit den beson-
deren Möglichkeiten und jener besonderen 
Identität, mit welcher der Raum Kitzbühel 
aufwartet, verwoben. Konkret gemeint ist da-
mit ein großes Potenzial an sehr interessanten 
Persönlichkeiten, die sich in Kitzbühel in den 
vergangenen 40 Jahren angesiedelt haben, so-
wie einer Vielzahl an Einheimischen, die un-
ternehmerisch tätig und damit weltweit erfolg-
reich sind. Deshalb kann man den Kitzbühel 
Country Club auch nicht wie ein Franchising-

Top 500 | wirtschaft

„ Der Kitzbühel Country 
Club ist nichts anderes als 
eine große private Stube, 
die den Mitgliedern ständig 
zur Verfügung steht.“            Richard Hauser,

 CEO des Kitzbühel Country Club

1017_Top500_KCC.indd   66 01.11.17   18:17
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Unternehmen eins zu eins in anderen Regionen 
mit ähnlichen Voraussetzungen umsetzen. 

Der Umstand, dass der Kitzbüheler Raum 
eine sehr hohe Dichte an finanzkräftigen Zweit-
wohnsitzern aufweist, zeigt sich eindrücklich 
am Immobilienmarkt, dessen Transaktionsvo-
lumen sich in den vergangenen sechs Jahren im 
Bereich von 2,7 Milliarden Euro bewegt hat, wie 
Hauser im Gespräch erläutert. Der Einfluss des 
bayrischen Raums auf Kitzbühel war von jeher 
stark gewesen. Das ist bis heute so. „Die Marke 
Kitzbühel ist der Marke Tirol in der internati-
onalen Bekanntheit ebenbürtig“, weiß Hauser 
um die Zugkraft der Gamsstadt und der sie 
umgebenden Region. 

Die Verbindung interessanter Persönlich-
keiten und enormer Kaufkraft hat den Un-
ternehmer dazu animiert, sich – als Wirt und 
Bauer, wie er von sich selbst sagt – zu überlegen, 
wie man diesen fruchtbaren Markt so beackern 
könne, dass für alle Beteiligten und die Region 
als Ganzes ein Mehrwert entsteht. Am Ende 
dieser Überlegungen stand eben der KCC, in 
dem derzeit – Tendenz steigend – mehr als 
50 Mitarbeiter ganzjährig beschäftigt sind. Au-
ßerdem ist der KCC einer der beiden größten 
Kommunalsteuerzahler in Reith bei Kitzbühel. 
Mit der Standortgemeinde herrscht bestes Ein-
vernehmen, die anfängliche Skepsis ist einer un-
eingeschränkt positiven Haltung der Gemein-
deführung gewichen. Richard Hauser sieht sich 
schon allein durch seine familiäre Geschichte in 
einer besonderen Verantwortung: „Meine Fa-
milie ist seit 400 Jahren in dieser Gegend in der 

Land- und Gastwirtschaft tätig.“ Von Generati-
on zu Generation habe man einen Beitrag für 
die regionale Wirtschaft geleistet.  Wer Neues 
wagt, trifft mitunter auf Widerstände. Davon 
ließ sich der CEO des einzigen Private Mem-
bers Club in Österreich aber nicht beirren: „Mir 
war es immer wichtig, dass alle Aspekte meiner 
Vision transparent kommuniziert werden. Ich 
habe keine Rücksicht darauf genommen, ob 
das politisch erwünscht war oder nicht.“

Angekommen
Auch wenn es anfänglich das eine oder andere 
Missverständnis gegenüber dem Projekt ge-
geben hat, zieht Richard Hauser mittlerweile 
–  nach fünf Jahren – eine positive Zwischen-
bilanz: „Wir haben über 1.000 Mitglieder. Un-
ser Konzept ist verstanden worden, wir sind 
angekommen.“ Der Hausherr selbst sieht in 
seinem Club „nichts anderes als eine große 
private Stube, die den Mitgliedern ständig zur 
Verfügung steht“.  Die Idee des Stanglwirts pla-
giieren wollte Hauser sowieso nie. Der Kitzbü-
hel Country Club sollte seine eigene, unver-
wechselbare Handschrift tragen. Er wollte mit 
dem KCC Barrieren abbauen, im Normalfall 
voneinander getrennte Gruppen – nämlich 
klassische Hotelgäste, Zweitwohnsitzer und 
Einheimische – zusammenbringen, um mit-
einander ins Gespräch zu kommen. „Net-
working“ nennt man das heutzutage. „Es gibt 
sonst nur wenig Interaktion zwischen diesen 
Gruppen, von manchen wird die Teilnahme 
am dörflichen Leben vermisst“,  hält Hauser 

fest. Diese Unterschiede zwischen Einheimi-
schen und „Fremden“ bzw. Zugezogenen will 
Hauser mit seinem KCC nivellieren: „Der 
KCC ist ein gemeinsamer Stammtisch, eine 
gemeinsame Stube für alle jene, die Interes-
se an unserem umfangreichen Programm 
haben.“ Der Hausherr legt Wert auf die Fest-
stellung, dass der KCC kein elitärer Club für 
die „Großkopferten“ sei, sondern ein Ort des 
Austauschs. „Viele Mitglieder unseres Clubs 
sind keine Millionäre. Wir sind kein Club der 
Superreichen, sondern ein Ort für Menschen, 
denen die Heimat im Kitzbüheler Raum am 
Herzen liegt“, sagt Hauser.

Umfangreiches Programm und
 Identitätsstiftung

Das Rahmenprogramm, das im KCC gebo-
ten wird, kann sich sehen lassen. Mehr als 
100 Veranstaltungen unterschiedlichster Art 
– von Stubengesprächen über Kunstevents 
bis hin zu Kino-Premierenvorstellungen im 

„ Mir war es immer wichtig, 
dass alle Aspekte meiner 
Vision transparent kommu-
niziert werden. Ich habe 
keine Rücksicht darauf ge-
nommen, ob das politisch 
erwünscht war oder nicht.“
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hauseigenen Kinosaal – finden dort jährlich 
statt. Das Gourmet-Restaurant steht – eben-
so wie der Spa-Bereich mit Schwimmbad und 
Sauna – Mitgliedern an 365 Tagen im Jahr zur 
Verfügung. Die Suiten im KCC werden servi-
ciert wie ein 5-Sterne-Hotel. 

Exklusivität wird im Kitzbühel Country Club 
bei aller Nahbarkeit und Durchlässigkeit als Fo-
rum des gesellschaftlichen Austauschs großge-
schrieben. Gemäß den Club Rules ist der KCC 
nur für Mitglieder zugänglich, die jedoch auch 
Freunde mitnehmen können, um Clubatmo-
sphäre zu schnuppern. Die Einrichtung und 
die Architektur sind edel, dabei aber nie protzig.  
Modernität und alpiner Chic verschmelzen zu 
einem harmonischen Ganzen, der Indoor-Pool 
ist mit Serpentinit-Stein aus dem Großvenedi-
gergebiet ausgekleidet. Die Jahresmitgliedschaft 
im KCC schlägt mit 1.800 Euro zu Buche, der 
Ehepartner oder die Ehepartnerin des Haupt-
mitglieds zahlt 800 Euro jährlich. Mit der KCC-
Mitgliedschaft verbunden ist ferner der Zutritt 
zu 80 weiteren exklusiven Private Member 
Clubs in aller Welt. „Ein Private Members Club 
ist nichts anderes als eine erweiterte Familie. 
Diese Familie hat mit anderen Familien welt-
weit Kontakt. Und gerade deshalb ist es ist sehr 
spannend, Teil dieser großen Familie zu sein.“ 

Hauser betont den Vorteil, die weltweit bestens 
vernetzten Mitglieder mit großen Möglich-
keiten nicht nur in wirtschaftlicher, sondern vor 
allem auch emotionaler Hinsicht stärker an die 
Region Kitzbühel zu binden, Identität zu stiften. 
Clubmitglieder und deren Gäste können außer-
dem während ihres Aufenthalts in den exklusi-
ven Member-Suiten wohnen. 

Mit seinem KCC will Hauser nicht zuletzt 
dazu beitragen, dass die Mitglieder mehr Zeit 
in der Region verbringen und über die Begeg-
nung  und den Austausch noch mehr an wirt-
schaftlicher und persönlicher Aktivität im Raum 
Kitzbühel entfalten sowie eine gesteigerte Sensi-
bilität für den respekt- und liebevollen Umgang 
mit den gewachsenen dörflichen Strukturen 
entwickeln. Entsprechend habe der KCC für al-
le Einheimischen, die ein Anliegen haben oder 
im Kreis der Mitglieder kommunizieren möch-
ten, jederzeit ein offenes Ohr, sagt Hauser. 

Zukunftsmusik
Nach fünfjährigem Bestehen ist der KCC auf 
über 1.000 Mitglieder angewachsen. Hauser will 
die Gründungsphase des KCC mit einem groß-
en Fest im kommenden Jahr abschließen und 
zukünftig bei der Mitgliederauswahl noch se-
lektiver vorgehen. „Alle, die bis zum 1. Juli 2018 
Mitglied bei uns sind, gehören zum Founder 
Circle – dem Gründerkreis des KCC. All diese 
Namen werden auf einem großen Stein, der am 
Clubgelände aufgestellt wird, verewigt“, erklärt 
der innovative Touristiker. Diesen Mitgliedern 
komme das Privileg zu, ihren Status weiterver-
erben zu können. Außerdem bleibe für diese 
Mitglieder der Clubbeitrag abgesehen von einer 
regelmäßigen Wertsicherung gleich. 

Innovativ ist am KCC aber nicht allein der 
Aspekt, dass es sich um einen Private Members 
Club handelt, sondern auch die Möglichkeit, 
Wohnungseigentumseinheiten  am Club-Ge-
lände zu erwerben. Dieses Angebot richtet sich 
vor allem an Unternehmen, die so erstmals ihr 
„Gästehaus“ in Kitzbühel kaufen können. Die 
Rendite richtet sich dabei nach der Buchungs-
lage der Suiten. Das Wertpotenzial wird dadurch 
gehoben, dass sich im KCC Wohnungseigen-
tum mit ganzjährigem Full-Service-Clubbetrieb 
auf einzigartige Weise verbindet. 

Seit Jänner dieses Jahres sind überdies auch 
die exklusiven Chalets der Kitzbühel Lodge, die 
in Kooperation mit der Familie Moosbrugger-
Lettner nach dem Vorbild der Lech Lodges am 
Arlberg entstanden sind,  in der obersten Etage 
des KCC buchbar. Den Gästen der Lodge ste-
hen dadurch alle Annehmlichkeiten zur Verfü-
gung, die sonst den  Clubmitgliedern vorbehal-
ten bleiben. 

Richard Hauser hat sich mit seinem Kitzbü-
hel Country Club auf neues Terrain vorgewagt. 
Die Saat scheint aufzugehen. „Jeder, der einen 
positiven Zugang zum Raum Kitzbühel hat 
und etwas Gutes bewirken will, ist eine sehr ge-
schätzte Ergänzung in unserer Mitgliederriege“, 
sagt Hauser, dem es – wie er mehrfach betont – 
ein großes Anliegen ist, dass in der Region und 
besonders in die Region Kitzbühel investiert 
wird. Entsprechend sieht sich Hauser mit dem 
KCC wesentlich in der Rolle des Facilitators, als 
jemanden, der Veränderungsprozesse begleitet, 
die dem Wohl der gesamten Region dienen und 
„das Miteinander verstärken“, sagt Hauser. Das ist 
der hehre Anspruch, dem Richard Hauser mit 
dem KCC gerecht werden will.  Marian Kröll

„ Wir sind kein Club der 
Superreichen, sondern ein 
Ort für Menschen, denen 
die Heimat im Kitzbüheler 
Raum am Herzen liegt.“            Richard Hauser
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MIETOBJEKT 
„HOF OBEREGG“ 

Auf dem Astberg, dem Sonnenhang von Reith, 
liegt der 16 Hektar große Hof Oberegg. Das 
Gebäude stammt aus dem 16. Jahrhundert, 
wurde originalgetreu renoviert und allen 
Annehmlichkeiten des heutigen Lebens 
ausgestattet. Dieser genehmigte Freizeitwohnsitz 
ist mit 5 Schlafzimmern, 3 Bädern, großer Stube, 
Küche, Holz – Sommerterrasse und Freizeitraum 
zu mieten. 

Bei Interesse bitte E-Mail an: 
immobilien@kitzbuehel.cc
Tel. Nr.: +43 (0)5356 64664
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In Kitzbühel wird gebaut und gebaut und letztendlich bleibt keine 
Immobilie am Markt übrig. Es stellt sich die immer wiederkeh-

rende Frage: Wohin entwickelt sich der Immobilienmarkt in Kitzbü-
hel? Wann ist die Preis-Obergrenze für Immobilien erreicht?

Eines steht jetzt schon fest: Auch das heurige Jahr hält mit den ver-
gangenen am Kitzbüheler Immobilienmarkt locker mit, ja die Prog-
nosen deuten wieder auf neue Rekordwerte hin! Dies gilt sowohl für 
die Stadt Kitzbühel, als auch für die gesamte Region.

Ein Grund für die ungebrochene Kauflust ist sicherlich die Niedrig-
zinspolitik, die Finanzierungen begünstigt und andere Anlagemög-
lichkeiten weniger attraktiv macht. Die logische Folge: Es wird mehr 
in „Betongold“-Immobilien investiert. Ein weiterer Grund für den 
steten Preistrend nach oben ist die Begrenztheit von Grund und Bo-
den. Sowohl aufgrund der geografischen Gegebenheiten wie auch 
wegen der immer rigider werdenden Widmungspolitik der Kommu-
nen. Und: Ist die Nachfrage höher als das Angebot, drückt dies den 
Preis nach oben. Diese banale Gretchenrechnung trifft auch auf die 
Immobilienpreisentwicklung in Kitzbühel zu, bei einer stetig wach-
senden Anzahl an Kaufinteressenten, welche nicht mehr nur aus 
dem mitteleuropäischen Raum kommen. Die Käufer sind zwischen-
zeitlich international breit gestreut.

Statistische Realitäten

Kaufinteressenten wie auch Immobilienbesitzer werden aber seit ge-
raumer Zeit durch unterschiedlichst ermittelte und veröffentlichte 
Durchschnittspreise für Immobilien verunsichert. Immer häufiger 
und in immer kürzeren Abständen werden automatisiert ermittelte 

IMMOBILIENMARKT KITZBÜHEL 
MIT BESONDEREM BLICKWINKEL AUF STATISTIK UND REALITÄT

Preise von diversen Immobilienauswertungen publiziert. Alle mög-
lichen öffentlichen und privaten Institutionen, Wirtschaftsmagazine 
und Immobilienplattformen fühlen sich berufen, zum Top-Thema 
„Immobilienpreise und Wertsteigerungen“ ihre Auswertungen preis-
zugeben. Statistik und Realität klaffen aber oft sehr, sehr weit ausei-
nander. Es ist daher wichtig und lohnt sich, „genau hinzuschauen“. 
Gerade Immobilienpreisauswertungen bedürfen entsprechender 
Interpretationen! Umso mehr in speziellen Hochpreis- und Nach-
fragemärkten, wie die Region Kitzbühel eine darstellt. Die Ergeb-
nisse solcher Auswertungen weisen große Schwankungsbreiten auf 
und müssten – durchaus aufwendig – sach- und fachgerecht berei-
nigt werden. Geschieht dies nicht, können solche allgemeinen Sta-
tistiken höchstens als grobe Orientierung dienen! Denn eine seriöse 
und somit realistische Einschätzung muss immer unter Einbezug 
spezifisch-regionaler Faktoren und Gegebenheiten erfolgen.

Unbereinigte statistische, und daher oft schlichtweg falsche Auswer-
tungen betreffen das gesamte Marktsegment, ganz krass allerdings 
den Baugrundstücksmarkt von Kitzbühel. Grundstück ist nicht 
gleich Grundstück – es muss beispielsweise zwischen preislich re-
gulierten Bauland für sozial-gemeinnützigen Wohnbau und Grund-
stücke, welche am freien Markt gehandelt werden, unterschieden 
werden!

Verzerrt werden die üblichen Statistiken auch dadurch, dass in Kitz-
bühel unbebaute Grundstücke in guten Lagen nur mehr sehr selten 
veräußert werden. Aus einem einfachen Grund: es gibt sie kaum. 
Daher weichen Kaufinteressenten regelmäßig auf bebaute Grund-
stücke mit Altbestand aus. Dieser wird in der Folge abgerissen und 
auf dem dann freigemachten Grundstück ein Neubau errichtet. Das 

Dr. Christian Neumayr
Sachverständiger für Immobilien
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kann durchaus mit ein bis zwei Jahren Verzögerung erfolgen. Und 
hier liegt ein weiterer wesentlicher Fehlerteufel bei Immo-Statisti-
ken: Diese erfassen nämlich solche Transaktionen als Hausverkäufe 
und nicht als Grundstücksveräußerungen, was natürlich die Markt-
darstellung der Grundstückspreise ganz erheblich verfälscht. Nur 
Fachleute vor Ort sind mit diesen Umständen vertraut und verfügen 
über dieses spezielle Detailwissen!

Auch werden in Hochpreisregionen, wie in Kitzbühel, Immobilien-
verkäufe oft als sogenannte „Share Deals“ abgewickelt. Dabei wer-
den Firmen-, bzw. Gesellschaftsanteile verkauft, welche Immobilien 
besitzen. Diese Verkäufe scheinen im Grundbuch gar nicht auf und 
man sucht diese in den Statistiken vergeblich. Diese Transaktionen 
könnten höchsten im Firmenbuch nachvollzogen werden, wobei 
auch daraus die Kaufpreise nicht ersichtlich sind. Kenntnis von sol-
chen Verkäufen, die wesentlich die Preisentwicklung von Immobi-
lien bestimmen, haben nur Insider vor Ort!

Preis pro Immobilientransaktion – die etwas andere Art der  
Darstellung

In unserer Kanzlei befassen wir uns bereits seit Jahren mit der Aus-
wertung und Interpretation von Immobilientransaktionen und 
Kaufpreisen, da diese die wesentliche Grundlage für kompetente 
Immobilienbewertung darstellen. Wir werden hier von der IM-
MOunited GmbH durch laufende Bereitstellung entsprechender 
Daten bestens unterstützt.

So sind in der „Kernregion Kitzbühel“ (Kitzbühel, Reith, Aurach, 
Jochberg, Kirchberg und Oberndorf ), gemäß der aktuellen Daten-
analyse der IMMOunited GmbH die Preise pro Immobilientrans-
aktion seit 2010 kontinuierlich gestiegen: von unter € 600.000/
Transaktionen auf rund € 1,1 Mio/Transaktionen im Jahr 2017.

Diese Grafik sagt nichts über einzelne Gemeinden oder Immobili-
enarten aus, ist aber insofern aussagekräftig für die Region, da sie 

einen allgemeinen Durchschnittswert der Preisentwicklung al-
ler Immobilienverkäufe wiedergibt, egal ob Häuser, Wohnungen, 
Grundstücke oder Gewerbeimmobilien, egal ob sozialer Wohnbau 
oder Luxusimmobilien verkauft worden sind. Einzig Share-Deals 
sind darin nicht enthalten. Aus der Grafik erschließt sich, dass es 
bei einer relativ konstanten Schwankungsbreite von ca. 400 bis 500 
Kauftransaktionen pro Jahr zu einer annähernden Verdoppelung 
des durchschnittlichen Kaufpreises gekommen ist. Dagegen sind 
Einzelauswertungen für eine kleine Gemeinde nicht aussagekräftig, 
da aufgrund der geringeren Transaktionsanzahl schon ein bis zwei 
hochpreisige Verkäufe den Durchschnittspreis massiv verzerren.
 
Die Lage bestimmt den Preis

Eindeutig – und dazu braucht es keinerlei Statistik – zählt die Region 
Kitzbühel nach wie vor zu den speziellen Destinationen, wo anhal-
tend eine enorme Nachfrage nach Immobilien besteht und Käufer 
bereit sind, für Immobilien besondere Preise zu bezahlen. In den 
absoluten Bestlagen – aber auch nur dort – sind Grundstückspreise 
von über € 3.000,--/m² keine Seltenheit mehr, auch Preise über € 
5.000,--/m² wurden bereits bezahlt. Auch die Spitzenpreise bei 
Eigentumswohnungen haben im Luxussegment die € 15.000,-/m² 
– Marke bereits deutlich überschritten. Was für den Preis ausschlag-
gebend ist und zählt, ist die Lage!

Wer eine Immobilie besitzt oder besitzen möchte, sollte ihren rea-
listischen Wert kennen. Eine fundierte Immobilienbewertung kann 
helfen, sich vor Enttäuschung, Ärger oder gar wirtschaftlichen Ver-
lusten am Immobilienmarkt zu schützen. Wenn Sie daher auf der 
Suche nach einer Immobilie in unserer Region sind oder eine sol-
che verkaufen wollen, dann glauben Sie nicht leichtfertig Statistiken, 
sondern wenden sich an Fachleute vor Ort (Makler, Anwälte, Notare, 
Gutachter). Denn nur diese sind mit den speziellen Marktgegeben-
heiten vertraut und können verlässlich Auskunft geben.

www.immoneu.at
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KITZBÜHEL COUNTRY CLUB 
IMMOBILIEN MIT WERT & SERVICE

Im Kitzbühel Country Club wurde auch dem großen Interesse an 
Investitionen in Immobilien Rechnung getragen. 

Werthaltige Immobilien verbunden mit der Infrastruktur einer Be-
triebszeit von 365 Tagen im Jahr inklusive Angeboten an umfassen-
den Serviceleistungen, Limousinen-Transfers, gesellschaftlichen 
Events, Medical Spa, Sport, Wellness, Gastronomie und höchster 
Sicherheit sind in dieser Kombination einzigartig!

Im KCC werden Einheiten an Wohnungseigentum angeboten, wo-
bei schon mehrere an glückliche neue Besitzer verkauft wurden. 

The Kitzbühel Country Club also took account of the great inte-
rest in investing in real estate.

Valuable real estate combined with an infrastructure of 365 days of 
operation per year, including offers for comprehensive services, li-
mousine transfers, social events, medical spa, sports, wellness, gastro-
nomy and maximum safety are unique in this combination!

In the KCC units are offered to appartment ownership, with several 
having been sold to happy new owners. For the anniversary „5 years 
Kitzbühel Country Club“ a special package of premium suites will be 
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Zum Jubiläum „5 Jahre Kitzbühel Country Club“ wird ein spezielles 
Package an Premium Suiten offeriert. Sollte eine derartige Einheit 
zu wenig Platz bieten, steht auch ein „Grand Chalet“ mit großem 
Garten und ca. 600 qm² Innenraum zur Verfügung.

Sie sehen einige beispielhafte Grundrisse. 

„Es ist mir eine besondere Freude, dass ich das Vertrauen des KCC 
genieße und allen Mitgliedern als Expertin zum Thema Immobilien 
zur Verfügung stehen darf.

In meiner nunmehr 16jährigen Tätigkeit als selbständige, konzessio-
nierte Maklerin habe ich die Entwicklung am heimischen Immobili-
enmarkt stets genau beobachtet. Zusammengefasst hält der Trend zu 
einer eigenen Immobilie im Kitzbüheler Raum weiterhin an, es gibt 
jedoch nur einen Privat Member Club dieser Art in Österreich – ich 
bin selbst begeistertes Clubmitglied. 

Nach 5 Jahren ist diese Institution durch die zahlreichen Mitglieder 
und die Vernetzung mit weltweit führenden Partnerclubs zweifellos 
etabliert. Der Club entwickelt sich ständig weiter und genießt hohes 
Ansehen weit über die Grenzen Österreichs hinweg – ein Vorzeige-
betrieb also. Dieser Ansatz sollte ergänzend für Kaufinteressierte die 
Bestätigung für ein perfektes Investment sein. 

Die Möglichkeiten dazu erläutere ich gerne im persönlichen Ge-
spräch mit dem Ziel, auf Ihre individuellen Wünsche bestmöglich 
einzugehen ganz nach unserem Motto „Wert & Service“!“

Ich freue mich auf Ihren Anruf 
oder Ihre Email.

Herzlichst

Karin Gornik

Karin Gornik
Konzessionierte Immobilienmaklerin

0676 5355 355 (Karin Gornik)
05356 64664 (KCC)

immobilien@kitzbuehel.cc

offered. Should such a unit offer too little space, there is also a „Grand 
Chalet“ with a large garden and approximately 600 square meters of 
inner space available.

There are some exemplary floor plans.

„It is a special pleasure for me to enjoy KCC‘s trust and to be available 
to all members as an estate expert.

In my now 16 years as an independent, licensed broker, I have always 
closely monitored developments in the domestic real estate market. In 
summary, the trend towards owning a property in the Kitzbühel area 
continues, but there is only one private member club of this kind in 
Austria – I am an enthusiastic club member myself.

After 5 years, this institution is undoubtedly established by the nume-
rous members and networking with world-leading partner clubs. The 
club is constantly evolving and enjoys a high reputation far beyond 
the borders of Austria – a showpiece company. This approach should 
be complementary for those interested in buying the confirmation of 
a perfect investment.

I would like to explain the possibilities in a personal conversation with 
the aim of responding to your individual wishes in the best possible 
way, in line with our motto „Value & Service“! „

I look forward to your call or email.

sincerely

Karin Gornik



Sehnsucht nach einer Auszeit im besonderen Chalet-Ambiente? Das 
ist möglich in der Kitzbühel Lodge im Kitzbühel Country Club. 

Als erster und einziger Private Members Club in Österreich, hat sich 
der Kitzbühel Country Club selbst übertroffen, indem er im Dezem-
ber 2016 die Penthouse Etage des Clubs zu sieben einzigartigen Pen-
thouse Chalets umgebaut hat. 

Diese wunderschöne Etage ist durch seine uneingeschränkte Buch-
barkeit für jeden zugänglich und ermöglicht es unseren Gästen so, 
auch als Nicht-Mitglied die Vorzüge des Clubs zu genießen – den 
Wellnessbereich, die Cigar Lounge, das hauseigene Kino, die hervor-
ragende Küche von Küchenchef Reinhard Brandner und vieles mehr. 

Das Leben ist schön, aber immer wieder sorgen Herausforderungen 
und Ablenkungen für Stress und bringen die innere Balance aus dem 
Gleichgewicht. Die Zeit vergeht wie im Flug und jeder merkt selbst, 
wie sich die Uhr tagtäglich schneller dreht. Da wünscht man sich 
nichts sehnlicher, als eine kleine Flucht aus dem Alltag, zurück in die 
Kindheit, in der die Einfachheit der Geborgenheit und der Luxus des 
„Verwöhnt Werdens“ ein wohliges Gefühl erweckten. Schließen Sie 
die Augen und erleben Sie mit allen Sinnen den Duft des hausgeba-
ckenen Gugelhupfs und des knisternden Kaminfeuers...Wohlfühlen 
wie zuhause, das bietet Ihnen die Kitzbühel Lodge. 

Die Kraft der Natur erleben und sich einfach zurücklehnen mit Aus-
blick auf das atemberaubende Alpenpanorama. In der Kitzbühel 
Lodge kann die Zeit auch mal langsamer laufen. „Quality Time De-
luxe“ ist Zeit mit den Liebsten, in einem liebevoll gestalteten Umfeld, 
hochwertigste, natürliche Materialien, viel Liebe zum Detail und die 
Aufmerksamkeit der „Guten Fee“, die mehr als nur ein Concierge 
Service ist. 

Die Kitzbüheler Alpen sind als weltweit bestes Skigebiet bekannt und 
durch den privaten Shuttle schnell von der Kitzbühel Lodge erreich-
bar. Traumhafte Pisten und urige Hütten laden sowohl zu sportlichen 
Schwüngen als auch zu „Einkehrschwüngen“ gleichermaßen ein. 

Longing for a break in a special chalet ambience? This is possible 
at the Kitzbühel Lodge in the Kitzbühel Country Club.

As the first and only Private Members Club in Austria, the Kitzbühel 
Country Club surpassed itself by rebuilding its penthouse floor in 
December 2016 into seven unique penthouse chalets.

This beautiful floor is accessible to everyone thanks to its unrestricted 
bookability, allowing our guests to enjoy the benefits of the club as a 
non-member as well – the spa, the Cigar Lounge, the in-house cinema, 
the outstanding cuisine of chef Reinhard Brandner and much more.

Life is beautiful, but again and again challenges and distractions cre-
ate stress and unbalance the inner balance. Time flies by and everyone 
notices how the clock turns faster every day. One desires nothing more 
than a small escape from everyday life, back to childhood, in which the 
simplicity of security and the luxury of being „spoiled“ aroused a plea-
sant feeling. Close your eyes and experience with all your senses the 
scent of a home-baked „Gugelhupf “ at the crackling fireplace. Feel at 
home, that‘s what the Kitzbühel Lodge offers you.

Experience the power of nature and just lean back with a view of the 
breathtaking Alpine panorama. At the Kitzbühel Lodge, time can pass 
slower. „Quality Time Deluxe“ is time with loved ones, in a lovingly 
designed environment, high quality natural materials, attention to de-
tail and the attention of the „Good Fairy“, which is more than just a 
concierge service.

The Kitzbühel Alps are known as the best ski area in the world and 
can be quickly reached with the private shuttle from the Kitzbühel 
Lodge. Dreamlike slopes and rustic huts invite for both sporty turns 
and „cosy stops“. 

PARTNERSCHAFT
KITZBÜHEL – ST. ANTON – LECH

ALPINE RES IDENCE
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... und das nicht nur zur Winterzeit. 

Sommer und Herbst sind eine noch viel zu unterbewertete, traum-
haft schöne Zeit, um hier in dieser wunderschönen Kitzbüheler Al-
penwelt aktiv zu werden. 

Unzählige Golfplätze, davon einer direkt vor der Haustüre der Kitz-
bühel Lodge, laden zur „Tee- Time“ ein. Mountain Biken, Berg-
wandern oder alpines Bergsteigen, Paragliding, Schwimmen in den 
vielen umliegenden Badeseen, Jagen, Reiten, vielfältige Attraktio-
nen für unsere kleinen Gäste sowie großartige Sonnenuntergänge 
sind nur ein paar Möglichkeiten, die Region rund um den Wilden 
Kaiser zu genießen.

Die Kitzbühel Lodge ist somit ein einzigartiger Ort, um zur Ruhe zu 
kommen und sich rundum in exklusivem Ambiente verwöhnen zu 
lassen... und das, das ganze Jahr. 

... and not only in the winter time.

Summer and autumn are a fantastically beautiful time and very un-
dervalued, to get active here in this beautiful Kitzbühel alpine world.

Countless golf courses, including one directly on the doorstep of the 
Kitzbühel Lodge, invite you to „tee-time“. Mountain biking, mountain 
hiking or alpine mountaineering, paragliding, swimming in one of the 
surrounding bathing lakes, hunting, horseback riding, many attrac-
tions for our younger guests, aswell as beautiful sunsets are only some 
of the great ways enjoying the region around „Wilde Kaiser“.

The Kitzbühel Lodge is therefore a unique place to rest and be pampe-
red all around in an exclusive ambience ... and that, all around the year.
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BERGSCHLÖSSL
ST. ANTON AM ARLBERG

Englisches Landhaus direkt bei den Talstationen Galzig, Gampen 
und Rendl. Ski-in/ Ski-out.

Das „Schlosshotel“ Bergschlössl ist gar kein Hotel im herkömmli-
chen Sinn. In 8 Zimmern können Sie gediegen und genussvoll woh-
nen und von hier aus die ganz besonderen Regionen Arlberg und 
Tirol entdecken. Wir sind im Herzen von St. Anton am Arlberg und 
direkt an der Piste. Hier fühlen Sie sich so privat wie in einem engli-
schen Landhaus – und können sich nach sportlicher Betätigung stil-
voll erholen. Tradition trifft auf Zeitgeist. Wir freuen uns auf Ihren 
Urlaub und darauf Sie mit vielen liebevollen Details zu überraschen!
Familie Moosbrugger mit der „Guten Fee“ Jutta Rührmair

English country house directly at the base stations Galzig, Gampen 
and Rendl. Ski-in / ski-out.

The „Schlosshotel“ Bergschlössl is not a hotel in the traditional sense. 
In 8 rooms you can live dignified and enjoyable and discover the very 
special region Arlberg and Tyrol from here. We are in the heart of St. 
Anton am Arlberg and right on the slopes. Here you feel as private as 
in an English country house – and can relax in style after exercising.
Tradition meets the spirit oft the age. We look forward to your holiday 
and to surprise you with many lovely detail! Family Moosbrugger with 
The „Good Fairy“ Jutta Rührmair



Anspruchsvolles Wohnen mit Stil und vielen liebevollen Details 
mitten im Arlberger Skizirkus. Beste Lage für Schifahrer, Wande-
rer und Genießer.

Die Lage des romantischen “Bergschlössls“ ist unvergleichlich, sowie 
der Charakter und die Einrichtung der Privatvilla mit Geschichte. 
Das „Bergschlössl“ wurde lange vor der Infrastruktur für den Schi-
betrieb gebaut und könnte viele Geschichten über die Wandlung des 
alpinen Dorfes erzählen. 1905/06- zur Zeit von Kaiser Franz Josef, 
wenige Jahre nach der bahnbrechenden Eröffnung des Arlberg-Ei-
senbahntunnels, wurde das Haus als Getreideaufschlagstation ge-
baut. Heute liegt das „Bergschlössl“ in erster Reihe direkt an der 
Piste und für den Gast ist alle Infrastruktur leicht erreichbar. Auch 
im Sommer ist es Ausgangspunkt für zahlreiche Wanderungen, Aus-
flüge und Pässefahrten.

Das Haus wurde von Familie Moosbrugger-Lettner liebevoll re-
noviert mit dem Anspruch an höchsten Wohnkomfort und dem 
Bewusstsein, daß dieses einzigartige Anwesen auch für die kommen-
den Generationen sowie für unsere Gäste heute Freude und Erho-
lung sein soll.

www.bergschloessl.at 
E-Mail: welcome@bergschloessl.at 
Tel: +43 / 5446.2220
Kandaharweg 13, A-6580 St.Anton am Arlberg, 
Schlosshotels und Herrenhäuser

Sophisticated living with style and many lovely details in the middle 
of the Arlberg ski circus. Best location for skiers, hikers and connois-
seurs.

The location of the romantic „Bergschlössl“ is incomparable, as well 
as the character and decor of the private villa with history. The „Berg-
schlössl“ was built long before the infrastructure for the ski operation 
and could tell many stories about the transformation of the alpine vil-
lage. In 1905/06, at the time of Emperor Franz Josef, a few years after 
the pioneering opening of the Arlberg railway tunnel, the house was 
built as a grain loading station. Today, the „Bergschlössl“ is located in 
the first row right on the slopes and for the guest all infrastructure is 
easily accessible. Even in summer it is the starting point for numerous 
hikes, excursions and pass rides.

The house has been lovingly restored by the Moosbrugger-Lettner fa-
mily with the claim to the highest living comfort and the awareness 
that this unique property should be a joy and a rest for future genera-
tions as well as for our guests today.

www.bergschloessl.at 
E-Mail: welcome@bergschloessl.at 
Tel: + 43 / 5446.2220
Kandaharweg 13, A-6580 St.Anton am Arlberg, 
castle hotels and manor houses
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LECH LODGE
DREI CHALETS UND EINE GUTE FEE

QUALITY TIME IN LECH AM ARLBERG

Schon die Anreise wird zum Erlebnis: Nach der Fahrt durchs alpine 
Wunderland erwartet Sie die „Gute Fee“ von der Lech Lodge mit 
einer Tasse Tee oder einem Gläschen Sekt. Oder lieber Kaffee und 
Kuchen? Das ganze Haus duftet herrlich! Hereinspaziert, herzlich 
willkommen, umsorgt sein und die Zeit mal sorgenfrei mit seinen 
Liebsten erleben.

Sie haben Ansprüche und lieben den gehobenen Stil mit viel Liebe 
zum Detail, möchten aber auf den persönlichen Service nicht ver-
zichten?

QUALITY TIME IN LECH AM ARLBERG

Already the journey becomes an experience: After driving through the 
alpine wonderland, the „fairy godmother“ of the Lech Lodge awaits 
you with a cup of tea or a glass of sparkling wine. Or would you prefer 
coffee and cake? The whole house smells wonderful! Come in, warmly 
welcome, be cared for and spend time carefree with your loved ones.

You have claims and love the upscale style with great attention to de-
tail, but do not want to give up the personal service?
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Wir lieben es, Ihnen diesen individuellen Service zu bieten und 
schöpfen hier aus einer unglaublichen Vielfalt an Möglichkeiten, Sie 
und Ihre Lieben zu erfreuen. Die „Gute Fee“ in der Lech Lodge steht 
Ihnen während Ihres Aufenthaltes zur Seite und erfüllt mehr als nur 
„3 Wünsche“. 

Was die Häuser schon von außen versprechen, halten sie auch innen: 
Natürliche Materialien, sonnenverwöhnte Räume und authentische 
Details machen den Aufenthalt bis in den hintersten Winkel zum al-
pinen Genuss. Hier wird gekocht, gegessen, geplaudert, gelacht, ge-
lebt.... und manchmal auch geschlafen. Wie Ihre persönliche Quality 
Time aussieht, entscheiden Sie allein – schließlich haben Sie in der 
Lech Lodge mehr als drei Wünsche frei!

Als Ihre persönliche Assistentin begleitet sie Sie mit einer Extrapor-
tion österreichischem Charme durch Ihren Urlaub. Und Sie haben 
mehr als drei Wünsche frei: vom Luxusfrühstück bis zum Nobeldin-
ner, von der Tischreservierung bis zum Shopping, vom Skipass bis 
zum Heli-Skiing.

Tradition trifft Zeitgeist

Traditioneller Chalet-Stil in zeitgemäßem Gewand. Was die Häu-
ser schon von außen versprechen, halten sie auch innen: Natürliche 
Materialien, sonnenverwöhnte Räume und authentische Details 
machen den Aufenthalt bis in den hintersten Winkel zum alpinen 
Genuss. Hier wird gekocht, gegessen, geplaudert, gelacht, gelebt ... 
und manchmal auch geschlafen. Ein gemütlicher Abend am offenen 
Kamin? Ein edler Tropfen aus dem Weinklimaschrank? Später in die 
Biosauna oder Dampfdusche? Da bleibt nichts zu wünschen übrig.

Eine Region, tausend Möglichkeiten

Eingebettet in die dörfliche Idylle des weltbekannten Skiortes Lech 
am Arlberg, wird die Lech Lodge sozusagen zum Basislager für Ski-
touren, Pferdeschlittenfahrten und Winterwanderungen. Im Ort 
warten exquisite Haubenlokale, urige Skihütten, gut gelaunte Après-
Ski-Bars und elegante Boutiquen. Ein Ort an dem man gerne beson-
dere private Momente zelebriert. 

Oder kurz gesagt: Sie fühlen sich einfach nur rundherum wohl. Und 
unsere gute Fee kümmert sich um den Rest.

www.chalet-lech.com 
E-mail: welcome@lechlodge.com 
Tel: +43/664 101 2220
Omesberg 700, A- 6764 Lech am Arlberg
Die ganz besonderen, persönlichen Momente zelebrieren!

We love to offer you this personalized service and draw from an incre-
dible variety of ways to please you and your loved ones. The „fairy god-
mother“ at Lech Lodge will be at your side during your stay and will 
fulfill more than just „3 wishes“.

What the houses promise from the outside, they also keep inside: natu-
ral materials, sun-kissed rooms and authentic details make the stay to 
the farthest corners an alpine enjoyment. Here is cooked, eaten, chat-
ted, laughed, lived .... and sometimes also slept. What your personal 
quality time looks like, you alone decide – after all, you have more than 
three wishes at the Lech Lodge!

As your personal assistant, she accompanies you with an extra dose of 
Austrian charm through your holiday. And you have more than three 
wishes: from deluxe breakfast to a fine dinner, from table reservation to 
shopping, from ski pass to heli-skiing.

Tradition meets the sprit of age. 

Traditional chalet style in a contemporary style. What the houses pro-
mise from the outside, they also keep inside: natural materials, sun-kis-
sed rooms and authentic details make the stay to the farthest corners 
an alpine enjoyment. Here is cooked, eaten, chatted, laughed, lived ... 
and sometimes also slept. A cozy evening by the fireplace? A fine wine 
from the wine cellar? Later in the bio sauna or steam shower? There is 
nothing to be desired.

One region, a thousand possibilities.

Nestled in the village idyll of the world-famous ski resort of Lech am 
Arlberg, the Lech Lodge becomes, so to speak, the base camp for ski 
tours, sleigh rides and winter hikes. Exquisite gourmet restaurants, 
quaint ski lodges, cheerful après-ski bars and elegant boutiques await 
visitors. A place where people like to celebrate special private moments.

In short, you just feel good all around. And our good fairy takes care of 
the rest.

www.chalet-lech.com 
E-mail: welcome@lechlodge.com 
Tel: +43/664 101 2220
Omesberg 700, A- 6764 Lech am Arlberg, 
celebrating very special, personal moments!
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Ressort Hornblick, Fertigstellung 2019

GORNIK Immobilien GmbH

Aschbachfeld 5, 6370 Kitzbühel

+43 (0) 5356 72160

office@immobilien-kitz.com

www.immobilien-kitz.com

Chalet Sonnberg, Fertigstellung 2019

Villa Schwarzsee, Fertigstellung 2019

Obernberghof, Fertigstellung 2018
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Ob Stadtwohnung, Penthouse, Baugrund, Tiroler Landhaus 
oder Luxusanwesen – die konzessionierte Maklerin Karin 
Gornik und ihr Team finden für jeden Geschmack und für je-
des Budget das Richtige. Die lange Referenzliste glücklicher 
Käufer und Verkäufer spricht eine deutliche Sprache. 

Suchen Sie noch oder wollen auch Sie endlich Ihr alpines 
Wohnglück finden? Wir freuen uns darauf, Sie kennenzu-
lernen!

ALPINES WOHNGLÜCK

Das herrliche Panorama, die kristallklare Alpenluft, eine 
Landschaft zum Niederknien – in den Bergen der Region 

Kitzbühel ist auch die Lebensqualität ein wenig höher als wo-
anders. Deshalb suchen viele Gäste und Reisende einen guten 
Grund zu bleiben – im wahrsten Sinne des Wortes. Und wo es um 
Grundstücke und Immobilien geht, gilt Karin Gornik im Herzen 
der Gamsstadt als eine der besten Adressen. Seit fast 20 Jahren 
werden hier die exklusiven Wohnwünsche einer österreichi-
schen und internationalen Klientel erfüllt.

verkauft

verkauft

verkauft

verkauft

gor_anzeige_kcc_magazin_rz.indd   3 10.07.18   08:07

PR-ARTIKEL



B
ez

ah
lte

 A
nz

ei
ge

GORNIK Immobilien GmbH

Aschbachfeld 5, 6370 Kitzbühel

+43 (0) 5356 72160

office@immobilien-kitz.com

www.immobilien-kitz.com

KARIN GORNIK
Die Kitzbüheler Immobilienmaklerin hat ihre Passion zur 

Profession gemacht und nimmt eine wichtige Schlüssel-
position bei der Suche nach der Wunschimmobilie ein. Ehrliche 
Beratung und erstklassiger Service rund um den Kauf sowie Ver-
kauf sind für Karin Gornik eine Selbstverständlichkeit – darauf 
können alle Kunden vertrauen. Als langjähriges Mitglied im 
Kitzbühel Country Club verfügt sie über ein ausgezeichnetes 
Netzwerk und Top-Kontakte. So arbeitet eine Hand voll Bau-
träger exklusiv mit ihr zusammen und sie bringt sich mit ihrem 
Know-how und dem Blick für Markttrends bereits im Vorfeld in 
die Projektplanungen mit ein.

Gratulation an Richard Hauser zum 
5-jährigen Jubiläum des KCC
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„KITZ IN COLORADO – DER KCC IN 
COLORADO”

Initiiert durch KCC Mitglied Sophie Hofmann und ihr Netzwerk 
in den USA, ergriffen Richard Hauser und der Kitzbühel Country 

Club die Gelegenheit, das „Chris Anthony Youth Project“ als Haupt-
sponsor für das Fundraising Event „Inspire 5: Kitzbühel in Colo-
rado“, zu unterstützen.
 
Das Chris Anthony Youth Initiative Project unterstützt Kinder, in-
dem es Ihnen Zugang zu Entwicklungsmöglichkeiten in Kunst, Sport 
und Wissenschaft ermöglicht. Des Weiteren stellt die in den Rocky 
Mountains, Colorado, beheimatete Stiftung im Ernstfall finanzielle 
Unterstützung bereit. Chris Anthony, der bekannt wurde als Skiprofi 
und Warren Miller Filmstar, gründete die Stiftung 2013 und konnte 
bis heute rund 70.000 Schüler unterstützen.
 

Through the American network of club member Sophie Hof-
mann, Mr. Richard Hauser and the Kitzbühel Country Club 

took the initiative to help the Chris Anthony Youth Project as flag 
sponsor for the fundraising event “Inspire 5: Kitzbühel in Colorado” 
on November 16thof 2017. 
 
The Chris Anthony Youth Initiative Project, based in the Rocky Moun-
tains of Colorado, supports children by introducing them to educatio-
nal enrichment opportunities in the Arts, Athletics and Academics as 
well as provide financial support where needed. 
Chris Anthony started the foundation in 2013, reaching over 70,000 
students so far, and is well known as a long-time professional skiing 
athlete as well as Warren-Miller film star. 
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„Kitzbühel in Colorado” wurde ein erfolgreicher Abend, der nicht 
nur eine Vorstellung der Chris Anthony Stiftung, sondern – passend 
zum Thema- auch die Vorführung des Red Bull Films „Streif: One 
Hell of a Ride“ umfasste. Auch die Anwesenheit der World Cup Ath-
leten Daron Rahlves und AJ Kitt, die einen Einblick in die FIS Renn-
tage am Hahnenkamm vermittelten, machte das Event zu etwas 
Besonderem. Als Teil des Sponsorings durch den KCC wurde eine 
8tägige „Hahnenkamm – Experience“ versteigert. Dieses Erlebnis 
wurde durch den Club und Sophie Hofmann zusammengestellt. Der 
Höchstbietende, genoss das Hahnenkammrennen 2018 in sehr pri-
vater Atmosphäre und kam in den Genuss des Aufenthalts im KCC.
 
Als Dank für diese Möglichkeit sendete Colorados Gouverneur, John 
Hickenlooper, ein Dankesschreiben, das nun als Erinnerungsstück 
in der Lounge des Clubs aufgehängt ist. Während seines Besuchs 
in Colorado ergaben sich für Herrn Hauser weitere Möglichkeiten, 
Netzwerke zu knüpfen und Bekanntschaften zu schließen, die Ski-
resorts Vail-Beaver Creek und Aspen zu erkunden und den Denver 
Country Club zu besuchen. „Kitzbühel in Colorado“ unterstütze so-
mit nicht nur die gute Sache, sondern war ein weiterer Ausdruck der 
langjährigen Freundschaft zwischen Kitzbühel und Colorado.

The event “Kitzbühel in Colorado” was a successful evening including 
a presentation by Chris Anthony about the foundation, and fitting to 
its theme the Red Bull film “Streif: One Hell of a Ride.” A special touch 
was added by the world cup athletes Daron Rahlves and AJ Kitt, who 
attended the event and gave impressions of their FIS racing days on 
the Hahnenkamm. As part of the sponsorship by the Kitzbühel Coun-
try Club, an 8-day “Hahnenkamm Experience” was successfully auc-
tioned to the crowd which was put together by the club and Sophie 
Hofmann. The winning bidders got to witness the Hahnenkamm in 
January 2018 from a very intimate angle while staying at the Kitzbue-
hel Country Club. 
 
As a thank you for his support, the Colorado governor, John Hicken-
looper, even wrote a thank-you note, which now can be seen hanging 
in the lounge area of the club! The rest of the visit was filled with im-
pressions of Colorado: meeting new friends and networks, the ski re-
sorts Vail – Beaver Creek and Aspen, and a visit to the Denver Country 
Club. Not only did the event and visit support a great cause- but it also 
connected the Kitzbühel and Colorado region and its long-standing 
friendship once again. 
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LIEBE MITGLIEDER, 

nach der Gründung des Founder Circle mit dem 30.06.2017, besteht nun die Möglichkeit für alle Founder Circle Member eine exklu-
sive Founder Circle Uhr zu erwerben. 

Es handelt sich hierbei um eine auf 500 Stück limitierte Auflage der Firma Rüschenbeck. Die Besonderheit dieser einzigartigen Foun-
der Circle Uhr besteht jedoch nicht nur in der limitierten Anzahl, vielmehr haben Sie die Möglichkeit, Ihre Uhr mit Ihren Initialen zu 
personalisieren. 

Die Bestellung erfolgt direkt über die Firma Rüschenbeck. Formulare finden Sie hierfür auf unserer Homepage oder an der Clubre-
zeption. Für weitere Informationen können Sie uns gerne eine E-Mail an info@kitzbuehel.cc senden. 

Nutzen Sie diese einmalige Gelegenheit. 

KCC-FOUNDER CIRCLE UHR 
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TECH INVESTOR HERMANN HAUSER 
UND SEINE I.E.C.T.-CAPITAL PARTNERS

Bereits zum dritten Mal fand das Investoren Dinner des I.E.C.T. 
in den Räumlichkeiten des KCC statt. Dabei stand neben den 

Präsentationen ausgewählter Startups vor allem der Austausch und 
die Vernetzung im Vordergrund.

Hermann Hauser, ARM-Gründer und Business Angel of the Year 
2016, war mit seinem Deal- und Business Angel Club, den I.E.C.T. 
– Capital Partners, zu Gast im KCC. Hauser, der selbst in weit über 
100 Startups investiert hat, etabliert nun mit den Capital Partners 
ein lebendiges Investoren-Netzwerk in Tirol, das zur Weiterent-
wicklung des Startup-Ökosystems beiträgt und Entrepreneure maß-
geblich bei der Umsetzung ihrer Visionen unterstützt. So können 
Capital Partners zum Beispiel bei allen Investments von Hermann 
Hauser, die über das I.E.C.T. abgewickelt werden, co-investieren und 
zwar zu denselben Konditionen.
 
In der entspannten Atmosphäre des Country Clubs konnten sich die 
Gäste ausgiebig mit Hermann Hauser und seinem Investment Team 
über mögliche Investitionen in innovative Ideen unterhalten und 
mit „Journi“ und „BHS Technologie“ waren auch zwei vielverspre-
chende österreichische Startups vor Ort. „Es ist wichtig eine Platt-
form zu schaffen, wo sich Gleichgesinnte austauschen können und 
so etwas entstehen kann. Der Country Club ist dafür ideal und wir 
freuen uns sehr, auf die weitere Zusammenarbeit“ erklärt Hauser. Er 
spielt dabei auf die enge Kooperation zwischen dem KCC und dem 
I.E.C.T. an, dass KCC Mitgliedern u.a. einen vergünstigten Jahres-
beitrag bei den Capital Partners ermöglicht.
 
Weitere Informationen erhalten Sie auf www.iect.at oder per E-Mail 
an fh@iect.at

For the third time, the Investor Dinner of the I.E.C.T. took place 
in the premises of the KCC. In addition to the presentations of 

selected startups, the main focus was on exchange and networking.

Hermann Hauser, ARM founder and Business Angel of the Year 
2016, was with his Deal and Business Angel Club, the I.E.C.T. – Ca-
pital Partners, visiting the KCC. Hauser, who has invested in more 
than 100 startups himself, is now establishing a lively investor net-
work in Tyrol with Capital Partners, which contributes to the further 
development of the startup ecosystem and significantly supports 
entrepreneurs in implementing their visions. For example, Capital 
Partners may co-invest in all investments made by Hermann Hauser 
setteled via the I.E.C.T., and that on the same conditions.

In the relaxed atmosphere of the Country Club, guests were able 
to talk extensively with Hermann Hauser and his investment team 
about possible investments in innovative ideas and with „Journi“ 
and „BHS technology“ also two promising austrian startups were on 
site. „It‘s important to create a platform where like-minded people 
can exchange and so things can happen. The Country Club is ideal 
for this and we are very much looking forward to further coopera-
tion „, Hauser explains. He alludes to the close cooperation between 
the KCC and the I.E.C.T. that KCC members, i.a. get a reduced an-
nual contribution to Capital Partners.

Further information is available at www.iect.at or by e-mail to  
fh@iect.at

Hermann Hauser
Co-Founder und Motor der I.E.C.T. – Unternehmensgruppe ist Hermann Hauser, weltweit anerkann-
ter Computer-Entrepreneur und Venture Capital Unternehmer. Seit über 35 Jahren spielt er in Cam-
bridge bei der Gründung und Entwicklung vieler erfolgreicher Unternehmen eine zentrale Rolle.
Cambridge, das britische Silicon Valley, verfügt über mehr als 1.500 Start-ups, hat über 57.000 Arbeits-
plätze geschaffen und beheimatet mittlerweile 16 Unternehmen mit einem Firmenwert von mehr als 1 
Mrd. Pfund pro Unternehmen.
Über 20 Investments in Startups aus Tirol, Österreich und der Alpenregion (seit 2016)
* Stiftungsprofessur am IQOQI – Quantenphysik Innsbruck
* Mitbegründer Cambridge Phenomenon
* Über 100 Beteiligungen als Business Angel/Amadeus Capital (u. a. ARM)
* Knight of the British Empire
* Fellow of King’s College
* Chairman of EIC (European Innovation Council)



MORANDELL INTERNATIONAL GMBH  6300 Wörgl‒Tirol | Wörgler Boden 13 ‒15 
Tel.: +43 50 220‒0 | Fax: +43 5332 71963 | E-Mail: wein@morandell.com | www.morandell.com

Exklusivvertrieb:

Vinorama Weinversand
Wörgler Boden 13-15, A-6300 Wörgl

E-Mail: info@vinorama.at

Fax: +43 5332 7855-88
Telefon: +43 5332 7855-78

www.vinorama.at

Über 2.000 Weine warten auf Sie!
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GLETSCHERTREKKING – ZEITREISE AM 
LÄNGSTEN GLETSCHER DER OSTALPEN



Ein Sommertag in der Eiszeit
Schon die Anreise ist ein alpines Erlebnis: Über die Großglockner 
Hochalpenstraße, ein designiertes Weltkulturerbe, erreichen wir die 
Kaiser-Franz-Josefs Höhe. Von dort beginnt unter der Anleitung ei-
nes staatlich geprüften Bergführers unsere Zeitreise. Zuerst mit der 
historischen Gletscherbahn nach unten, dann in weiter abwärts gele-
genem Pasterzengletscher. Wir erfahren die Entstehungsgeschichte 
und Zusammenhänge des Gletschers. Mit Steigeisen ausgerüstet be-
treten wir das ewige Eis. Wer es wagen will, dem wird ein tiefer Blick 
ins Innerste der blauen Pracht gewährt. 

Sonnenaufgang im ewigen Eis
Die Oberwalderhütte – sie liegt auf fast 3000 Metern, auf einem Fels-
rücken mitten im Eis. Es fühlt sich ein bisschen an, wie eine Raum-
station. Von hier aus zu erleben, wie die ersten Sonnenstrahlen auf 
die mächtige Glocknerwand hat das Potential für einen lebenslang 
unvergesslichen Eindruck.
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15. September 2017

PROF. DRDR. HUBER 

„Es existiert“ die Wissenschaft ent-
deckt das Unsichtbare!

Mit neuen Forschungsergebnissen und 
logischen Schlussfolgerungen bringt der 
renommierte Arzt, erimitierte Professor 
an der Medizinischen Universität Wien, 
Theologe und Träger des silbernen Ver-
dienstkreuzes der Stadt Wien, Prof. DDr. 
Johannes Huber, einen neuen Ton in die 
Diskussion zwischen Schulmedizin und 
Esoterik.
Sein Buch ist eine facettenreiche Abhand-
lung über die Zukunft der Menschheit. Mit 
seinem neuen Buch öffnet er aber auch 
Räume, die selten ein Wissenschaftler zu-
vor zu betreten gewagt hat. Sehr häufig wer-
den hier gerne die Worte „Humbug“ oder 
„Fantasien“ verwendet, wenn jemand die 
Existenz von etwas augenscheinlich nicht 
Messbarem auch nur in Erwägung zieht. 
So ganz kann sich die Wissenschaft mittler-
weile aber nicht mehr heraushalten, wenn 
es um übergeordnete Phänomene geht. Vie-
les versucht man zu beweisen. Allerdings ist 
heute auch vieles, was noch vor kurzem als 
Esoterik abgefeiert worden wäre, „messbar, 
wissenschaftlich anerkannt, mithin real“, 
betont der Autor.

„It exists“ science discovers the invi-
sible!

With new research results and logical con-
clusions, the renowned physician, resigned 
professor at the Medical University of Vi-
enna, theologian and bearer of the Silver 
Cross of Merit of the City of Vienna, Prof. 
DDr. Johannes Huber, creates a new percep-
tion in the discussion between conventional 
medicine and esotericism.
His book is a multifaceted treatise on the fu-
ture of humankind. But with his new book 
he also opens spaces that a scientist has ra-
rely dared to enter before. Very often people 
like to use the words „nonsense“ or „fanta-
sies“ if they even consider the existence of 
something apparently immeasurable. In the 
meantime, however, science can no longer 
stay away when it comes to superordinate 
phenomena. Much is tried to be proven. Ho-
wever, much of what was recently celebrated 
as esotericism is „measurable, scientifically 
recognized, and therefore real,“ the author 
emphasizes

13. Oktober 2017

ESSEN GEGEN STRESS

Sasha Walleczek die bekannte Ernäh-
rungsexpertin, welche mit der von ihr 

entwickelten „Walleczek Methode“ sehr er-
folgreich ist, widmete sich an diesem Abend 
dem vielseitigen Problem Stress und gab 
Einblicke in die Notwendigkeit der richti-
gen Ernährung um Stress zu vermeiden.

Sasha Walleczek, the well-known nutri-
tion expert, who has been very success-

ful with the „Walleczek method“ developed 
by her, dedicated herself to the versatile 
problem of stress that evening and gave in-
sights into the need for proper nutrition to 
avoid stress.
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8. Dezember 2017

TRADITION UND HEIMAT

2. Februar 2018

KIM FLECKENSTEIN

KCC Eigentümer Richard Hauser und 
Mag. Gerhard Gössl (Geschäftsführer 

der Premium Trachtenmarke Gössl) verbin-
det vieles. In ihrem gemeinsamen Gespräch 
ging es um berufliche Herausforderungen 
sowie die Kraft und den Antrieb erfolgreich 
zu sein.

Die bekannte Mediationstrainerin Kim 
Fleckenstein führte die anwesenden 

KCC Mitglieder in die Grundzüge dieser Ent-
spannungstechnik ein und zeigte ihnen auf 
anschauliche Art und Weise, wie sie sich so 
bei dem heute sehr verbreiteten Stress, Schlaf-
problemen und depressiven Episoden selbst 
heilen können. 

The well-known mediation trainer Kim 
Fleckenstein introduced the present 

KCC members to the basics of this relaxation 
technique and showed in a vivid way how you 
can heal yourself in today‘s very common 
stress, sleep problems and depressive episo-
des.

KCC owner Richard Hauser and Mag. 
Gerhard Gössl (managing director of 

the premium costume brand Gössl) have 
many things in common. Their conversa-
tion was about professional challenges and 
the power and motivation to succeed.

24. November 2017

KURS HALTEN 

„Kurs halten, navigieren zwischen 
Vernunft und Emotion“

Kreuzschifffahrt und Private Banking – 
unterschiedlicher können die zwei Welten 
nicht sein, würde man meinen. Doch ge-
nauer betrachtet wird klar, wie viele Ge-
meinsamkeiten beide Professionen haben. 
Wie man hier richtige Entscheidungen trifft 
erklärten Finanzexperte Christian Nemeth 
und MS Europa Kapitän Mark Behrend.

„Stay on course, navigate between rea-
son and emotion“

Cruise Shipping and Private Banking – the 
two worlds can not be more different, one 
would think. But it is clearer to see how 
much similarity both professions have. How 
to make right decisions financial expert 
Christian Nemeth and MS Europa Captain 
Mark Behrend explained.
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9. März 2018

CLAUDIA MONTOYA

„Vintage – Mode erobert Hollywood“
Modeexpertin Claudia Montoya 

führte die KCC Mitglieder durch das Thema 
Vintage Mode und präsentierte wunder-
schöne Vintage Fashion. Dazu verriet sie 
interessante Style – Geheimnisse.

„Vintage – Fashion conquers Hol-
lywood“

Fashion expert Claudia Montoya guided the 
KCC members through vintage fashion and 
presented beautiful vintage fashion. In addi-
tion she revealed interesting style secrets. 

23. Februar 2018

BI LOCATION

Der bekannte Architekt Prof. Dipl. Ing. 
Master of Architecture (Art) Michael 

Schwarz informierte in seinem interessan-
ten Vortrag die anwesenden Clubmitglieder 
über zukünftige Lebens – und Arbeitskon-
zepte.

The famous architect Prof. Dipl. Ing. 
Master of Architecture (Art) Michael 

Schwarz informed in his interesting lecture 
the present club members about future life 
and working concepts.

9. Februar 2018

DEIN KÖRPER IST EIN SPIESSER

Viele gesundheitliche Beschwerden 
sind ein Zeichen, dass unser Körper 

streikt und mit dem immer schneller wer-
denden, modernen Lifestyle nicht mehr 
Schritt halten kann. Unser Körper ist ein 
Spiesser, der regelmäßig schlafen, essen 
und ruhen möchte. Dr. Markus Baumgart-
ner nimmt in seinem Buch den Leser mit in 
seinen Praxisalltag, übersetzt komplexe Zu-
sammenhänge in Bilder und erklärt so den 
Zusammenhang zwischen Körper, Geist 
und Seele – ganz pragmatisch und für jeden 
nachvollziehbar.

Many health complaints are a sign that 
our bodies are on strike and unable 

to keep up with the ever-faster, modern li-
festyle. Our body is a philistine – who likes 
to sleep, eat and rest regularly. In his book, 
Dr. Markus Baumgartner introduces the 
reader to his day-to-day practice, transla-
tes complex relationships into images and 
thus explains the connection between body, 
mind and soul – quite pragmatically and 
comprehensibly for everyone.
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2. März 2018

ULRICH WEYNELL

20. April 2018

KATHARINA VON DER LEYEN

Sicherheit in den eigenen vier Wänden ist 
gerade in diesen Zeiten ein sehr wichti-

ges Thema geworden. Experte Ulrich Wey-
nell verriet den Mitgliedern des KCC in 
seinem Vortrag wie man die Sicherheit, vor 
allem auch nach einem Einbruch, wieder-
herstellen kann.

„77 Dinge, die Sie einmal mit Ihrem 
Hund gemacht haben sollten“

Inhaltlich geht es in ihrem Buch um ge-
meinsame Unternehmungen von „zusam-
men in den See springen und schwimmen“ 
bis „gemeinsam ein tiefes Loch buddeln“ 
– ja wirklich gemeinsam! Warum das Hund 
und Mensch so gut tut, verrät die Autorin 
im unterhaltsam geschriebenen Buch. Aber 
auch, welches die perfekte Massagetechnik 
für den Hund ist. In ihrer unnachahmlichen 
Art und Weise verbindet Katharina von der 
Leyen Fachwissen mit einer großen Portion 
Humor und Liebe und schlägt Hundebesit-
zern 77 Unternehmungen vor, die sie un-
bedingt einmal ausprobieren sollten, wenn 
sie sich ihren Vierbeiner vertraut machen 
und ihn zum Lachen bringen möchten. Ein 
wahrlich amüsanter Abend für Mitglieder 
mit Hund!

Safety in one‘s own home has become 
a very important topic in these times. 

Expert Ulrich Weynell told the members of 
the KCC in his lecture how to restore secu-
rity, especially after a burglary.

„77 things you once should have 
done with your dog“

The content of her book is about joint ventu-
res from „jumping into the lake together and 
swimming“ to „digging a deep hole together“ 
– really, really together! Why it does so well 
for dog and man, the author reveals in her 
entertaining written book. But also, which is 
the perfect massage technique for the dog. In 
her inimitable way, Katharina von der Leyen 
combines expertise with a great deal of hu-
mor and love and proposes 77 things to dog 
owners that they should try out if they want 
to familiarize their four-legged friends and 
make him laugh. A truly amusing evening for 
members with a dog!
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13. April 2018

KRYPTOGELD

Viel wird über Kryptowährungen ge-
sprochen, aber wer kennt sich in die-

sem neuen Bereich wirklich aus? Einen 
Überblick über Kryptogeld als Kapital-
anlage sowie technische und steuerliche 
Aspekte standen im Mittelpunkt dieses in-
teressanten Stubengespräche mit Dr. Kuda 
von der esatus AG und Frau Dr. Bendler von 
der Kitzbühler Wirtschaftstreuhand. 

Much is talked about cryptocurrencies but 
who really knows about this new area? An 

overview of crypto money as an investment as 
well as technical and tax aspects were the focus 
of these interesting conversations with Dr. med. 
Kuda from esatus AG and Dr. med. Bendler from 
the Kitzbühler Wirtschaftstreuhand.

18. Juni 2018

MMAG. GÜNTER AIGNER 

Wie sieht der Skitourismus in Zukunft 
aus? Wird der viel diskutierte Klima-

wandel oder werden eher andere Faktoren 
den alpinen Wintertourismus verändern? 
Die Gefahr, dass der Skitourismus mehr zu 
einem elitären Sport wird steht im Raum. In 
seinem Vortrag erhielten die KCC Mitglie-
der zu diesem Thema umfangreiche Teilas-
pekte aus den Disziplinen Volkswirtschaft, 
Soziologie, Demografie, Sportwissenschaft, 
Klimaforschung, Natur- und Umweltschutz, 
Politik oder Anthropologie ohne, dass da-
bei auf den wissenschaftlichen Anspruch 
verzichtet wurde.
www.zukunft-skisport.at

What will ski tourism look like in the 
future? Will the much discussed cli-

mate change or rather other factors change 
alpine winter tourism? The danger is that ski 
tourism may become more of an elite sport. 
In his lecture, the KCC members received 
extensive aspects of the subject from the 
disciplines of economics, sociology, demo-
graphy, sports science, climate research, 
nature and environmental protection, poli-
tics or anthropology without the scientific 
claim beeing waived.
www.zukunft-skisport.at

14. April 2018

KRYOLIPOLYSE 

Der bekannte Dermatologe Dr. Aaron 
W. Baur und Claudio Gasperi (GF 

von ICE AESTHETIC), präsentierten die 
populäre, non-invasive Methode zur Fett-
zellenbehandlung mit Kälte, welche in den 
USA bereits seit einigen Jahren mit hoher 
Resonanz in der Ästhetik und Dermatolo-
gie eingesetzt wird. 

The well-known dermatologist Dr. Aaron W. 
Baur and Claudio Gasperi (CEO of ICE 

AESTHETIC) presented the popular, non-inva-
sive method of fat cell therapy with cryotherapy, 
which has been used in the US for a number of 
years with a high resonance of esthetics and der-
matology.
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Sie haben einander in Mattsee getroffen und 2015 ein erfolgreiches 
Klavierduo gegründet: Ariane Haering und Ardita Statovci. Seit ih-

rer Gründung haben die beiden Künstlerinnen zusammen bereits viele 
erfolgreiche Auftritte absolviert. Im KCC präsentierten das Klavierduo 
der Extraklasse anspruchsvolle Stücke von Franz Schubert, Beethoven, 
G. Gershwin und A. Müllenbach. 

They met each other in Mattsee and founded a successful piano 
duo in 2015: Ariane Haering and Ardita Statovci. Since their 

foundation, the two artists have already performed many successful 
performances together. At the KCC, the top-class piano duo presen-
ted challenging pieces by Franz Schubert, Beethoven, G. Gershwin 
and A. Müllenbach.

30. November 2017 

ARIADITA DUO
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KITZBÜHELS ZUGANG ZUM MEER 

Genießen sie die besten Steaks und die 
köstlichsten Lobster in einem alten 

Bergknappenhaus (1848 erbaut). Hier 
befindet sich der größte Umschlagplatz 
von Hummer & Steaks auf heißem Stein, 
in Tirol. Um all diese Genüsse zu erleben, 
müssen sie früh genug reservieren. 

Offen von September bis Ostern. 
Reservierungen unter: 
Email firstlobster@kitzbuehel.cc 
Tel.: +43 (0)5356 66698

Dieses Lokal gehört zur 
Richard Hauser Firmengruppe.
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Hummer & Steakspezialitäten standen im kulinarischen Mittel-
punkt der 1st Lobster Party des KCC. Küchenchef Brandner 

übertraf die Erwartungen vieler Gäste und präsentierte Genüsse auf 
Haubenniveau! Für den richtigen musikalischen Schwung sorgten 
„Gracia & Jay“.

Lobster & steak specialties stood in the culinary center of the 1st 
Lobster Party of the KCC. Chef Brandner exceeded the expecta-

tions of many guests and presented culinary delights on haut cuisine 
level! The right musical momentum was provided by „Gracia & Jay“.

8. Juli 2017 

1ST LOBSTER PARTY
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M-CONCEPT aus München realisiert Ausnahme-Immobilien 
vom Feinsten. Nun stellt der Spezialist auch in Kitzbühel sein 

Können unter Beweis.

Nur wenige Dinge im Leben sind so individuell wie das Wohnen 
– die Gestaltung von Atmosphäre, der Anspruch an den Komfort. 
Hier die Ideallösung für Eigentümer zu entwickeln, ist ein komple-
xes Aufgabenfeld, das vor allem im Spitzensegment zur Herausforde-
rung wird. Denn jedes Bauprojekt ist so einzigartig wie die künftigen 
Bewohner. Stefan Mayr weiss allzu gut, was das bedeutet. Seit fast 
zwei Jahrzehnten ist sein Unternehmen M-CONCEPT ein Synonym 
für Ausnahme-Immobilien. 

Hochexklusiv und höchstpersönlich 
Neben solider Handwerkskunst und der Verwendung feinster Ma-
terialien steht ein ganz entscheidendes Attribut im Fokus: Indivi-
dualität. Jedes ihrer Bauprojekte ist nämlich nicht weniger als ein 
bewohnbares Unikat. Das Konzept orientiert sich stets am Zeitgeist, 
vor allem aber an den Wünschen der Kunden. Technische Möglich-
keiten und persönliche Vorlieben sind eben vielschichtig und per-
manent im Wandel. Gemeinsam mit ihrem hochkarätigen Team aus 
derzeit 40 Spezialisten planen und verwirklichen sie jede noch so 
extravagante Lösung. Im Entstehungsprozess kommt den Ausnah-
me-Profis ein enormes Ideenspektrum und ihr Gespür für Details 
zugute.

 BEWOHNBARE UNIKATE
M-CONCEPT REALISIERT AUSNAHME-IMMOBILIEN (VOM FEINSTEN)

PR-ARTIKEL
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Beispielhaft für moderne Baukunst 
Die edle Handschrift wird auch in drei ihrer jüngsten Projekte so-
fort sichtbar. Man konzentriert sich auf wenige und dafür beson-
ders großzügig geschnittene Wohnungen. Die Anwesen befinden 
sich im geschichtsträchtigen Herzogpark von Bogenhausen, einer 
der begehrtesten Wohnlagen Münchens. Die Architektur ist ebenso 
unaufdringlich wie unkonventionell. Während ein Gebäude den 
klassischen Villenstil aufgreift, zitiert ein anderes die Gediegenheit 
benachbarter Altbauten. Ein betont naturnah konzipiertes Objekt 
verfügt sogar über eine eigene Uferzone am idyllischen Brunnbach. 
Wo man auch hinsieht: Die leidenschaftliche Akribie aller Beteilig-
ten formt ein emotionales Gesamtkunstwerk. So wundert es kaum, 
dass in diesen Häusern nur noch wenige Wohnungen verfügbar sind. 

Erste Planungen in Kitzbühel 
Vielleicht ist es das Zusammenspiel der Feinheiten, das die Inter-
essenten so fasziniert. Wenngleich Bayern auch künftig die Heimat 
von M-CONCEPT bleibt, hat man sich entschlossen, den Radius ein 
wenig zu erweitern. Der große Zuspruch und vor allem eine persön-
liche Verbundenheit mit Kitzbühel hat Stefan Mayr darin bestärkt, 
auch in der Wintersport-Gemeinde sein kreatives Potenzial zu ent-
falten: Auf zwei herausragenden Grundstücken plant sein Unter-
nehmen derzeit exklusive Chalets und Eigentumswohnungen, die 
voraussichtlich 2019 realisiert werden. Eindrücke aus dem Portfolio 
bekommt man unter www.m-concept.de 

PR-ARTIKEL



„Dichter oder Denker?“

Den Arbeitsalltag meistern mit Spaß, Freude am Arbeiten und 
einer „Rock-on Mentalität“.

DER CEO 
TALK
Gregor Gebhardt CEO und Founder 
der Friendsfactory AG.

Sehr gerne! Ich freue 
mich auch hier zu 
sein und ein bisschen 
was von mir und 
von uns erzählen zu 
dürfen.

#Immobilienfuzzi
#Tauchlehrer
#Ehemann

Vor mehr 
als drei 

Jahren bin ich durch eine liebe Freundin auf 
den KCC gestoßen. Damals bin ich schon 
mit meiner Camouflage Hose und meinen 
Tattoos ziemlich aufgefallen, aber ich hab 
mich auf Anhieb sehr wohl gefühlt. Es hat 
mir sehr gefallen, dass man im Kitzbühel 
Country Club alles unter einem Dach hat: 
Gutes Essen, tolle Gesellschaft, Sport, 
Schwimmen, Massageangebote und 
natürlich das Eventprogramm.

In der 
Zwischenzeit 
ist viel 
passiert. 

Ich habe einen großen Anteil meines 
Unternehmens verkauft und kann mich 
jetzt stark auf die neue Ausrichtung sowie 
die neuen Herausforderungen und Ideen 
im Unternehmen konzentrieren. 
Durch den Verkauf haben wir jetzt aktuell 
30 Standorte, mehr als 1.000 Büros und 
mehr als 4.500 Mieter und wir wollen es 
jetzt schaffen, innerhalb der nächsten 
zwei Jahre noch stärker zu wachsen, 
um auf über 100 Standorte zu kommen. 
Außerdem wollen wir aufgrund unserer 
positiven Unternehmensentwicklung 
nächstes Jahr an die Börse gehen und 
richten derzeit den Fokus nur auf dieses 
Thema.

Wir wollen 
neue 
Möglichkeiten 
schaffen. Das 

Thema Co-Living und Food steht gerade im 
Vordergrund bei uns. Es hat sich gezeigt, 
dass die Leute in der Gemeinschaft einen 
großen Ausgleich zu Work & Life erfahren 

Es freut uns, dass wir dich - trotz 
deiner zahlreichen Projekte - 
interviewen dürfen. Danke, dass du dir 
die Zeit nimmst.

Mit welchen drei Hashtags würdest du dich 
unseren Lesern vorstellen?

Du als bunter Hund im Kitzbühel Country Club - 
wie bist du denn zu uns gekommen?

Wir hatten dich ja schon mal bei uns im 
Magazin - da hast du uns viel von der 
Friendsfactory erzählt - was hat sich seither 
getan? 

Das ist beeindruckend, welche Ideen oder sogar 
Innovationen stehen denn als nächstes auf dem 
Plan? 

PR-ARTIKEL



Geheimnis des Erfolgs: „Man darf nie aufgeben“. 

Wo sind die Grenzen? „The sky is not the Limit!“

Schlichtweg mutig sein 
und einfach loslegen!
Es ist wichtig, dass man 
von seiner eigenen Idee 

absolut überzeugt ist und alles dafür gibt, diese 
auch umzusetzen. 
Ein guter Freund von mir, Steve Jobs hat gesagt 
„Stay hungry, stay foolish“, danach lebe ich auch 
selbst und rate dies auch Allen, die es zu was 
bringen wollen.(lacht) 
Essenziell ist einfach: durchwegs am Ball 
zu bleiben - was auch bedeuten kann, keine 
Wochenenden zu haben oder wenn andere zum 
Baden gehen seinen Businessplan zu schreiben. 
Ein Start-up braucht einen Star.

Naja, sagen wir‘s mal so: 
Ich habe versucht mich 
mit schlauen Köpfen zu 
umgeben und mich von 

Nein-Sagern zu distanzieren. 
Man muss sich an Menschen halten, die dir 
sagen wie sie es gemacht haben und eigene 
Überzeugungen, Erfahrungen und Anschauungen 
haben.
Das macht die Welt größer und lässt einen die 
Welt aus verschiedenen Blickwinkeln betrachten.

KCC Mitglieder Gregor 
Gebhardt und Sandra Zanetti-
Gebhardt: „Wir danken dem 
Club für die schöne Zeit 
und tollen Momente, die wir 
gemeinsam erleben durften. 
Zum 5-jährigen Bestehen 
wünschen wir Richard Hauser 
und seinem Team noch viele 
aufregende und erfolgreiche 
Jahre!“

Du hast gerade junge Gründer und Start-
ups angesprochen - Was rätst du denn 
generell Newcomern am Markt? 

Das hört sich nach einem guten Rat 
an - hast du das denn alles alleine 
aufgezogen?

Das war doch ein sehr schönes 
Schlusswort. Wir danken dir, dass du dir 
die Zeit heute für uns genommen hast! 

und daher wollen wir das Konzept des gemeinsamen Arbeitens auch 
auf das Thema Wohnen und Essen ausweiten. 
Zudem ist es mir wichtig, in coole und innovative Ideen von jungen 
Start-ups zu investieren und dem mehr Beachtung zu schenken. 
Ich konnte in letzter Zeit unter anderem auch selber in coole Start-
up-Ideen investieren und werde dies auch weiterhin tun.
Dafür habe ich extra ein Büro in Dallas eröffnet und generell bin ich 
stark daran interessiert, mehr Business in Amerika zu machen.

www.friendsfactory.de Find us on

PR-ARTIKEL
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„The big Party“- die wohl wichtigste und größte Feier des KCC 
ist die jährliche Jahresfeier im August.

 Die große KCC Party begeisterte wie immer mit einem abwechs-
lungsreichen Unterhaltungsprogramm und mit Reinhard Brandners 
zahlreichen In- und Outdoor Genussständen und internationaler 
Küche.
Den Auftakt für dieses Jahreshighlight bildete der Champagneremp-
fang auf Einladung von KCC Gründer Richard Hauser auf der Pan-
oramaterrasse der Zigarrenlounge, mit der Präsentation des neuen 
Club Magazins. Danach startete ein abwechslungsreiches Unterhal-
tungsprogramm mit vielen exklusiven Highlights.

„The big party“- probably the most important and biggest ce-
lebration of the KCC is the annual „year celebration“ in Au-

gust.
The big KCC party was as enthusiastic as ever with a varied entertain-
ment program and with Reinhard Brandner‘s numerous indoor and 
outdoor stands and international cuisine.
The kick-off for this year‘s highlight was the champagne welcoming 
at the invitation of KCC founder Richard Hauser on the roof terrace 
of the Cigar Lounge, with a presentation of the new Club Magazine. 
Subsequently a varied entertainment program with many exclusive 
highlights started.

4. August 2017

4 JAHRE KCC – GEBURTSTAGSPARTY
4 YEARS KCC – BIRTHDAY PARTY
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Die jährliche Gamswanderung in das Jagdrevier von KCC Chef 
Richard Hauser ist für Naturliebhaber ein besonderes High-

light. Immer mehr Clubmitglieder nutzen diese Gelegenheit nicht 
nur um sich körperlich herauszufordern, sondern auch um viel Wis-
senswertes über die Region, die Natur- und Tierwelt am Wilden Kai-
ser zu erfahren. Unvergessliche Momente und Eindrücke sind die 
Belohnung für die Anstrengungen. 

The annual „Gamswanderung“ in the hunting ground of KCC 
boss Richard Hauser is an annual highlight for nature lovers. 

More and more club members use this opportunity not only to chal-
lenge themselves physically, but also to learn a lot about the region, 
the nature and wildlife at the Wilder Kaiser. Unforgettable moments 
and impressions are the reward for the effort.

2. September 2017

GAMSWANDERUNG MIT RICHARD 
HAUSER
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Auch wenn der Wettergott nicht allzu gnädig mit unseren Old-
timer- und Sportwagenfahrern war, so wurde die KCC Rally 

nach guter Vorbereitung dennoch zu einem hochkarätigen Rallye 
Wochenende. Die Überfahrt über den Großglockner meisterten 
auch die Oldtimer trotz hohem Alter recht passabel. Die gute Laune 
unter den Fahrern und ihren Begleitpersonen machte aus Regen 
Sonne und ließen klar die Freude am Autofahren erkennen. Für den 
kulinarischen Teil gab es vom KCC ein wunderbar zusammenge-
stelltes Lunchpaket und ein genussvolles Mittagessen im Parkhotel 
Tristachersee. Nach langer und teilweise abenteuerlicher Fahrt, ka-
men die Teilnehmer müde aber zufrieden zurück in ihren Club. Der 
krönende abendliche Abschluss mit Siegerehrung bildete die „Open 
Kitchen Party“ mit der coolen Band „De La Cream“, die für ausgelas-
sene Stimmung sorgte. Chefkoch Brandner verwöhnte die Gäste wie 
gewohnt mit kulinarischen Spezialitäten!

Even though the weather god was not too gracious with our clas-
sic car and sports car drivers, the KCC Rally was well prepared 

after all, but nevertheless a high-caliber rally weekend. The crossing 
over the Grossglockner has also been mastered by the vintage cars 
despite their old age quite passable. The good mood among the dri-
vers and their escorts made sunshine out of the rain and clearly sho-
wed the joy of driving. For the culinary part of the KCC there was 
a wonderfully packed lunch and a delightful lunch at the Parkhotel 
Tristachersee. After a long and sometimes adventurous journey, 
the participants came back home to their club- tired but satisfied. 
The evening finale with award ceremony, was formed by the „Open 
Kitchen Party“ with the cool band „De La Cream“, which ensured 
exuberant mood. Chef Brandner pampared the guests as usual with 
culinary specialties!

1. bis 3. September 2017

1. KCC RALLYE
MIT DEN OLDTIMERN UND SPORTWAGEN ÜBER DEN GROSSGLOCKNER
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The Green is calling! Die KCC Golftrophy 2017 lockte auch 2017 
wieder mit sportlicher Herausforderung vor der Traumkulisse 

der Kitzbüheler Alpen. Ein Highlight für Freunde des gepflegten 
Spiels in geselliger Atmosphäre. Das Turnier wurde als 4er Scram-
ble/Zählwettspiel über 18 Löcher ausgetragen. Es galten die offi-
ziellen Golfregeln (einschließlich Amateurstatut) des R&A Rules 
Limited, die ÖGV-Vorgaben- und Spielbestimmungen, die aktuellen 
ÖGV-Wettspiel-Empfehlungen ( Jahrbuch) sowie die Platzregeln 
des GC Kitzbühel Schwarzsee. Teilnahmeberechtigt waren alle Mit-
glieder des KCC, Mitglieder des GC Kitzbühel Schwarzsee sowie ge-
ladene Gäste.
Abends gipfelte die Golftrophy in einer exklusiven Abendveranstal-
tung dem „KCC Oktoberfest“ mit Preisverleihung, anschließender 
Open Kitchen Party und Live Musik von den Südtiroler Bubn und 
S´Lederhosen Feeling. Ein schöner Rahmen, um den Tag auf dem 
Green perfekt ausklingen zu lassen. Der Dresscode war natürlich 
„Tracht“!

The Green is calling! The KCC Golftrophy 2017 lured guests in 
2017 again with a sporting challenge at the dream scenery of 

the Kitzbühel Alps. A highlight for friends of the well-kept game in 
a convivial atmosphere. The tournament was played as a 4 Series 
Scramble / Counting Game over 18 holes. The official golf rules (in-
cluding the Amateur Statute) of the R & A Rules Limited, the ÖGV 
regulations and game regulations, the current ÖGV competition 
recommendations (yearbook) and the course rules of the GC Kitz-
bühel Schwarzsee were valid. All members of the KCC, members 
of the GC Kitzbühel Schwarzsee as well as invited guests were eli-
gible to participate. In the evening, the Golftrophy culminates in an 
exclusive evening event at the „KCC Oktoberfest“ with prize-giving, 
followed by an open kitchen party and live music by the „Südtiroler 
Bubn“ and „S‘Lederhosen Feeling“. A beautiful frame to end the day 
on the green perfectly. Of course the dress code was „Tracht“!

23. September 2017

6. KCC GOLFTURNIER
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23. September 2017

OKTOBERFEST
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Da leuchteten die Kinderaugen, als auch 2017 wieder der Niko-
laus in den Kitzbühel Country Club kam, um Geschenke an die 

jüngsten Clubmitglieder zu verteilen. Auch für die Eltern und Groß-
eltern war dies ein unvergesslicher Augenblick.

The children‘s eyes shone as in 2017 again the Nikolaus came to 
the Kitzbühel Country Club to distribute gifts to the youngest 

club members. This was also an unforgettable moment for the pa-
rents and grandparents.

9. Dezember 2017

DER NIKOLAUS IM CLUB
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Der KCC lud am 12. Dezember seine Mitglieder zu einer äußerst 
unterhaltsamen, aber auch nachdenklichen Benefizlesung mit 

den beiden bekannten Schauspielern Hans Sigl und Ferry Öllinger 
ein. Musikalisch umrahmt wurde der besinnliche und heitere Abend 
von Helene Monitzer an der Zither. Texte und Lieder rund um die 
stillste Zeit im Jahr, stimmten die zahlreichen Gäste auf den Advent 
und auf das Weihnachtsfest ein.

On 12th December the KCC invited its members to a very enter-
taining but also thoughtful benefit reading with the two famous 

actors Hans Sigl and Ferry Öllinger. The contemplative and cheerful 
evening Was musically framed on the Zither by Helene Monitzer. 
Texts and songs around the quietest time of the year, the numerous 
guests tune up on the Advent and on Christmas.

12. Dezember 2017

MUSIKALISCHE LESUNG
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24. Dezember 2017

WEIHNACHTEN IM CLUB
CHRISTMAS EVE

Mittlerweile ist der Weihnachtsabend im Kreise der Familie und 
Freunde im KCC bereits zur Tradition geworden. Besinnliche 

Stunden und unvergessliche Momente begleiteten diesen Abend. 
Meanwhile, the Christmas Eve has become a tradition with the 

family and friends in the KCC already. Contemplative hours 
and unforgettable moments accompanied this evening.
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31. Dezember 2017

GROSSE SILVESTERGALA
HUGE NEW YEAR’S EVE GALA

Ausgelassen und mit jeder Menge Stimmung begrüßten die KCC 
Mitglieder und ihre Gäste das neue Jahr. Das 5-gängige Galadinner 

lud zum Schlemmern ein und das fulminante Feuerwerk auf der Dacht-
errasse des Clubs war einer der Höhepunkte dieser Nacht.

Exuberant and full of humor, the KCC members and their guests 
welcomed the New Year. The 5-course gala dinners invited to 

feast and the brilliant firework on the roof terrace of the club was 
one of the highlights of the night.
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12. Jänner 2018

POLOPARTY
16. SNOW POLO WORLD CUP

Bereits zum 16. Mal findet der „Snow Polo World Cup“, das 
größte Polo Turnier auf Schnee, vor den Toren Kitzbühels statt. 

Diesem actiongeladenen Event folgte die beliebte und exklusive 
Polo Party im KCC. Bei edlem Ambiente und „Open Kitchen“ wurde 
gemeinsam mit den Spielern des Polo Turniers ausgelassen gefeiert. 
Der Kitzbühel Country Club ist Sitz des „Polo Club Kitzbühel“ des 
Königs aller Sportarten.

For the 16th time, the „Snow Polo World Cup“, the largest polo 
tournament on snow, takes place at the gates of Kitzbühel. This 

action packed event was followed by the popular and exclusive Polo 
Party at the KCC. At a elegant ambience and with open kitchen it has 
been celebrated together with the players of the polo tournament. 
The Kitzbühel Country Club is the seat of the „Polo Club Kitzbühel“ 
the king of all sports.
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18. Jänner 2018

HAHNENKAMM 
WELCOME PARTY

Mindestens so bekannt wie das legendäre Hahnenkamm Ren-
nen ist mittlerweile auch die „Welcome Party“ des Kitzbü-

hel Country Clubs. Unsere Clubmitglieder feierten hier wie jedes 
Jahr zusammen mit prominenten Gästen, in privater Atmosphäre. 
Kulinarisch begleitet wurde das exklusive Fest mit Kreationen aus 
Brandners Küche!

At least as well-known as the legendary Hahnenkamm race is 
now also the „Welcome Party“ of the Kitzbühel Country Club. 

Our club members celebrated here, as every year, together with cele-
brity guests, in a private atmosphere. The exclusive celebration was 
accompanied by culinary delights from Brandner‘s kitchen!
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20. Januar 2018

CIGAR LOUNGE EVENT
 

An diesem Abend stand wieder einmal der Zigarrengenuss im 
Mittelpunkt. Zusammen mit Daniel Marshall, dem Designer 

unserer Cigar Lounge, konnte man über Zigarren fachsimpeln und 
etliche Zigarrenspezialitäten genießen. 

On this evening once again the focus was on cigar enjoyment. To-
gether with Daniel Marshall, the designer of our Cigar Lounge, 

you could talk shop about cigars and enjoy a number of cigar speci-
alties.
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17. Februar 2018

JAMES BOND NIGHT 007
 

Schade, dass Fotos nur einen Ausschnitt der Stimmung widerge-
ben und nicht die ganze Atmosphäre dieser „James Bond Night“ 

des KCC. Als wäre Mr. Bond selbst anwesend, so nah waren die Gäste 
des Kitzbühel Country Clubs dem Filmhelden an diesem Abend. Die 
pure Lust an den Kreationen des Küchenchefs Brandner und seiner 
Crew war überall zu spüren. Bond hätte seine Freude an diesem Fest 
gehabt und für die Gäste des KCC wurde sie zu einer unvergessli-
chen Nacht.

It‘s a pity that photos only reflect a part of the mood and not the 
whole atmosphere of this „James Bond Night“ of the KCC. As if 

Mr. Bond himself was present, the guests of the Kitzbühel Country 
Club were so close to the movie hero that evening. The pure desire 
for the creations of the chef Brandner and his crew was felt ever-
ywhere. Bond would have enjoyed the party and for the guests of the 
KCC it was an unforgettable night.
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24. März 2018

SPRING PARTY

Die Freude auf den bevorstehenden Frühling war die Motiva-
tion für Chefkoch Reinhard Brandner passende kulinarische 

Kreationen zu entwickeln. Yull-Win Mak war mit seiner Live Perfor-
mance für die tolle musikalische Unterhaltung verantwortlich.

The joy of the upcoming spring was the motivation for chef Rein-
hard Brandner to develop suitable culinary creations. Yull-Win 

Mak was responsible for the great musical entertainment with his 
live performance.
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1. April 2018

OSTERBRUNCH
EASTER BRUNCH

Es ist ein ganz besonderer Tag für unsere jüngsten Mitglieder, 
wenn der Osterhase zu Besuch in den Club kommt. Nach der 

Fastenzeit durfte endlich wieder richtig geschlemmt werden. Chef-
koch Brandner, ließ keine Wünsche offen.

It‘s a special day for our youngest members when the Easter Bunny 
comes to visit the club. After Lent it was finally allowed to be pro-

perly feasted again. Chef Brandner, left nothing to be desired.
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13. Mai 2018

MUTTERTAGSBRUNCH
MOTHER‘S DAY BRUNCH

An diesem Tag standen die Mütter der KCC Mitglieder im Mittel-
punkt. Der Club Chefkoch verwöhnte sie mit einem abwechs-

lungsreichen und wie stets hochwertigen Buffet. Zur Unterhaltung 
trug schwungvolle Live Musik bei.

On this day, the focus was on the mothers of the KCC members. 
The club chef spoiled her with a varied and as always high-qua-

lity buffet. The entertainment was accompanied by peppy live music.
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EVENTVORSCHAU
AUSZUG DER NÄCHSTEN CLUBVERANSTALTUNGEN:

05.08. Buchpräsentation Dr. Benito Ferrero-Waldner,Ausssenministerin aD, EU Kommissarin aD & ehemalige  
Präsidentschaftskandidatin:“Wo ein Wille, da ein Weg“

12.08. Gamswanderung mit Richard Hauser am Wilden Kaiser

17.08. Vernissage mit Chagall, Dali,Miró und Vasarely

24.08. Stubengespräch: mit dem weltbekannten Liechtensteiner Skirennfahrer Marco „Büxi“ Büchel „Die Leidenschaft ist der 
Multiplikator für die Morivation. Mein Weg an die Weltspitze“

31.08. Stubengespräch: „Schiff Ahoi-Kommen Sie an Bord und entdecken Sie mit Ruefa & Hapag Lloyd Cruises die neuen high 
class Expeditionsschiffe“

03.09. Kochkurs: Wir begrüßen den Herbst mit Steinpilzen und Geflügel

08.09. KCC Rallye zur Großglocknerüberquerung mit Lunch am Tristacher See

 Am Abend „Rasende Rallyeparty“ mit Open Kitchen und Live Musik

14.09. Stubengespräch: mit Moderator Peter Krankenberg. Referenten: Tobias Klostermann, Florian Holst, Ralf Lex der Firma 
ecoblue AG zum Thema: Familienvermögen schützen & bewahren

28.09. Vernissage: „Hidden“-das Verborgene in den Skulpturen & Bildern von Alexander Polzin und begleitendem Konzert in 
Anwesenheit der griechischen Komponistin Konstantia Gourzi. Es spielen Nils Mönkemeyer (Bratsche)&William Youn 
(Klavier) Mozart-Gourzi Schubert

29.09. Teppanyaki und Sushi „ Unser Sushi Meister zelebriert Teppanyaki und Sushi“

05.10. Stubengespräch: Einblick in die Arbeit von Prof.Dr. Neuhamm (EuroEyes) als Experte,weltweiter Marktführer & Testsie-
ger in Augenlaserbehandlungen

08.10. Kochkurs: Alles Wild!

12.10. Streeet Philosophy mit Dr. Celina von Bezold „Ich und Du“

13.10. KCC Golfturnier nach Texas Scramble und anschliessendem Oktoberfest

18.10.-20.10. 1. KCC Werte Forum „Regionale Werte & Internationale Chancen“  
unter anderen mit: Prof. Dr. Hipp/H. Boos/Mag. T. Innauer

26.10. Stubengespräch: „Die Arroganz des Geldes – das Leben im Club der Reichen und Superrreichen“ mit Buchautor Rolf Hess

27.10. Halloweenparty – zum Gruseln lustig

16.11. Stubengespräch: Dr. Bede-Kraut „Gentle Moving- leichter und bewusster bewegen nach Feldenkrais“

23.11. Trüffelabend: Im Rausch der edlen Geschmackssinne

23.11. Stubengespräch: Buchpräsentation von Marie Waldburg „Meistens diskret – Erinnerungen einer Society Reporterin“

26.11. Kochkurs Festtagsmenü

30.11. Koreanischer Kulturabend: Kombination aus koreanischer Oper und Kulinarik

7.12. Weihnachtsgeschichte mit Hans Siegl

Jänner 2019 Neujahrskonzert

 Welcome Hahnenkammparty mit Überraschungsgästen

 Cigar Event mit Daniel Marshall 

 Polo on Snow Party mit den aktiven Polospielern
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IMPRESSIONEN & MEMORIES
DO YOU REMEMBER? ERINNERUNGEN AN WUNDERBARE MOMENTE IM CLUB
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HAPPY DIAMONDS

HAPPY DIAMONDS ICONS
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CLUB STYLE LADIES

1 Chopard, Anhänger – Happy Hearts mit Kette 1 Brill. = 0.05 CT FC lose Steineinlage rot von Juwellier Schroll 2 Ring aus der Just Jewels 
Cushion Kollektion aus 750 – Weißgold mit Brillanten von Rüschenbeck 3 Ring aus der Just Jewels Rainbow Kollektion, 750 Rosegold von 

Rüschenbeck 4 Glasserie Fatto a Mano Pink von Riedel 5 Chopard, Happy Ocean von Juwellier Schroll

1 3
2

4
5
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CLUB STYLE MEN

1 Platinum-Coated Classique Ballpoint Pen von Juwelier Schroll 2 Chopard, Uhr Mille Miglia 12 1/2“, Mechanikwerk mit  
Automatikaufzug von Juwellier Schroll 3 Ayam Rainbow Dekanter von Riedel 4 R4Diver Taucheruhr in Reinform von RÜSCHENBECK 

Kollektion – Wasserdichte von 50 bar. 5 Montblanc TimeWalker Automatic Chronograph von Juwellier Schroll

4

5

3
1

2
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UNSERE ÄRZTE UND THERAPEUTEN IM 
KCC MEDICAL SPA

BESTE BETREUUNG DAS GANZE JAHR DIREKT IM CLUB 
TERMINABSPRACHEN AN DER CLUBREZEPTION

MAG. THOMAS ORTNER, BSC
Mobilisierende Physiotherapie, Rücken-
Spezial-Therapie und Medizinische 
Trainingstherapie
www.kitzbuehel.physio

VERONIKA ZANIER
Fußreflexzonenmassage, Klassische 
Massage, Lymphdrainage, Akkupunktur-
massage, Klangschalenmassage, Thai 
Yoga Massage,Thai Fuß Massage, 
Entspannungshypnose, Qi Gong, uvm.
www.kitzbuehel.cc

THERESIA TASCHNER
Kosmetische Gesichts- und 
Körperbehandlungen
www.theres-kosmetik.at

UNIV.-PROF. DDR. JOHANNES HUBER
Hormonspezialist und Facharzt für 
Frauenheilkunde
www.drhuber.at

DR. MED. ALBRECHT MOSLEHNER
Internistische Ordinationen & 
Gesundheitsinstitut
www.med-vital.at

DR. MED. MATTHIAS KOLLER
Facharzt für plastische und ästhetische 
Chirurgie
www.kollerplast.at

PROF. PRIV.-DOZ. DR. RALF HERWIG
Urologe und Androloge
www.dr-herwig.com

DR. ANDREAS GREDLER, MSc. &  
DR. GÜNTHER SCHWENTNER
Praxisgemeinschaft für Chirurgie und 
Sporttraumatologie
www.chirurgen.co.at

UNSERE PARTNER IM ÄRZTEBEREICH SIND AUF ANFRAGE 
ÜBER DIE CLUBREZEPTION FÜR ORDINATIONSTERMINE 
VERFÜGBAR



Der Kitzbühler Bridgeclub wurde vor 48 Jahren gegründet. An-
fangs bescheiden wuchs er aber schnell und war daher gezwun-

gen, in größere Hotels zu übersiedeln. Am längsten war er im Hotel 
Schloß Lebenberg. Der damalige Direktor, Herr Langer, war dem 
Bridge sehr zugetan, sein Nachfolger weniger. So ging es wieder auf 
„Herbergsuche“ bis zur Eröffnung des Kitzbühler Country Clubs, 
wo wir mit offenen Armen aufgenommen wurden.

Für den BC Kitzbühel war es eine große Freude in dem schönen und 
gepflegtem Ambiente ein neues Zuhause gefunden zu haben. Wö-
chentlich zweimal, jeweils Dienstag und Donnerstag, spielen wir 
im „ Steinway Salon“ das Clubturnier und sind jedesmal aufs Neue 
von den prachtvollen Blumenarrangements begeistert. Viele unse-
rer Bridgeclub-Mitglieder sind Member des KCC und spielen auch 
gerne mit ihren Freunden oder Gästen in den gemütlichen Stuben 
des Clubs.

Der Bridgesport ist ein ununterbrochener geistiger Hürdenlauf, 
weil jede einzelne Partie eine neue Herausforderung darstellt. Zum 
Kampfsport wird Bridge bei den Turnieren, in denen man sich mit 
den anderen Spielern messen kann. Das jährliche Highlight ist seit 
Jahren das Internationale Turnier, das eine lange Tradition und Ge-
schichte hat. Wer zählt die Völker, nennt die Namen der Spieler, die 

BRIDGECLUB
wir im Laufe der Jahre begrüßen durften. Heuer im März wurde es 
zum 48.mal von unserem Club veranstaltet und fand ein besonderes 
Echo. Unsere Präsidentin, Frau Dr. Susanne Thor bemühte sich um 
ein stilvolles Arrangement. Das schöne Ambiente, das hervorragend 
gute Essen und nicht zuletzt der Blumenschmuck wurden sehr be-
wundert und gelobt.

Viele auch ausländische Gäste kürten es zum schönsten und elegan-
testen Turnier. Wir bemühen uns sehr um eine neue Belebung des 
Bridgesports und unseres Bridgeclubs. Von Seiten des KCC, bzw. 
Herrn Richard Hauser, Gründer und CEO, haben wir Unterstützung 
bei neuen Ideen und Zusammenarbeit in der Umsetzung. Ab Herbst 
ist Bridgeunterricht bzw. ein Anfängerkurs geplant.

Der BC Kitzbühel freut sich auf Gäste für ein Spiel im KCC und bei 
unseren Clubturnieren und ist gerne bereit, Partner zu vermitteln.



126  INTERVIEW FRAU YVONNE SCHROLL

OHNE DAS HANDWERK GELERNT ZU 
HABEN KANN MAN NICHT KREATIV SEIN.

 

Wer kennt das Juweliergeschäft und die Goldschmiede der 
Familie Schroll in Kitzbühel nicht? Seit 1969 werden edle 

Schmuckstücke verkauft und selbst handwerklich gefertigt. Hoch-
wertige Uhren und edler Schmuck zieren die Auslagen der Geschäfte 
in bester Lage, an welchen man als Besucher der Gamsstadt auto-
matisch vorbeikommt, wenn man die historische Altstadt besucht. 
Der Erfolg eines Geschäftes ist aber nicht ausschließlich seiner Lage 
zu verdanken sondern auch dem Wissen über die Produkte und das 
sich Einbringen in das Leben der Stadt. Beides ist ihnen bestens ge-
lungen. Was hinter dem Erfolg der äußerst sympathischen Familie 
steht sowie einen Einblick in die Welt der edlen Produkte, gewährte 
Geschäftsinhaber Christopher mit seiner Frau Yvonne Schroll dem 
Kitzbühel Country Club Magazin in einem Interview.

Ihr Unternehmen ist in der zweiten Generation in Kitzbühel sehr 
erfolgreich tätig. Was ist das Geheimnis Ihres Erfolgs in einem 
doch heiß umkämpften Markt?
Wir versuchen jeden Wunsch unserer Kunden bestmöglich zu er-
füllen. Selten gibt es das Wort „nein“ bei uns. Der Service steht bei 
uns an erster Stelle. In unserer Goldschmiede und Uhrenwerkstätte 
können wir viele Reparaturen und Anfertigungen in kürzester Zeit 
bearbeiten. Alles begann in der Graggaugasse im Jahr 1969. Hier hat 
mein Schwiegervater Josef Schroll die Goldschmiede gegründet. 
Spezialisiert waren wir damals auf Reparaturen und Anfertigungen 
von Schmuck. In den 70er sind wir dann ins Herzen von Kitzbühel 
in die Vorderstadt in neue Räumlichkeiten umgezogen und haben 
uns vergrößert. Unser Schmuckangebot wurde um edle Zeitmesser 
erweitert. Wir versuchen uns mit unserem Team stetig auf dem Lau-
fenden zu halten, wie sich der Markt entwickelt und nutzen die Wei-
terbildungsangebote von unseren Partnern um bestens informiert 
zu sein. Unser Werkstattteam wird bei Rolex Genf ausgebildet, dass 
wir jeden Service als autorisierte Werkstätte im Haus machen kön-
nen. Mit diesem Wissen und verbunden mit unserer Leidenschaft 
für die schönen Dinge des Lebens möchten wir unseren Slogan „Wir 
arbeiten hochkarätig“ umsetzen.

Wie sehen sie als Goldschmied die Gewichtung von Kreativität und 
Handwerkskunst?
Krativität ist sehr wichtig, besonders in dieser jetzigen Zeit, wo alles 
immer sehr schnell gehen muss. Es wäre schade, wenn diese verloren 
gehen würde. Handwerkskunst ist das Fundament, um eine Kette 
reparieren zu können und Ringweiten zu ändern, das machen wir 
alles in kürzester Zeit in unserer Werkstätte. Ohne das Handwerk 
gelernt zu haben kann man nicht kreativ sein. Wir haben insgesamt 

4 Goldschmiedemeister in unserer Werkstatt. Der Trend zeigt das 
Unikate für unsere Kunden einen besonderen Stellenwert haben. Es 
gibt Erbstücke, die wir in Zusammenarbeit mit unseren Kunden zu 
neuen glanzvollen Schmuckstücken designen.
 
Lassen sie uns über Uhren sprechen. Wohin geht der Trend im Lu-
xusbereich?
Es gibt eine sehr große Auswahl an Uhrenmarken. Im Prinzip ist al-
les erlaubt was gefällt. Unsere erfolgreichste Marke ist Rolex. Diese 
Uhr gefällt fast jedem und viele wünschen sich diese Uhrenmodelle 
ihr Eigen zu nennen. Wir konzentrieren uns auf einige wenige Mar-
ken, dazu gehört auch Tudor aus dem Hause Rolex, Chopard, Mont-
blanc und Longines. 

Sind Uhren auch eine Wertanlage und was muss man als Käufer da-
bei beachten?
Ja, Uhren sind als Luxusgegenstand auch Wertanlagen. Es gibt na-
türlich Unterschiede. Nicht jede Uhrenmarke ist als Wertanlage ge-
eignet. Wenn man sich mit dem Thema beschäftigt wird man schnell 
auf eine Handvoll namhafte Hersteller stoßen, die auf jeden Fall als 
Wertanlage geeignet ist. Rolex zählt auf jeden Fall dazu. Der Kunde 
sollte darauf achten, dass bei der Uhr die Garantiekarte und alle Zer-
tifikate dabei sind. Wichtig ist unserer Meinung nach, dass der Zeit-
messer in den man investiert auch gefällt. Die Uhr soll Spaß machen 
und die eigenen finanziellen Möglichkeiten nicht übersteigt. 

Rolex führt regelmäßig in der Liste der besten Uhren des Jahres, 
was macht diese Marke so beliebt und erfolgreich?
Rolex leistet bei der Entwicklung der Armbanduhr seit 1905 Pionier-
arbeit. Mit ihren zukunftsweisenden Innovationen setzt die Marke 
Meilensteinen in der Geschichte. Die Uhren werden aus edelsten 
Materialien und mit größter Liebe zum Detail gefertigt. Sie entwi-
ckeln und fertigen jede Komponente selbst, damit sie den höchsten 
Anforderungen entsprechen. Eine Rolex bereitet ein Leben lang 
Freude. Diese Informationen, die von Rolex auf ihrer Homepage 
beschrieben werden stimmen auch 100 %. Der Wiedererkennungs-
wert ist unverwechselbar, seit es diese Uhr gibt. Verändert haben 
sich im Laufe der Zeit die Materialien und die Technik, hier geht Ro-
lex mit der Zeit bzw. ist der Zeit immer einen Schritt voraus. Nicht 
umsonst ist sie die Königin unter den Uhrenmarken. Es gibt kaum 
jemanden, der nicht eine Rolex besitzen möchte. Der Hype um die 
Stahl Daytona ist ungebrochen. Es macht unserem Team und uns 
sehr viel Freude mit dieser Marke zusammenzuarbeiten. 

PR-ARTIKEL
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Sie haben eine eigene Uhren- und Schmuckkollektion mit Bezug 
auf Kitzbühel als Marke etabliert. Wie kam es zu dieser Idee?
Der Name „Kitzbühel“ ist selbst schon Marke. Kitzbühel ist Sport-
stadt. Bekannt geworden über das Hahnenkammrennen bietet heute 
Kitzbühel für Jung und Alt das ganze Jahr etwas an. Die Alfons 
Walde Gams ist das Erkennungszeichen, die auch als Aufkleber das 
eine oder andere Auto ziert. Vor über 30 Jahren haben wir die erste 
KB Uhr designt und die Gams als Schmuckstück. Die Kollektion 
wird immer wieder verändert. Unsere Uhren sind limitiert und die 
Schmuckstücke werden in unserer Goldschmiedewerkstätte hand-
gefertigt. 

Zum 50.jährigen Jubiläum 2019 haben wir 50 Uhren mit Mono-
gramm vom Träger im Haus designt und zusammengebaut. Unser 
neustes Projekt ist für das 750jährige Stadt Jubiläum eine eigene Uhr 
zu bauen. Die Gams als Schmuckstück ist auch sehr beliebt als Mit-
bringsel für die Daheimgebliebenen und als Erinnerung an den Ur-
laub in Kitzbühel. Um einen Eindruck von unserer Kitzbühel Uhren 
und Schmuckkollektion zu bekommen schauen Sie doch auf unserer 
Homepage www.schroll.cc vorbei.

Wo positioniert sich die Marke Kitzbühel?
Es ist für jeden etwas dabei. Es gibt das Glücksband mit der Gams, 
den Kitzbühel Ring in Silber als auch in Gold, verschiedene Schlüs-

selanhänger und Schmuckstücke. Auch bei den Uhren kann der 
Kunde wählen. Wir haben von der Kinderuhr, klassischen Uhr bis 
zum Chronografen eine große Auswahl an Modellen in unsere KB 
Uhren Kollektion. Ob Einheimischer, Zweitwohnbesitzer oder Tou-
rist, sie identifizieren sich mit der Marke Kitzbühel.

Wenn ein Kunde in ihr Geschäft kommt um sich eine hochpreisige 
Uhr zu kaufen, so wird ihre Beratung sicherlich von großer Wich-
tigkeit sein. Wie gehen sie hier vor?
Die Beratung ist das A und O bei jedem Kunden. Jeder Kunde ist 
gleich wichtig. Bei einem sehr hochwertigen Zeitmesser oder 
Schmuckstück sind das Ambiente und der Wohlfühlcharakter sehr 
wichtig. Wir verkaufen Emotionen, das soll der Kunde auch spüren. 
Es ist ein großer Unterschied ob ich etwas im Katalog oder im Inter-
net sehe oder selbst an meinem Handgelenk spüren.

Zum Schluss eine persönliche Frage: Welchen Beruf würden sie am 
liebsten machen wenn sie kein Schmuckgeschäft hätten?
Schöne Dinge zu verkaufen und zu sehen wie sich unsere Kunden 
freuen, wenn Sie unser Geschäft verlassen ist auch für uns immer 
wieder sehr emotional. Wir arbeiten gerne und können uns nichts 
anderes vorstellen. 

Vielen Dank für das Gespräch.

PR-ARTIKEL
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ENGEL & VÖLKERS KITZBÜHEL ZUM 
STÄRKSTEN MAKLER TIROLS GEKÜRT

Das österreichische „Immobilien Magazin“ hat in der aktu-
ellen Ausgabe ein Maklerranking zu den umsatzstärksten 

Immobilienunternehmen in Österreich veröffentlicht. Der Wohnim-
mobilien-Shop Engel & Völkers Tirol belegt im Ranking der Fran-
chiseunternehmen den ersten Platz in der Kategorie „Die stärksten 
Makler Tirols“. Das Gesamthonorarvolumen lag 2017 bei über 6 
Millionen Euro. In der Kategorie „Die stärksten Wohnungsmakler 
Österreichs (Eigentum)“ präsentierte sich der Immobiliendienst-
leister ebenfalls stark: Knapp 10 Millionen Euro Honorarvolumen 
erwirtschaftete Engel & Völkers Österreich und lag mit diesem Wert 
unter den Franchiseunternehmen auf Platz zwei des Rankings. Fast 
zwei Drittel des Volumens erzielte der Shop in Kitzbühel. „Ich bin 
wirklich stolz auf das derart positive Abschneiden von Engel & Völ-
kers Tirol & Zell am See beim diesjährigen Maklerranking. Es ist ein 
Ansporn für uns, unseren Wachstumskurs weiter fortzusetzen“, sagt 
Wolfgang Böhm, Geschäftsführender Gesellschafter von Engel & 
Völkers Kitzbühel. Wolfgang Böhm

Geschäftsführender Gesellschafter
Mag. (FH) Maria Rauscher
Geschäftsführerin

PR-ARTIKEL
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Als Spezialist für besondere Immobilien in den Toplagen hat sich En-
gel & Völkers in Österreich im Laufe der vergangenen Jahre interna-
tional einen Namen gemacht. Die Transparenz bei der Vermittlung 
sowie das umfassende Beratungs-Know-how gehören zu den Kern-
kompetenzen des Immobilienvermittlers. Immer mehr Menschen 
erkennen, dass die Investition in eine Immobilie eine lohnende Ent-
scheidung ist. Sie bietet nicht nur eine erhebliche Sicherheit, son-
dern stellt außerdem eine wertstabile Kapitalanlage dar. Immobilien 
erweisen sich immer dann als besonderes Gut, wenn sie sich in ei-
ner außergewöhnlichen Lage befinden. Laut Wolfgang Böhm ist die 
Nachfrage nach Top-Immobilien in Österreich ungebrochen hoch. 
Besonders beliebt bei Suchkunden sind Immobilien mit Bergblick 
sowie einer hochwertigen Ausstattung. 

Für Premium-Immobilien werden oftmals innerhalb kürzester Zeit 
mehrere Kaufangebote abgegeben, da der Bestand aufgrund des ein-
geschränkten Neubaupotenzials an vielen Standorten Österreichs 
äußerst gering ist. Dies führt zu kontinuierlich steigenden Preisen 
in sehr guten Lagen. Die Erfahrung von Engel & Völkers zeigt, wie 
groß die Nachfrage nach guter Beratung und exklusiven Immobilien 
in Österreich ist. Immer mehr Menschen erkennen, dass eine opti-
male professionelle Betreuung ihren eigenen Aufwand beim Kauf 
oder Verkauf deutlich verringern kann. Wolfgang Böhm ist einer 
der größten Franchisenehmer in Österreich mit Wohnimmobili-
en-Shops in Kitzbühel, St. Johann in Tirol, Kirchberg in Tirol, See-
feld in Tirol, Innsbruck und Zell am See.

PR-ARTIKEL
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Projekte mit Leidenschaft. Wohnen mit authentischem Stil. 
Alpin. Modern. – So werden die Bauprojekte von Ing. Franz 

Obermoser gerne beschrieben. Exklusive Bauträgerobjekte und 
einzigartige Häuser – geplant und oftmals begleitet bis zur Schlüs-
selübergabe schmücken das breite Portfolio des Teams. Seit über 30 
Jahren stehen Ing. Franz Obermoser und sein Team für Baukunst auf 
höchstem Niveau mit Handschlagqualität.

Als Bauträger haben Sie in den letzten Jahren exklusive Häuser ge-
plant, realisiert und verkauft. Zuletzt errichteten Sie in Kirchberg 
ein exklusives Wohnensemble, die rr55 – Residenzen Reithergasse, 
bestehend aus elf Wohneinheiten. Auf welches neue Projekt dürfen 
wir uns freuen?

BAUEN MIT BEGEISTERUNG

Franz Obermoser: Derzeit sind mehrere Projekte in Vorbereitung. 
Dazu zählt ein Bürohaus in Kitzbühel, welches Betriebsansiedlun-
gen in Stadtnähe ermöglicht. Des Weiteren planen wir, als Bauträger, 
ein exklusives Wohnhaus sowie eine Wohnungsanlage in Bestlage im 
Kitzbüheler Raum.

Die rr55 – Residenzen Reithergasse – bestehen aus elf Wohneinheiten. Realisiert im Jahr 2017. 

IM GESPRÄCH MIT BAUMEISTER ING. FRANZ OBERMOSER, KITZBÜHEL

PR-ARTIKEL

Fotos: © Albin Niederstrasser
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Wer zählt zu Ihren typischen Kunden?
FO: Unsere Klientel ist breit gefächert – wir haben keinen typischen 
Kunden. Wir bedienen private und gewerbliche Ansprüche, planen 
und bauen für In- und Ausländer. Zweitere kommen Großteils aus 
dem deutschsprachigen Raum. 

Mit Ihrem eigenen Planungsbüro kreieren Sie Ihre Bauträgerobjekte 
selbst. Bei der Umsetzung arbeiten Sie mit Experten zusammen. Ist 
Kitzbühel ein guter Standort für Handwerksmeisterbetriebe?
FO: Mit unserem Planungsbüro sind wir als Generalplaner tätig. Wir 
arbeiten mit ausgezeichneten Partner zusammen, die insbesondere 
bei der Sonderplanung ihr Know-how einbringen. Hier spreche ich 
bspw. von der Haustechnik, der Statik und der Innenarchitektur. 

Unsere Projekte werden hauptsächlich von lokalen Handwerksmeis-
terbetrieben umgesetzt. Diese arbeiten in einer unverwechselbaren 
hohen Qualität.

Kitzbühel hat eine starke Anziehungskraft auf zahlungskräftige 
Klientel. Dementsprechend exklusiv sind Ihre Projekte. Macht die 
Planung dadurch besonders Spaß oder empfinden Sie sie als for-
dernd, da die Erwartungshaltung sehr hoch ist?
FO: Ja, die Erwartungshaltung unserer Kunden ist sehr hoch. Wir 
sind jedoch mit großer Freude und Begeisterung bei der Planung 
und Überwachung der Bauprojekte dabei. Wir sind stolz darauf, dass 
wir bei so manchen interessanten Bauvorhaben als Generalplaner 
betraut werden.

Edel, alpin und modern – so definieren sich die Projekte vom Planungsteam Ing. Franz Obermoser. 

PR-ARTIKEL



 
Wegscheidgasse 2A
6370 Kitzbühel
Tel.: +43 5356 665 56
Mobil: +43 664 352 67 26
E-Mail: office@obermoser.kitz.net
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Von der Planung bis zur Schlüsselübergabe – alles ist feinst abgestimmt.

Ing. Franz Obermoser steht für Handschlagqualität und Baukunst auf höchstem Niveau.

PR-ARTIKEL
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19. – 21. Oktober 2017

KCC BUSINESS FORUM 2017
2. GIPFELTREFFEN DER WIRTSCHAFT

Der exklusive Rahmen des Kitzbühel Country Clubs ist ein ide-
aler Treffpunkt des zum zweiten Mal stattfindenden Gipfeltref-

fen der Witschaft.

Mit Hilfe von Jürgen Popp war es dem Country Club wieder einmal 
gelungen, interessante Referenten sowie Top – Unternehmer und 
Persönlichkeiten in den Club einzuladen. Zu Gast waren weiters 
auch interessante Entrepreneure, die mit ihren Unternehmensvor-
stellungen Interesse für Investments bei den Gästen erzeugten. Die 
Hauptthemen des 2. Gipfeltreffens der Wirtschaft waren der Mobi-
litätswandel, die Migration und die damit einhergehenden Verän-
derungen in der Europäischen Union, die Auswirkungen auf den 
globalen Handel und die Gesellschaften. 

The exclusive setting of the Kitzbühel Country Club is an ideal 
meeting place for the second edition of the Summit for Econo-

mics.

With the help of Jürgen Popp, the Country Club once again succeeded 
in inviting interesting speakers as well as top entrepreneurs and per-
sonalities to the club. Also interesting entrepreneurs were guests, who 
created interest in investing with their company ideas within the other 
guests. The main themes of the 2nd Summit of the Economy were the 
mobility change, the migration and the accompanying changes in the 
European Union, the impact on global trade and societies.
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Vortragende und ihre Themen:

Trend – und Zukunftsforscher Mathias Horx: „Weltkrisen? Krisen-
welt? Warum aus Krisen immer wieder neue Prosperität entsteht.

Bernd Stegmann (Director Brand and Marketing Strategy Merce-
des-Benz Cars) „Mobilität der Zukunft – wie die Marke Merce-
des-Benz das Morgen gestaltet.“

Dr. Jürgen Bodenseer, Präsident der Tiroler Wirtschaftskammer „Im 
Flow zurück in die Zukunft“

Vermögensverwaltung Huber, Reuss & Kollegen, München: „Inves-
tieren in Zeiten ohne Zinsen und warum diese nicht nennenswert 
steigen werden“

Beerkeeper SeppWejwar, „Die Craftbeer-Bewegung als nachhaltige 
Wiederbelebung einer jahrtausendealten Bierkultur?“

Mag. Franz Mühlbauer „Strategisches Regenerationsmanagement – 
Der Quantensprung in Leistung, Gesundheit und Qualität!

Lecturers and their topics:

Trend and futurologist Mathias Horx: „World crises? Crisis world? 
Why crises repeatedly create new prosperity.

Bernd Stegmann (Director of Brand and Marketing Strategy Merce-
des-Benz Cars) „Mobility of the future – how the Mercedes-Benz 
brand shapes tomorrow.“

Dr. Jürgen Bodenseer, President of the Tyrolean Chamber of Com-
merce „In the flow back to the future“

Vermögensverwaltung Huber, Reuss & Kollegen, Munich: „Investing 
in times without interest and why they will not rise significantly“

Beerkeeper SeppWejwar, „The Craftbeer movement as a sustainable 
revival of a thousands of years old beer culture?“

Mag. Franz Mühlbauer „Strategic Regeneration Management – The 
Quantum Leap in Performance, Health and Quality!
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Vorgestellte junge Unternehmen:

Say-Yacht – Carbon-Boote aus Wangen/Allgäu-Salzburg

InfanDx AG, Innsbruck-Köln, eine Biotech-Erfolgsgeschichte vom 
KCC BForum 2016 ein Jahr später

RukTuk, Innsbruck, eMobility- Konzepte für Städte und Gemeinden

Featured young companies:

Say-Yacht – Carbon boats from Wangen / Allgäu-Salzburg

InfanDx AG, Innsbruck-Cologne, a biotech success story from the 
KCC BForum 2016 a year later

RukTuk, Innsbruck, eMobility concepts for cities and communities
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29. September 2017 

KCC VERNISSAGE DEVIN MILES

Galerist Clemens Rhomberg gelang es den berühmten Pop Art 
Künstler Devin Miles für eine Vernissage im Kitzbühel Country 

Club zu gewinnen. Seine Arbeiten verstehen sich als eine Hommage 
an die Pop Art. Seine Werke sind nicht industriell gefertigt sondern 
seine Serigrafien sind aufwendige Handarbeiten, wodurch jedes zum 
Unikat wird. Er verwendet als Medium fast ausschließlich Alumini-
umplatten, was zur Folge hat, dass die Bilder aus jedem Blickwinkel 
Lichter unterschiedlich reflektieren und daher stets zu neuem Leben 
erwachen. Seine ausgestellten Collagen zeigen Ikonen der 1950er 
und 1960er Jahre wie Marylin Monroe, Romy Schneider, Brigitte 
Bardot, James Dean oder Steve McQueen. Mit seiner Kunst zeigt der 
1961 in Duisburg geborene Künstler stets neue Zusammenhänge 
auf, bietet aber Platz für Eigeninterpretationen. Seine Vernissage 
zählt zu den Highlights der bisherigen Kunstaustellungen im KCC.

Gallery owner Clemens Rhomberg managed to win famous Pop 
Art artist Devin Miles for a vernissage at the Kitzbühel Coun-

try Club. His works are a tribute to Pop Art and are not industrially 
made. His serigraphs are elaborate handicrafts, making each unique. 
He almost exclusively uses aluminum plates as a medium, which 
means that the images reflect lights differently from every angle and 
therefore always create new life. His collages feature icons from the 
1950s and 1960s such as Marylin Monroe, Romy Schneider, Brigitte 
Bardot, James Dean or Steve McQueen. The artist, who was born in 
Duisburg in 1961, always creates new connections with his art, but 
offers space for self-interpretation. His vernissage is one of the high-
lights of the previous art exhibitions in the KCC.
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29. September 2017 

GEORG BASELITZ VERNISSAGE IM KCC

Georg Baselitz ist ein deutscher Künstler, der für neoexpres-
sionistische Gemälde, eine unverwechselbare, grobe Pinsel-

führung sowie kräftige Farben bekannt ist. Sein Werk, das auch 
Skulpturen und Druckgrafiken beinhaltet, setzt sich mit der deut-
schen Geschichte, vor allem dem Trauma der Kriegs- und Nach-
kriegszeit auseinander. Das Markenzeichen von Georg Baselitz ist 
vor allem das „Auf-den-Kopf-stellen“ seiner Bilder, dabei arbeitet er 
an seinen Werken auch verkehrt herum.

Georg Baselitz is a German artist known for his Neo-Expressio-
nist paintings, unmistakable coarse brushwork and bold colors. 

His work, which also includes sculptures and prints, deals with Ger-
man history, especially the trauma of the war and post-war period. 
The hallmark of Georg Baselitz is above all the „upside down“ of his 
pictures, while he works on his artworks also upside down.
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26. Jänner 2018

PANTA REI – THE FLEETING MOMENTS
VERNISSAGE DRI & VALDEMIR

Im Rahmen der KCC Kunstausstellungen gelang es dem Kurator 
Clemens Rhomberg das Künstlerduo Dri & Valdemarin in den 

KCC einzuladen.

Das Studio von Dri & Valdemarin entstand durch ihre gemeinsame 
Leidenschaft der Fotografie als künstlerischer Ausdruck. Maurizio 
Valdemarin und Marina Drì leben und atmen Emotionen durch ihre 
Arbeit und Fotografien. 

Die Ausstellung „Panta Rei – The Fleeting Moments“ zeigt einzig-
artige großformatige mit mehrfarbigen Schema gedruckte Foto-
grafien. Die Bilder entstanden durch Multi-Shots und zeigen einen 
unaufhaltsamen Fluss von Farbe und Figuren. Dadurch hat der Be-
trachter das Gefühl des Hier und Jetzt, eine Unberechenbarkeit der 
Evolution von Formen und Beziehungen zwischen Elementen und 
Bewegung. 

As part of the KCC art exhibitions curator Clemens Rhombach 
was able to invite the artist duo Dri & Valdemarin to the KCC.

The studio of Dri & Valdemarin was created by their shared passion 
of photography as an artistic expression. Maurizio Valdemarin and 
Marina Drì live and breathe emotions through their work and pho-
tographs. 

The exhibition „Panta Rei – The Fleeting Moments“ shows unique 
large format photographs printed with multicolored scheme. The 
images were created through multi-shots and show an unstoppable 
flow of color and figures. This gives the viewer the sense of the here 
and now, an unpredictability of the evolution of forms and relations-
hips between elements and movement.
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6. April 2018

VERNISSAGE MIT 
ARNULF RAINER UND GÜNTER BRUS

Wer kennt nicht die berühmten „Übermalungen“ des bekannten 
Künstlers Arnulf Rainer, mit welchen er ab 1950 international 

bekannt wurde. Günter Brus, Vertreter des Wiener Aktionismus hat 
in den Jahren 1986 und 2008 gemeinsam mit Arnulf Rainer Werke als 
Gemeinschaftsarbeit publiziert. Beide Künstler arbeiteten dabei zeit-
versetzt voneinander. Damit standen sie auch in keinem gemeinsamen 
Dialog. Arnulf Rainer übermalte Bilder wie gewohnt. Danach setzte sich 
Günter Brus zeichnerisch sowie literarisch damit auseinander. Ein wah-
rer Leckerbissen aus der Galerie Rhomberg!

Who does not know the famous „overpaintings“ of the well-
known artist Arnulf Rainer, with whom he became interna-

tionally known from 1950. Günter Brus, representative of Viennese 
Actionism, published works in collaboration with Arnulf Rainer in 
1986 and 2008 as a joint work. Both artists worked at different times. 
So they were not in any dialogue. Arnulf Rainer repainted pictures as 
usual. After that, Günter Brus dealt with both drawing and literature. 
A real tidbit from the gallery Rhomberg!
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Chefkoch Reinhard Brandner ist seit Beginn an mit dem Club 
verwachsen. Ohne seine kulinarischen Kreationen würde ein 

wesentlicher Teil der Identität des Kitzbühel Country Clubs feh-
len. Die Anforderungen sind mannigfaltig. Open Kitchen Partys, 
Buffets, Sonderwünsche von Mitgliedern, täglich neue Menüs und 
eine hochwertige Speisekarte erfordern nicht nur ein hohes Maß an 
Flexibilität, sondern auch viel Phantasie und Professionalität. Trotz 
Stress und der damit verbundenen Zeitknappheit, stand uns Rein-
hard Brandner für ein kurzes Interview zur Verfügung!

Herr Brandner, der KCC feiert sein fünfjähriges Bestehen. Sie sind 
von Anfang an für die Kulinarik im Club verantwortlich gewesen. 
Was für Erfahrungen haben Sie in diesen doch ereignisreichen Jah-
ren mitgenommen?
Die größte Erfahrung war sicher das schnelle Wachstum unserer 
Mitglieder aus kulinarischer Sicht. Hierbei werden Dimensionen 
(speziell in der Hauptsaison) erreicht, die für mich und mein Team 
zur größten Herausforderung geworden sind. Ich habe ja vor dem 
Country Club 20 Jahre selbst ein Restaurant mit max. 70 Plätzen be-
trieben.

Gibt es ein besonders schönes oder witziges Erlebnis, an welches 
Sie immer wieder denken?
Schöne Momente gibt es Gott sei Dank viele, wenn der Gast Feed-
back gibt, dass er zufrieden war oder sogar selbst zu uns in die Küche 
kommt um uns zu loben. Das eine oder andere witzige Erlebnis gibt 
es manchmal bei den Open Kitchen Partys aber das bleibt unser Ge-
heimnis.

Chef Reinhard Brandner has grown together with the club since 
the beginning. Without his culinary creations, a substantial part 

of the identity of the Kitzbühel Country Club would be missing. The 
requirements are manifold. Open kitchen parties, buffets, special re-
quests from members, daily new menus and a high-quality menu not 
only require a high degree of flexibility but also a lot of imagination 
and professionalism. Despite stress and the associated time shor-
tage, Reinhard Brandner was available for a short interview!

Mr. Brandner, the KCC is celebrating its fifth anniversary. You have 
been responsible for the culinary art in the club right from the start. 
What experiences have you had in these eventful years?
The biggest experience for sure was the fast growth of our members 
from a culinary point of view. Here dimensions (especially in the main 
season) are reached that have become the biggest challenge for me and 
my team. Before I came to the KCC, I ran a restautrant with max. 70 
seats for 20 years.

Is there an especially nice or funny experience that you keep thin-
king about?
Thank goodness many, for example when the guest gives feedback 
that he was satisfied or even when he comes to us to the kitchen to 
praise us. One or the other funny experience sometimes happens at 
the Open Kitchen parties but that remains our secret.

KCC Küchenchef Reinhard Brandner

KOCH MIT LEIDENSCHAFT
CHEF WITH PASSION
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Wohin wird die kulinarische Entwicklung des KCC zukünftig ge-
hen?
Ernährung ist heute ein großes gesellschaftliches Thema. Jeder 
möchte sich bewusst ernähren und eine gesunde Lebensweise füh-
ren. Der Trend geht seit einiger Zeit stark auf Regionalität, wobei 
unsere Gäste interessanterweise lieber Seezunge, Steinbutt und 
Hummer bestellen als Forelle und Saibling.

Der berühmte spanische Koch Ferran Adria Acosta meinte „Rou-
tine ist dein Feind“. Sehen Sie das ähnlich?
Wie in vielen Lebenslagen birgt Routine sicherlich eine gewisse Ge-
fahr aber im KCC haben wir übers ganze Jahr viele Events und Veran-
staltungen. So ist für Abwechslung gesorgt und da wir ja in der 
Regel alle zwei Wochen eine neue Karte machen ist die Gefahr der 
Routine nicht so leicht gegeben. 

Where will the culinary development of KCC go in the future?
Nutrition is a big social issue today. Everyone wants to consciously 
feed and live a healthy lifestyle. The trend has been going strong for 
some time on regionality, but interestingly, our guests prefer to order 
sole, turbot and lobster instead of trout and char.

The famous spanish chef Ferran Adria Acosta said „routine is your 
enemy“. Do you think so?
As in many situations, routine certainly carries some danger, but at 
KCC we have many events throughout the year. So variety is well taken 
care of and since we usually make a new menu every two weeks the risk 
of routine is not so easily given.
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U nseren Clubmitgliedern steht weltweit ein Netzwerk aus rund 
250 ausgewählten Private Member Clubs zur Verfügung. So 

können Sie die besonderen Annehmlichkeiten in den schönsten Me-
tropolen rund um den Globus genießen. Hier eine Auswahl unserer 
neuesten Partnerclubs.
Reservierung über die KCC Reception, damit wir Sie beim jeweili-
gen Partnerclub anmelden können!

PREMIUM-PARTNER CLUBS

CAPITAL CLUB LAGOS 
LAGOS, NIGERIA

Der Capital Logas Club ist der erste 5 
Sterne Pricate Member Club in Nigeria. Es 
ist ein innovatives und erfrischendes Mit-
gliedschaftskonzept, das der Stadt einen 
wertvollen und begehrten Rahmen bietet.

The Capital Logas Club is the first 5 Star Pri-
vate Member Club in Nigeria. It is an inno-
vative and refreshing membership concept 
offering the city a valuable and highly cove-
ted setting.

147 Ahmadu Bello Way
Victoria Island P. O. Box 75961
Tel: + 2348143000074
www.capitalclublagos.com

PIETERSBURG CLUB 
POLOKWANE, SÜDAFRIKA

Eine Oase inmitten der Provinz Limpopo, 
welche Tradition und Eleganz mit ausge-
zeichneter Küche und Service vereint. 

An oasis in the heart of Limpopo, combining 
tradition and elegance with excellent cuisine 
and service.

119 Suid St, Polokwane Central, 
Polokwane, 0699, Südafrika
+27 15 291 2900
 www.pietersburgclub.co.za

CAPITAL EAST CLUB 
AFRICA

NAIROBI 

Der Capital Club in Nairobi ist ein aufstre-
bender Member Club in welchem den Mit-
gliedern die Möglichkeit geboten wird, sich 
innerhalb der regionalen Wirtschaft mitein-
ander zu vernetzen.

The Capital Club in Nairobi is an aspiring 
member club where members have the op-
portunity to network within the regional 
economy.

4/7 Floor, Imperial Court
Westlands Nairobi – Kenya
Tel: +254 70 90 38000
www.capitalclubea.com

RAND CLUB
JOHANNESBURG

Majestätisch schön, Rand Club bietet eine 
ruhige Zuflucht in plüschigem Komfort, wo 
Mitglieder dem Chaos des Stadtlebens ent-
kommen, um köstliche Mahlzeiten und ein 
Gespräch mit einem Freund oder zwei für 
eine Stunde oder mehr zu genießen.

Majestically beautiful, Rand Club offers a 
quiet sanctuary in plush comfort, where 
Members escape the mayhem of city life to 
enjoy delicious meals and have a chat with a 
friend or two for an hour or more. 

Corner Loveday Street and Fox Street
Johannesburg
+11 – 870 4260
www.randclub.co.za

A network of around 250 selected Private Member Clubs is avai-
lable to our club members worldwide. So, you can enjoy the 

special amenities in the most beautiful cities around the world. Here 
is a selection of our newest partner clubs.
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INANDA CLUB 
NORTHLANDS, SÜDAFRIKA

Eingebettet im Herzen von Sandton stellt 
dieser Club nicht nur eine einzigartige Reit-
anlange zur Verfügung, sondern bietet auch 
einen Ort mit Eleganz für jeden Anlass.

Nestled in the heart of Sandton, this club 
not only provides a unique riding facility, 
but also offers a riding place of elegance for 
every occasion.

Forrest Road, Inanda, Sandton | P.O. Box 55047
Northlands, 2116 | S.A.
+ 011 8841414w
ww.inandaclub.co.za

VICTORIA COUNTRY 
CLUB 

PIETERMARITZBURG, SÜDAFRIKA

Der Victoria Country Club befindet sich in 
einer wunderschönen Parklandschaft ne-
ben dem Queen Elizabeth Nature Reserve 
und bietet vor allem einen der malerischs-
ten Golfplätze Südafrikas.

The Victoria Country Club is superbly loca-
ted in the scenic parklands adjoining the 
Queen Elizabeth Nature Reserve, and above 
all, boasts one of South Africa’s most pictu-
resque golfing venues. 

Pietermaritzburg
3201 Südafrika
+33 347 1942/3
www.victoria.co.za

CAPITAL CLUB 
BAHRAIN 

MANAMA, KINGDOM BAHRAIN

Der Capital Club Bahrain befindet sich in 
dem renommierten Bahrain Financial Ha-
fen mit spektakulärem Blick über die Stadt 
und den arabischen Golf. 

The Capital Club Bahrain is located in the 
prestigious Bahrain Financial Harbor with 
spectacular views over the city and the Ara-
bian Gulf.

Harbour Towers East, Manama
Kingdom of Bahrain
+973 17 100100
www.capitalclubbahrain.com

CAPITAL CLUB DUBAI 
DUBAI INTERNATIONAL FINANCE 

CENTRE

Der Capital Club gilt als Dubais führender 
Private Member Club und ist ausschließlich 
dafür gedacht, Forderungen aus den Top 
Rängen der Wirtschaft, Finanzen und Re-
gierung zu erfüllen. 

The Capital Club is considered Dubai‘s pre-
mier private member club and is designed 
solely to meet demands from the top ranks 
of business, finance and government.

Gate Village, Building 3
Dubai International Finance Centre (DIFC)
+971 4 364 0111
www.capitalclubdubai.com

ROYAL AUTOMOBIL 
CLUB VON VICTORIA

MELBOURNE

Der Royal Automobile Club of Victoria ist 
ein Motorclub, der ihren Mitgliedern eine 
Reihe von Produkten und Dienstleistungen 
in den Bereichen Auto und Mobilität, Haus, 
Freizeit, Finanzdienstleistungen und allge-
meine Versicherungen bietet. 

The Royal Automobile Club of Victoria is 
a motoring club and mutual organisation, 
which provides its Members with a range of 
products and services in the areas of moto-
ring and mobility, home, leisure, financial 
services and general insurance.

501 Bourke Street
Melbourne 3000 
+61 (3) 9944 8888 
www.racv.com.au
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ALEXANDRA CLUB 
MELBOURNE 

Im Alexandra Club im Herzen von Mel-
bourne liegt der Damenwelt das Beste zu 
Füßen, was die australische Metropole in 
puncto Tradition, Stil und Komfort zu bie-
ten hat. 

At the Alexandra Club, in the heart of Mel-
bourne, the ladies‘ world has the best of what 
the Australian metropolis has to offer in 
terms of tradition, style and comfort.

81 Collins Street
Melbourne 3000 
+613 9654 6055
www.alexandraclub.com.au/

NORTH QUEENSLAND 
CLUB 

TOWNSVILLE, QUEENSLAND

Als führender Club Queenslands, wird den 
Mitgliedern hier ein Veranstaltungsort für 
geschäftliche wie auch private Treffen ge-
boten. 

Queensland‘s premier club, it offers ist mem-
bers a venue for both business and private 
gatherings.

146 Denham Street
Townsville, QLD, Australia
+61 7 4771 2250 
www.northqueenslandclub.com.au

ROYAL AUTOMOBIL 
CLUB OF AUSTRALIA 

SYDNEY

Der Royal Automobil Club bietet seinen 
Mitgliedern ein einzigartiges Umfeld im 
Herzen von Sydneys Geschäfts- und Veran-
staltungsszene.

The Royal Automobile Club offers its mem-
bers a unique environment in the heart of 
Sydney‘s business and entertainment scene.

89 Macquarie St, 
Sydney NSW 2000, Australien
+61 2 8273 2300
www.raca.com.au

UNITED SERVICE CLUB 
QUEENSLAND 

BRISBANE

Der United Service Club ist der richtige Ort 
für jeden Weinliebhaber – mit einem um-
fangreichen Angebot an Weinen und Spiri-
tuosen bietet der Club seinen Mitgliedern 
Zugang zu vielen Produkten, die sie in ihren 
Restaurants nie finden würden.

The United Service Club is the right place for 
every wine enthusiast- offering an extensive 
range of wine and spirits, the Club provides 
its members access to many products, they 
would never come across in their local res-
taurants.

183 Wickham Terrace, 
Spring Hill QLD 4000, Australien
+61 7 3831 4433
www.unitedserviceclub.com.au

THE MORETON CLUB 
NEW FARM

Der Moreton Club bietet eine gesellige Um-
gebung inmitten eines subtropischen Gar-
tens auf dem Brisbane River.

The Moreton Club offers a convivial environ-
ment in the midst of a subtropical garden on 
the Brisbane River.

71 Moray Street
New Farm Qld 4005
+61 7 3358 2966
www.themoretonclub.com.au
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ROYAL INTERNATIONAL CLUB 
CHÂTEAU SAINTE-ANNE 

BRÜSSEL

Der Royal International Club findet 
seine Herberge im bekannten Château 
Sainte-Anne und gilt als internationaler 
Treffpunkt für mehr als 35 verschiedene 
Nationalitäten.

The Royal International Club finds its hostel 
in the well-known Château Sainte-Anne and 
is considered an international meeting place 
for more than 35 different nationalities.

Rue du Vieux Moulin 103
1160 Auderghem, Belgien
+32 2 663 37 25
www.chateau-sainte-anne.be

DER AMBASSADOR-
CLUB 

 SHANGHAI

Der Ambassador Club Shanghai befindet 
sich in günstiger Lage an der zentralen Huai 
Hai Road im erstklassigen Viertel von Shang-
hai um den spezifischen Bedürfnissen jedes 
einzelnen Mitglieds gerecht zu werden.

The Ambassy Club Shanghai is conveniently 
located on central Huai Hai Road, in the 
prime district area of Shanghai, designed to 
meet each member‘s specific needs.

1502 Huaihai Middle Rd, Xuhui Qu, 
Shanghai Shi, China, 200000
+86 21 6437 9800
www.ambassyclub.com.cn

AIRPORT CLUB 
FRANKFURT

FRANKFURT

Der Airport Club Frankfurt zählt zu den 
bedeutendsten Business Clubs Europas und 
bietet einen Ort, an welchem man sich zu 
jeder Zeit wohlfühlen kann.

The Airport Club Frankfurt is one of the 
most important business clubs in Europe 
and offers a place where you can feel at home 
at any time.

Hugo-Eckener-Ring 
60549 Frankfurt am Main, Deutschland
+49 69 697070
www.airportclub.de

INTERNATIONAL CLUB 
BERLIN 

BERLIN

Unberührt vom hektischen Treiben der Groß-
stadt und dennoch mittendrin- im Internatio-
nal Club Berlin treffen sich Persönlichkeiten 
aus Diplomatie, Politik, Wirtschaft, Kultur 
und Wissenschaft zum Austausch sowie sport-
licher und geselliger Entspannung.

Untouched by the hustle and bustle of the 
big city and still in the middle the Internati-
onal Club Berlin, personalities from diplo-
macy, politics, business, culture and science 
meet for an exchange as well as a sporty and 
sociable relaxation.

Thüringerallee 5-11
14052 Berlin, Deutschland
+49 30 3067220
www.ic-b.de

WIRTSCHAFTSCLUB 
DÜSSELDORF 

DÜSSELDORF

Der Wirtschaftsclub Düsseldorf ist der op-
timale Treffpunkt für geschäftliche und 
private Anlässe, bei denen Gedanken aus-
getauscht, Wissen geteilt und persönliche 
Erfahrungen vermittelt werden.

The Dusseldorf Business Club is the ideal 
meeting place for business and private events 
where thoughts are exchanged, knowledge 
shared and personal experiences conveyed.

Blumenstraße 14
40212 Düsseldorf, Deutschland
+49 211 86322686
www.wirtschaftsclubduesseldorf.de
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TENNIS CLUB 1899 E.V. 
BLAU- WEISS 

BERLIN

Dieser alt eingesessene Club vereint auf un-
nachahmliche Weise Sport und Erholung, 
Anonymität und Familiarität, Jung und Alt, 
Kulinarik und Festivitäten.

This old-established club uniquely combines 
sport and relaxation, anonymity and familia-
rity, young and old, culinary and festivities.

Waldmeisterstraße 10-20
14193 Berlin, Deutschland
+49 30 8264866
www.tc1899.de

UNION INTERNATIONAL 
CLUB 

FRANKFURT

Der Union International Club findet seine 
Herberge in der Villa Merton- eine Insel der 
Ruhe und Eleganz mitten in der Großstadt. 
Für das einzigartige Ambiente sorgen das in-
dividuelle Interieur, der malerische Park und 
die hervorragende Sternegastronomie.

The Union International Club finds its hostel 
at Villa Merton – an island of tranquility and 
elegance in the middle of the big city. The 
unique ambience is provided by the indivi-
dual interior, the picturesque park and the 
excellent star gastronomy.

Am Leonhardsbrunn 12
60487 Frankfurt am Main, Deutschland
+49 69 703031
www.union-club.com

BUSINESS CLUB 
STUTTGART 

STUTTGART

Im einzigartigen Ambiente des berühmten 
Rokoko-Schloss Solitude bietet der Business 
Club seinen Mitgliedern in diskreter Atmo-
sphäre Raum für Geschäftsessen, zwanglose 
Treffen und Veranstaltungen jeglicher Art.

In the unique setting of the famous Solitude 
Rococo Palace, the Business Club offers di-
screet space for business lunches, informal 
meetings and events of all kinds.

Solitude 1
70197 Stuttgart, Deutschland
+49 711 3514772
www.businessclub-stuttgart.de

HANSE LOUNGE 
HAMBURG

In exzellenter Lage oberhalb der Alsterka-
den, mit Blick auf den Rathausmarkt und 
die Binnenalster, bietet die Hansa Lounge 
Besuchern einen extravaganten Ort um das 
besondere Flair der Stadt zu genießen. 

In an excellent location above the Alsterka-
den, overlooking the Rathausmarkt and the 
Binnenalster, the Hansa Lounge offers visi-
tors an extravagant place to enjoy the special 
flair of the city.

Neuer Wall 19
20354 Hamburg, Deutschland
+49 40 3500433
www.hanse-lounge.de

HAVANNA LOUNGE 
BREMEN

Die Havanna Lounge wurde vornehm und 
zeitlos ausgestattet: Edle Hölzer, schim-
mernde textile Wandverkleidungen, schwere 
Vorhänge und herrschaftliche Böden ergeben 
eine besondere Atmosphäre, die für geschäft-
liche und private Anlässe ein erlesenes, unauf-
geregtes Ambiente bietet.

The Havanna Lounge has been elegantly and 
timelessly furnished: fine woods, shimmering 
textile wall coverings, heavy drapes and stately 
floors create a special atmosphere that offers an 
exquisite, unobtrusive ambience for business 
and private events.

Am Dom 5
28195 Bremen
+49 421 – 32 30 03 – 0
www.havannalounge.de
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ROTONDA BUSINESS 
CLUB 

KÖLN 

Als Teil eines Clubnetzwerkes mit insge-
samt 8 Standorten in ganz Deutschland, 
bietet der Rotonda Business Club ein starke 
Vereinigung aus Machern und Visionären.

As part of a club network with a total of 8 
locations throughout Germany, the Rotonda 
Business Club offers a strong union of cre-
ators and visionaries.

Salierring 32
50677 Köln, Deutschland
+49 221 29194400
www.rotonda.de

BROCKET HALL ESTATE 
AND GOLFCLUB 

WELWYN

Brocket Hall ist ein exklusiver Ort für Fir-
menveranstaltungen, Hochzeiten und Par-
tys – voll besetzt mit Butlern, die diskret 
alle Bedürfnisse antizipieren.

Brocket Hall is an exclusive venue for cor-
porate events, weddings and parties- fully 
staffed with butlers who are discreetly anti-
cipating every need.

Hertfordshire AL8 7XG
Vereinigtes Königreich
+44 (0) 1707 368700
www.brocket-hall.co.uk

CITY UNIVERSITY CLUB 
LONDON

Der City University Club ist ein kleiner, ex-
quisiter Club im Herzen Londons- der ide-
ale Platz um die Seele baumeln zu lassen.

The City University Club is a small, exquisite 
club in the heart of London – the ideal place 
to unwind.

42 Crutched Friars, London EC3N 2AP, 
Vereinigtes Königreich
+44 20 7626 8571
www.cityuniversityclub.co.uk

NATIONAL LIBERAL 
CLUB 
LONDON

Der Nationalliberale Club existiert, um die 
besten Clubeinrichtungen für Mitglieder 
anzubieten, deren Interessen von liberaler 
Politik bis hin zu den freien Künsten rei-
chen.

The National Liberal Club exists to provide 
the very best club facilities for members, 
whose interests variate from liberal politics 
to the liberal arts.

1 Whitehall Pl, Westminster, 
London SW1A 2HE, Vereinigtes Königreich
+44 20 7930 9871
www.nlc.org.uk

ROYAL NORTHERN AND 
UNIVERSITY CLUB 

ABERDEEN

Im Herzen von Aberdeen bietet dieser Pri-
vate Member Club eine lange und illustre 
Geschichte mit einer eleganten und gedie-
genen Atmosphäre.

Situated in the heart of Aberdeen this Private 
Member Club provides a long and illustrious 
history with an elegant and dignified atmo-
sphere.

9 Albyn Pl, Aberdeen AB10 1YE, 
Vereinigtes Königreich
+44 1224 583292
www.rnuc.org.uk
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CARDIFF AND COUNTY 
CLUB 
CARDIFF

Gegründet im Jahre 1866 und eröffnet in 
Räumlichkeiten direkt neben dem Royal 
Hotel erstreckt sich von einer Fassade in der 
St. Mary Street zu einer hinteren Fassade in 
der Westgate Street.

Founded in 1866 and opened in premises 
immediately adjacent to the Royal Hotel ex-
tending from a frontage on St. Mary Street to 
a rear facade on Westgate Street.

Westgate St, Cardiff CF10 1DA, 
Vereinigtes Königreich
+44 29 2022 0846
www.cardiffandcountyclub.com

ST. JAMES CLUB 
PARIS

Im Saint James Club zieht jedes Detail von 
Bambi Sloans exzentrischer und doch ele-
ganter Innenarchitektur den Blick auf sich – 
Klassizismus und Eleganz, die Seite an Seite 
leben.

In the Saint James Club every tiny detail of 
Bambi Sloan’s eccentric yet elegant interior 
design attracts the eye- classicism and ele-
gance living side by side.

5 place du Chancelier Adenauer
75116 Paris
+ (33) 1 44 05 81 81
www.saintjamesclub.com

SALON DE BRICOLAGE 
ATHEN

Gegründet auf der Idee von Mingling, wid-
met sich der Salon de Bricolage seinem 
ganz eigenen Universum und bietet dem 
zurückhaltenden Glamour des Seins eine 
Herberge. 

Based on the idea of Mingling, the Salon de 
Bricolage is dedicated to its own universe 
and offers a hostel to the reserved glamor of 
being.

Alopekis 9, Athina 106 75, 
Griechenland
+30 21 0729 6500
www.salondebricolage.gr

PAZIFIC CLUB  
HONG KONG

KOWLOON

Im Herzen des geschäftigen Tsim Sha 
Tsui gelegen, ist der Pacific Club ein lu-
xuriöser privater Zufluchtsort, der seinen 
anspruchsvollen Mitgliedern Ruhe und Ex-
klusivität bietet.

Located in the heart of bustling Tsim Sha 
Tsui, the Pacific Club is a luxurious private 
haven that offers tranquility and exclusivity 
to its discerning Members.

Harbour City, Canton Road, Tsim Sha Tsui, 
Kowloon, Hong Kong
+852 2118 1828
www.pacificclub.com.hk

HELENA MAY 
HONG KONG STADT

Der Helena May Club befindet sich in ei-
nem wunderschönen Gebäude auf der In-
sel Hong Kong und ist eine Institution für 
Frauen, die auch männlich assoziierte Mit-
glieder willkommen heißt.

Located in a gracious heritage building on 
Hong Kong Island, the Helena May Club is 
an institution for women, which also welco-
mes male associate members.

35 Garden Road, 
Central Hong Kong
+852 2522 6766
www.helenamay.com
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AMERICAN CLUB OF 
HONG KONG 
HONG KONG STADT

Der einzige private Club in Hongkong, der 
gleichzeitig einen einen Landsitz sowie ei-
nen Stadtsitz bietet. 

The only private member Club in Hong 
Kong, which can provide a city seat and a 
country seat at the same time.

Block 2, The Forum, 8 Connaught Road, 
Central, Hongkong
+852 2842 7400
www.americanclubhk.com

STEPHEN‘S GREEN 
HIBERNIAN CLUB

DUBLIN

Irlands Premier Private Member Club be-
findet sich im Herzen von Dublins Stadt-
zentrum in einem schönen Gebäude aus 
dem 18. Jahrhundert und gehört zu einem 
der größten privaten Clubs der Welt.

Ireland‘s Premier Private Member Club is 
located in the heart of Dublin’s City Centre 
in a beautiful 18th century building and be-
longs to one of the largest private members 
clubs around the world.

9 St Stephen‘s Green, Dublin, 
Irland
+353 1 677 4744
www.sghc.ie

THE ROYAL AUTOMOBILE 
CLUB 
DUBLIN

Inmitten der schönsten Umgebung im Zent-
rum von Dublin gelegen, bietet der Club die 
modernsten Einrichtungen kombiniert mit 
klassischer und historischer Umgebung.

Situated amidst the finest surroundings in 
central Dublin, the club provides the most 
up-to-date facilities combined with classical 
and historical surroundings.

34 Dawson St, Dublin 2, 
Irland
+353 1 677 5299
www.riac.ie

PALMS TOWN & 
COUNTRY CLUB

GURGAON

Die Vision des Clubs ist die Schaffung und 
Verwaltung der besten privaten Clubs In-
diens. Sie zielen darauf ab, das Leben ihrer 
Mitglieder und ihrer Familien zu bereichern, 
indem sie die besten Erfahrungen in Lebens-
stil, Essen, Unterhaltung und Fitness bieten.

The vision behind the Palms Town & Coun-
try Club is to create and manage India’s best 
private clubs. They aim to enrich the lives of 
its members and their families by providing 
the finest experiences in lifestyle, dining, 
entertainment and fitness.

B Block, Sushant Lok, Phase I, Sector 43, 
Gurugram, Haryana 122001, Indien
+91 124 419 9900
www.thepalms.in

JAISAL CLUB 
RAJASTHAN

Die Unterhaltungsprogramme des Jaisal 
Clubs haben im ganzen Land Aufmerksam-
keit erregt. Heute ist der Club ein Zentrum 
zur Förderung von Kunst, Kultur und Sport.

The entertainment programmes of the Jai-
sal Club have attracted attention all over the 
country. Today, the Club is a center for pro-
moting arts, culture and sports. 

Industrial Area, Gandhi Nagar, Jaisalmer, 
Rajasthan 345001, Indien
+91 2992 255 555
www.jaisalclub.com
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NANI´S NOOK 
BANGALORE

Der Nani´s Nook Club lädt seine Mitglie-
der inmitten der Weiten der Natur dazu ein 
abzuschalten und ihre persönliche Quality 
Time zu genießen.

The Nani‘s Nook Club invites thier members 
to relax in the midst of the great outdoors 
and to enjoy their personal quality time.

ellanahalli – Mynalai road, Ketti, Yellanhalli 
Post, Coonoor Taluk, Niligiris – 643243
+ 91 9886672582
www.nanisnook.club

TOKYO AMERICAN CLUB 
MINATO-KU, TOKIO

Mit fast 4000 Mitgliedern bietet der Tokyo 
American Club ein vielfältiges Angebot an 
Kultur, Business und Freizeitaktivitäten so-
wie sonstige Annehmlichkeiten im Herzen 
der japanischen Hauptstadt.

With almost 4000 members, the Tokyo Ame-
rican Club offers a diverse range of cultu-
ral, business and recreational activities and 
amenities in the heart of the Japanese capital.

2-1-2 Azabudai, Minato-ku
Tokyo 106-8649
+81 3-4588-0381
www.tokyoamericanclub.org

ALBANY CLUB 
TORONTO

Der Albany Club ist das pulsierende Zuhause 
kanadischer Konservativer und Wirtschafts-
führer. Ein Beweis für die Stärke und das 
Vermächtnis seiner Werte ist, dass der Club 
der einzig verbliebene politisch orientierte 
private Club des Landes ist und weiter floriert.

The Albany Club is the vibrant home of ca-
nadian conservatives and business leaders. 
A testament to the strength and legacy of its 
values, the Club is the only remaining politi-
cally-minded private club in the country and 
continues to flourish.

91 King St E, Toronto, ON M5C 1G3, 
Kanada 
+1 416-364-5471
www. albanyclub.ca

TERMINAL CITY CLUB 
VANCOUVER

Es gibt keinen besseren Ort in Vancouver, 
um Menschen zu treffen und Verbindungen 
zu knüpfen, die Sie, Ihr Geschäft und die 
Stadt nachhaltig beeinflussen.

There is no better place in Vancouver to meet 
people and make connections with a lasting 
impact upon you, your business, and the city 
itself.

837 W Hastings St, Vancouver, BC V6C 1B6, 
Kanada
+1 604-681-4121
www.tcclub.com

UNION INTERNATIONAL CLUB 
OF BRITISH COLUMBIA 

VICTORIA

Ein Club, der stolz darauf ist, eine Full-Ser-
vice-Institution zu sein mit hervorragenden 
Einrichtungen und einer glorreichen Ver-
gangenheit.

A Club that takes great pride in being a 
full-service institution with superb facilities 
and a glorious past.

805 Gordon St, Victoria, BC V8W 1Z6, 
Kanada
+1 250-384-1151
www.unionclub.com
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HAMILTON CLUB 
HAMILTON ONTARIO

Der seit 140 Jahren in der privaten Residenz 
Hamiltons gelegene Private Member Club 
vereint Tradition und Eleganz auf ganz be-
sonders exklusive Art und Weise. 

The Private Member Club, which is located 
in Hamilton‘s private residence for 140 ye-
ars, combines tradition and elegance in a 
most exclusive way.

6 Main St E, Hamilton, ON L8N 1E8, Kanada 
+1 905-522-4675
www.thehamiltonclub.com

NATIONAL CLUB 
TORONTO

Das traditionsreiche Clubhaus an der Bay 
Street bietet Mitgliedern und Gästen eine 
freundliche Gemeinschaft, die von unver-
gleichlichem Service, Annehmlichkeiten 
und Programmen unterstützt wird.

The storied club house on Bay Street, offers 
members and guests a friendly community 
supported by unrivalled service, amenities 
and programs.

303 Bay Street
Toronto, Ontario M5H 2R1
+1 416-364-3247
www.thenationalclub.com

BOULEVARD CLUB
TORONTO

Der Boulevard Club ist der perfekte Ort für 
Familien und Einzelpersonen jeden Alters. 
Die exklusiven Programme und Dienstleis-
tungen sollen nicht nur Gesundheit und 
Wohlbefinden, sondern auch Genuss und 
Entspannung bieten.

The Boulevard Club is the perfect place 
for families and individuals of all ages. The 
exclusive programs and services are desi-
gned to not only provide health and well-
ness, but enjoyment and relaxation.

1491 Lake Shore Blvd. W,
Toronto, ON M6K 3C2
+1 416-532-3341
www.boulevardclub.com

RANCHMEN´S CLUB 
CALGARY

Das prestigeträchtige Clubhaus ist der per-
fekte Ort um den Druck der Außenwelt zu 
vergessen und sich zu entspannen. Jeder 
Raum ist reich an Geschichte und erinnert 
an die Stimmen der Vergangenheit.

The prestigious clubhouse is the perfect 
place to forget the pressures of the outside 
world and to relax. Each room is rich with 
history and echoes the voices of the past.

710 13 Ave SW, Calgary, AB T2R 0K9, 
Kanada
+1 403-228-3885
www.ranchmensclub.com

HOUSE 17 
LUXEMBURG

Ein origineller und innovativer Club, in-
spiriert vom Geist der Londoner Private 
Clubs, mit gewagtem Style, hoher Bedie-
nungsqualität und besonderem Programm.

An original and innovative club, inspired by 
the spirit of London‘s private clubs, with dar-
ing style, high quality of service and a special 
program.

17 Rue du N, 2229 Luxembourg, 
Luxemburg
+352 20 10 17 01
www.house17.lu
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PENANG CLUB 
PENANG

Der Penang Club liegt direkt am Meer im 
Zentrum von Georgetown. Er bietet einen 
aktiven Sozial- und Freizeitkalender mit 
speziellen Abendessen, Clubabenden und 
Gastkünstlern.

The Penang Club is located at the sea front 
in the hub of Georgetown. Offering an active 
social and recreational calendar, which fea-
tures special dinners, club nights and guest 
artists. 

42B, Jalan Sultan Ahmad Shah
10050 Penang, Malaysia
+60 (4) 2293484
www.penangclub.net

CANTERBURY CLUB 
CHRISTCHURCH

Der Club ist stolz darauf den besten Service 
für Männer und Frauen aus verschiedensten 
Kreisen zu bieten.

The club takes pride in providing the finest 
services for men and women from civic, pro-
fessional and business circles.

129 Cambridge Tce, West End, 
Christchurch NZ
+64 3 365 0353
www.canterburyclub.co.nz

SEEFARERS CLUB 
AUCKLAND

Der Seafarer‘s Club ist ein hervorragend 
ausgestatteter Private Member Club, der 
sich über mehrere Stockwerke erstreckt und 
den Waitemata Harbour überblickt.

Seafarer’s Club is a superbly appointed Pri-
vate Member Club spread over several floors, 
overlooking the Waitemata Harbour.

52 Tyler St. Britomart Auckland
+64 9 302 8870
www.seafarers.co.nz

THE WELLINGTON CLUB 
WELLINGTON

Der Wellington Club ist Neuseelands ältes-
ter Private Club und präsentiert eine pe-
fekte Kombination zwischen traditionellen, 
modernen und zeitgenössischen Räumlich-
keiten.

The Wellington Club is New Zealand‘s oldest 
private Club and represents the perfect com-
bination between traditional and modern, 
contemporary premises. 

Wellington Club Building Level 4/88 
The Terrace, Wellington, 6011, Neuseeland
+64 4-472 0348
www.wellingtonclub.co.nz

NORSKE SELSKAB 
OSLO

Norway Club ist ein alter und angesehener 
Gentlemens Club mit schönen Einrichtun-
gen, geprägt von Kultur und Tradition.

Norway Club is an old and prestigious gent-
lemens club with beautiful facilities, charac-
terized by culture and tradition.

NORSKE SELSKAB, Akersgaten 18, 
NO-0158 Oslo, Norway
+47 22 97 97 60
www.norskeselskab.no
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WIENER RENNVEREIN 
WIEN

Der Wiener Rennverein gilt als traditions-
reichster Wiener Herrenclub. Der Club lädt 
periodisch zu Vortrags- und Diskussionsver-
anstaltungen mit Persönlichkeiten des öffent-
lichen Lebens ein. 

The Viennese racing club is regarded as the 
most traditional Viennese men‘s club. The 
Club invites periodically to lectures and di-
scussions with public figures.

Josefsplatz 5, 1010 Wien
+43 1 512 25 38
www.rennverein.at

HAUTE SA 
ZÜRICH

Buchstäblich über den Dächern von Zürich 
gelegen, wurde vor mehr als zehn Jahren das 
HAUTE eröffnet. Die exklusive Lage im 13. 
und 14. Stock des Hochhauses zur Schanze 
ist Programm und lädt zur einmaligen Nah- 
und Fernsicht ein. 

Located literally above the rooftops of Zu-
rich, the HAUTE was opened more than ten 
years ago. The exclusive location on the 13th 
and 14th floors of the skyscraper to the ski 
jump is program and invites you to a unique 
near and far view.

Talstrasse 65, 8001 Zürich, Schweiz
+41 43 344 72 72
www.haute.ch

CLUB DE BÂLE 
BASEL

Mit seiner einmaligen Lage am Grossbas-
ler Rheinufer, der Sonnenterrasse mit Pa-
noramablick, einem aussergewöhnlichen 
Ambiente und einer herausragenden Gast-
ronomie, ist der Club de Bâle eine Oase für 
all seine Mitglieder.

With its unique location on the banks of the 
Grossbasel Rhine, the sun terrace with pan-
oramic views, an exceptional ambience and 
outstanding gastronomy, the Club de Bâle is 
an oasis for all its members.

Rheinsprung 5, 4051 Basel, Schweiz
+41 61 262 11 1ch
www.clubdebale.ch

EFFICIENCY CLUB 
ZÜRICH

Der Efficiency verkörpert Lebenstüchtigkeit 
bei gleichzeitiger Förderung der Lebens-
freude bei sich selbst und seinen Mitmen-
schen.

The Efficiency embodies vitality promoting 
the joie de vivre of yourself and your fellow 
human beings.

Rennweg 58, 8001 Zürich, Schweiz
+41 44 222 25 25
www.efficiency.ch

TOWER CLUB 
SINGAPORE 

SINGAPUR

Begeben Sie sich in die Höhen einer unver-
gleichlichen Pracht, in welcher Geschäft 
und Vergnügen aufeinander treffen, inmit-
ten der atemberaubenden Skyline von Sin-
gapur.

Take yourself to the heights of incomparable 
splendor where business and pleasure con-
verge amid the breathtaking skyline of Sin-
gapore.

9 Raffles Pl, Penthouse (62nd – 64th Floors)
Republic Plaza Tower 1, Singapur 048619
+65 6737 3388
www.tower-club.com.sg
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STRAITS CLAN 
SINGAPUR

Ein moderner Club des 21. Jahrhunderts 
mit Sinn für Kameradschaft und Bestim-
mung.

A modern day club of the 21st century –im-
bued with a sense of companionship and 
purpose.

31 Bukit Pasoh Road, Singapore 089845 
+65 6320 9180
www.straitsclan.com

SINGAPORE 
RECREATION CLUB

SINGAPUR

Dieser Club ist einer der ältesten Social 
Clubs Singapurs mit einer starken sportli-
chen Tradition, welcher im Herzen von Sin-
gapurs Civic District gelegen ist.

This Club is one of Singapore‘s oldest social 
clubs with a strong sporting tradition, loca-
ted in the heart of Singapore‘s Civic District.

B Connaught Drive, Singapore 179682
+65 6338 9367
www.src.org.sg

CLUB DE LA UNIÓN 
CHILE

1864 gegründet bietet der Club de la Unión 
einen Ort, an welchem sich Generationen 
von Fachleuten, Politikern und Diplomaten 
treffen um wichtige nationale und internati-
onale Ereignisse zu besprechen. 

Founded in 1864, the Club de la Unión is a 
place where generations of professionals, 
politicians and diplomats meet to discuss 
important national and international events. 

Avda Liber Bernardo O`Higgins 1091, 
Santiago, Región Metropolitana, Chile
+56 2 2428 4600
www.clubdelaunion.cl

BRITISH CLUB 
BANGKOK 

BANGRAK, BANGKOK

Der British Club Bangkok wird oft als „Oase 
im Herzen Bangkoks“ bezeichnet und ist 
das soziale, sportliche und kulturelle Zen-
trum der englischsprachigen Gemeinde in 
Bangkok.

Often described as “an oasis in the heart of 
Bangkok”, the British Club Bangkok is the 
social, sports & cultural center for the Eng-
lish-speaking community in Bangkok.

189 Surawong Road, Bangrak, Bangkok 
10500 Thailand
+66-2234-0247
www.britishclubbangkok.org

ALGONQUIN CLUB OF 
BOSTON 

BOSTON

Der Algonquin Club in Boston ist ein priva-
ter Social Club und Veranstaltungsort mit 
Schwerpunkt auf Eleganz und Tradition im 
Herzen von Back Bay.

The Algonquin Club of Boston is a private 
social club and event space with an empha-
sis on elegance and tradition in the heart of 
Back Bay.

217 Commonwealth Avenue, Boston, MA 
02116, USA
+1 617-266-2400
www.algonquinclub.com



PARTNER CLUBS    155

THE PACIFIC CLUB 
HONOLULU, HAWAII

Der Club ist der älteste private Club seiner 
Art, westlich des Mississippi, der einen be-
ständigen Ruf und historische Bedeutung 
hat. Der Pacific Club im Herzen von Hono-
lulu ist der Treffpunkt für Unterhaltung, Es-
sen und Networking.

The oldest private club of its kind, west of the 
Mississippi, this Club has a long withstan-
ding reputation and historical significance. 
Located in the heart of Honolulu, The Paci-
fic Club is the gathering place for entertain-
ment, dining and networking.

1451 Queen Emma Street
Honolulu, Hawaii 96813
+1 808 536 – 0836
www.thepacificclub.org

UNIVERSITY CLUB OF 
SAN FRANCISCO 

SAN FRANCISCO

Der University Club ist ein Treffpunkt für 
diejenigen, die gutes Essen, Wein, Musik 
und anregende Gespräche in einer komfor-
tablen und ungezwungenen, aber eleganten 
Umgebung genießen.

The University Club is a gathering place for 
those who enjoy fine food, wine, music and 
engaging conversation in a comfortable and 
casual, yet elegant setting.

800 Powell Street
San Francisco, CA 94108
+1 415-781-0900
www.uclubsf.org

SARASOTA YACHTCLUB 
SARASOTA, FLORIDA

Wunderschön gelegen, bietet der Sarasota 
Yacht Club alles, was das Herz begehrt: ein 
Fitnesscenter, einen beheizten Pool, meh-
rere Bars und Restaurants sowie eine her-
vorragende Terrasse mit Meerblick.

Beautifully located, the Sarasota Yacht Club 
provides everything your heart desires: fit-
ness center, heated pool, several bars and 
restaurants plus an outstanding sea view ter-
race. 

1100 John Ringling Blvd. 
Sarasota, FL 34236 
+1 941-365-4191 
www.sarasotayachtclub.org

GEORGE TOWN CLUB 
WASHINGTON

Der George Town Club ist einer der elegan-
testen In-Town-Clubs der Vereinigten Staa-
ten, der nach den besten Clubs in London 
und Paris gestaltet wurde. 

George Town Club is one of the most elegant 
in-town clubs in the United States, patterned 
after the finest clubs in London and Paris. 

1530 Wisconsin Avenue NW
Washington, DC 20007
+1 202 333-9330
www.georgetownclub.org

BERKLEY CITY CLUB 
BERKLEY, CL

Der Berkley City Club ist ein historisches 
Hotel, ein privater Social Club, eine Event-
location und ein Gourmetrestaurant, das 
seinen Mitgliedern alles bietet, was sie sich 
wünschen können.

The Berkley City Club is a historic hotel, 
private social club, event venue and fine di-
ning restaurant that offers its Members ever-
ything they could wish for. 

2315 Durant Avenue
Berkeley, CA 94704
+1 510 848 7800
www.berkeleycityclub.com
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PETROLIUM CLUB 
ANCHORAGE, ALASKA

Der Petroleum Club wurde 1958 gegründet 
und befindet sich im Herzen von Ancho-
rage. Es ist das erste private Restaurant in 
Alaska.

Chartered in 1958 and located in the heart 
of Anchorage, the Petroleum Club is Alaska’s 
premiere private dining establishment.

3301 C Street, Ste 120 Anchorage, 
Alaska 99503
+1 907 563-5090 
www.petroclub.net

DES MOINES EMBASSY 
CLUB 

DES MOINES, IOWA

Mit seinen zwei Standorten – Down-
town und West – bietet der Des Moines 
Embassy Club preisgekrönte Küche, Es-
sens- und Weinveranstaltungen, private 
Weinschränke und unvergleichlichen Ser-
vice.

With its two locations – downtown and 
west- the Des Moines Embassy Club of-
fers award-winning cuisine, food and wine 
events, private wine lockers and unparalleled 
service.

666 Grand Avenue
Des Moines, Iowa 50309
+1 515-244-2582
www.embassyclub.com

GOVERNORS CLUB 
FLORIDA 

TALLAHASSEE, FLORIDA

Mitten im Herzen der historischen Innen-
stadt, verwöhnt der Governors Club seine 
Mitglieder mit der für die Südstaaten typi-
schen warmen und herzlichen Gastfreund-
lichkeit.

Mitten im Herzen der historischen Innen-
stadt, verwöhnt der Governrs Club seine 
Mitglieder mit der, für die Südstaaten typi-
schen, warmherzigen Gastfreundlichkeit. 

9681 Concord Road
Brentwood, TN 37027
+1 615 776-4234
www.thegovernorsclub.com

 HARTFORD CLUB
HARTFORD, CONNECTICUT

Mit seiner erstklassigen Lage im Herzen 
von Connecticut empfängt der Hartford 
Club seit über 140 Jahren Gäste und bietet 
eine erstklassige Erfahrung in Hartfords 
einzigem City Club.

With its prime location in the heart of 
Connecticut, The Hartford Club has been 
hosting members and guests for over 140 ye-
ars, providing a first class experience in Hart-
ford‘s only City Club.

46 Prospect St, Hartford, CT 06103, USA
+1 860-522-1271
www.hartfordclub.com

MARINES MEMORIAL 
CLUB 

SAN FRANCISCO, CA

Der Marines’ Memorial Club befindet sich 
im Herzen der Innenstadt von San Fran-
cisco, direkt am Union Square bei den Seil-
bahnen. 

The Marines’ Memorial Club is located in 
the heart of downtown San Francisco, just 
off Union Square and the cable cars. 

609 Sutter St, San Francisco, CA 94102, USA
+1 415-673-6672
www.marinesmemorial.org
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ST. LOUIS CLUB 
MISSOURI

Der Saint Louis Club ist in den letzten 50 
Jahren als einer der besten privaten Clubs in 
St. Louis bekannt. Neben der eleganten Kü-
che bietet der Club drei Etagen mit Konfe-
renzräumen, die das französische Erbe der 
Stadt widerspiegeln.

The Saint Louis Club is foremostly known as 
one of the best private dining Clubs in the St. 
Louis area for the past 50 years. In addition 
to the elegant cuisine, the Club offers three 
floors of meeting space, designed to convey 
the city’s French heritage.

7701 Forsyth Boulevard St. Louis, 
Missouri 63105
314-726-1964 
www.stlclub.com

CITY CLUB OF 
BUCKHEAD 
ATLANTA, GEORGIA

Im Finanzzentrum gelegen, bietet der City 
Club seinen Mitgliedern nicht nur die bes-
ten Restaurants und Cocktails, sondern 
auch einen Concierge, der sich um alle 
Wünsche und Bedürfnisse kümmert.

Located in the Financial Center, the City 
Club offers its members not only the best 
in dining and after hour cocktails but also 
a concierge who takes care of all needs and 
wishes. 

3343 Peachtree Rd NE, Atlanta, GA 30326, 
USA
+1 404-442-2600
www.cityclubofbuckhead.com

ST. BOTOLPH CLUB 
BOSTON, MASSACHUSETTS

Der St. Bospol Club ist der perfekte Ort für 
diejenigen, die Kunst, Wissenschaft und 
Menschlichkeit bevorzugen, um zusammen 
zu kommen und sich zu unterhalten.

The St. Bosphol Club is the perfect place for 
those with a preference for art, science and 
humanity to gather and converse. 

199 Commonwealth Avenue, Boston, 
MA 02116, USA
+1 617-536-7570
www.stbotolphclub.org

UNIVERSITY CLUB OF 
PORTLAND 

PORTLAND, OREGAN

Der University Club of Portland spiegelt die 
Vielfalt und den Geist der Stadt Portland 
wider, indem er seine Tradition der Exzel-
lenz mit einem ständig wachsenden Netz-
werk von Mitgliedern fortsetzt.

The University Club of Portland embraces 
and reflects the diversity and spirit of the 
city of Portland by continuing its tradition of 
excellence with an ever-expanding network 
of Members.

1225 SW 6th Ave, Portland, 
OR 97204, USA
+1 503-223-6237
www.uclubpdx.com

ALTA CLUB 
SALT LAKE CITY, UTAH

Der Alta Club ist ein einladender und 
komfortabler Ort für gesellschaftliche und 
geschäftliche Treffen, private Veranstaltun-
gen, Restaurants, Kunstausstellungen, Fit-
ness-Aktivitäten, Gästezimmer und vieles 
mehr.

The Alta Club is an inviting and comforta-
ble place for social and business meetings, 
private events, dining, art viewing, fitness 
activities, guest room accommodations and 
more.

100 E S Temple, Salt Lake City, 
UT 84111, USA
+1 801-322-1081
www.thealtaclub.org
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PIEDMONT CLUB 
SPARTANBURG, SOUTH CAROLINA

Seit seiner Gründung hat sich der Piemont 
Club dem Ziel verschrieben gutes Essen 
und exzellenten Service in einer komfortab-
len Umgebung zu bieten.

Since its foundation, the Piedmont Club has 
been committed to its goal of providing great 
food and excellent service in comfortable 
surroundings.

361 East Main Street
Spartanburg, SC 29302
+1 864 582-1840
www.thepiedmontclub.org

THE WALDEN-CLUB 
CHATTANOOGA, TENNESSEE

Der Walden Club ist ein gesellschaftlicher 
Club, der hoch oben am höchsten Gebäude 
im Herzen der Innenstadt von Chattanooga 
liegt. Die Mitglieder genießen ausgezeichne-
tes Essen, persönliche Dienstleistungen und 
einen Blick über die Stadt.

The Walden Club is a social club located 
high atop the tallest building in the heart of 
downtown Chattanooga. Members may en-
joy excellent food, personal services and a 
sky-high view over the city.

633 Chestnut Street #STE 2100 
Chattanooga, TN 37405
+1 423 756-6686
www.waldenclub.org

UNIVERSITY CLUB 
PROVIDENCE 

PROVIDENCE, RHODE ISLAND

Der University Club ist der wichtigste Treff-
punkt für Führungskräfte aus Wirtschaft, 
Zivilgesellschaft, Profession und Bildung. 
Er bietet gutes Essen, Unterhaltung und 
kreative Programme, um das Leben seiner 
Mitglieder zu bereichern.

The University Club is the premier gathering 
place for business, civic, professional and 
educational leaders by featuring fine dining, 
entertainment and creative programming to 
enrich its members’ lives.

219 Benefit St, Providence, RI 02903, USA
+1 401-331-3230
www.uclubprov.com

DER AUSTIN-CLUB 
AUSTIN, TEXAS

Im Austin Club genießen Mitglieder einen 
vollen Kalender mit sozialen Aktivitäten, 
einschließlich Gourmet-Abendessen, spe-
zielle Verkostungen, Prominenten-Events, 
saisonalen Feiern und Reiseexpeditionen.

In the Austin Club, members enjoy a full ca-
lendar of social activities, including gourmet 
dinners, special tastings, celebrity events, 
seasonal celebrations and travel expeditions.

110 East Ninth Street Austin, 
Texas 78701
 +1 512 477-9496 
www.austinclub.com

THE MOUNT VERNON 
CLUB 

BALTIMORE, MARYLAND

Der Mount Vernon Club ist ein privater 
Social Club, der in erster Linie als Club für 
Frauen gegründet wurde und eine Umge-
bung bietet, die Freundschaft, Diskussio-
nen, gesellschaftliche Veranstaltungen und 
kulturellen Austausch fördert.

The Mount Vernon Club is a private social 
club, established primarily as a club for wo-
men, providing an environment, which fos-
ters friendship, discussion, social events, and 
cultural exchanges.

8 W Mt Vernon Pl, Baltimore, 
MD 21201, USA
+1 410-837-3240
www.mountvernonclub.net
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GOLDEN HILL COUNTRY 
CHALETS & SUITES

NEU DEFINIERTER LUXUS – 
IN DER SONNENVERWÖHNTEN SÜDSTEIERMARK

Die KCC-Mitglieder Barbara und Andreas Reinisch bringen ihren 
Gästen den Charme der unverwechselbaren Genuss- und Weinregion 
Südsteiermark auf ganz besondere Weise näher.

Privatissimum pur im romantischen Landhaus und in den drei neuen 
Country Chalets für 2 bis sechs Gäste sowie im Panorama-Loft exklusiv 
für zwei jeweils mit Private Spa.

Private Dining, großzügige Schwimmteiche, Landlust-Lebenslust und 
viele Benefits für Mitglieder des Kitzbühel Country Club!

www.golden-hill.at

PR-ARTIKEL



KALPA DONNA WEIBLICHKEIT 
UND ELEGANZ AM 
HANDGELENK 
 
Die Kalpa Donna zählt zu den ersten Da-
menuhren aus dem Hause Parmigiani 
Fleurier. Charakteristisch: die von Michel 
Parmigiani entworfene Tonneau-Form, die 
leuchtenden Farben und das ausgeklügelte, 
maßgefertigte Design, die im Zusammen-
spiel die Brillanz dieses eleganten, femini-
nen Zeitmessers ausmachen. 
 
DER GOLDENE SCHNITT:  
DIE GARANTIE FÜR HARMONIE 
Bei ihrem Entwurf stützte sich Michel Par-
migiani auf die idealen Proportionen des 
goldenen Schnitts, dessen Harmonie er mit 
runden und weichen Details ergänzte. Die 
sanfte Linienführung des Gehäuses setzt 
sich beispielsweise in den Bandanstößen 
fort. Diese wurden bewusst so ausgerichtet, 
dass sie sich ergonomisch perfekt mit dem 
weiblichen Handgelenk verbinden. 
 
DESIGN 
Die Zahlen 12 und 6 – glanzvoll veredelt 
mit Top Wesselton Diamanten – wurden 
ebenfalls von Michel Parmigiani entwor-
fen. Stunde und Minute werden zentral an-
gezeigt, das Quarzuhrwerk entspricht den 
hohen Standards, für die die Uhrenmanu-
faktur von Parmigiani Fleurier berühmt ist. 
 

KALPAGRAPHE 
CHRONOMÈTRE 

EXZELLENZ IN DER FORM 
Tonneau-Gehäuse, tropfenförmige Ban-
danstöße und ein schlichtes Zifferblatt mit 
deltaförmigen Zeigern: Seit ihrer Einfüh-
rung im Jahr 2001 gilt die Kalpa als Sinnbild 
von Parmigiani Fleurier. 
 
KALPAGRAPHE CHRONOMÈTRE 
Außergewöhnlich und rar: Die neue Kal-
pagraphe Chronomètre lässt den Betrach-
ter in geheimnisvolles Tiefseeblau und in 

den Schein von 18 kt Roségold eintauchen. 
Hinter der maskulinen Eleganz dieser Hau-
te-Horlogerie-Kreation steckt eine der 
meistgeschätzten Uhrenkomplikationen: 
der Chronograph. Angetrieben wird er von 
einem neuen Formwerk aus dem Hause 
Parmigiani Fleurier: dem Kaliber PF362. 
Der integrierte COSC-zertifizierte Chro-
nograph mit Automatikaufzug besitzt die 
folgenden Funktionen: Stunden, Minuten, 
Kleine Sekunde, Chronograph, Tachome-
terskala, Datum und eine Autonomie von 65 
Stunden. 

PR-ARTIKEL



BLACK BAY 
 
BLACK BAY
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